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      El Real Decreto 1837/2008, de 8 de noviembre, por el que se incorporan al ordenamiento jurídico español la Directiva 2005/36/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 7 de septiembre de 2005, y la Directiva 2006/100/CE del Consejo, de 20 de noviembre de 2006, relativas al reconocimiento de cualificaciones profesionales, así como a determinados aspectos del ejercicio de la profesión de abogado, adaptó al ordenamiento jurídico español la regulación comunitaria sobre esta materia. En síntesis la primera de las Directivas citadas venía a consolidar el marco general por el que se regulaba el derecho de los nacionales de los Estados miembros de la Unión Europea a ejercer una profesión, por cuenta propia o ajena, en un Estado miembro distinto de aquél en que hubiesen adquirido sus cualificaciones profesionales.

      Dicho marco era el resultado de la evolución histórica de las numerosas Directivas hasta entonces adoptadas sobre el particular, casi desde el origen de la propia Comunidad Europea, complementado con los principios derivados de la copiosa jurisprudencia del Tribunal de Justicia a lo largo de más de cuatro décadas y dirigidas a la progresiva supresión de los obstáculos a la libre circulación de las personas y servicios entre los Estados miembros.

      La primera etapa de este proceso evolutivo tuvo lugar a lo largo de la década de los sesenta del pasado siglo y estuvo caracterizada por un primer grupo de Directivas que contenían una serie de medidas de liberalización dirigidas principalmente al ejercicio de actividades artesanales y comerciales. Desde su origen, fueron concebidas con un cierto carácter de provisionalidad pues estaba prevista su sustitución por otros mecanismos más perfeccionados de reconocimiento antes de la finalización del primer periodo transitorio. Su funcionamiento no se basaba propiamente en el establecimiento de mecanismos de reconocimiento de títulos sino en la acreditación de la experiencia profesional en el Estado de origen. Estas Directivas fueron refundidas, unas, y derogadas, otras, por la Directiva 1999/42/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 7 de junio de 1999, por la que se establece un mecanismo de reconocimiento de títulos respecto de las actividades profesionales a que se refieren las Directivas de liberalización y de medidas transitorias, que fue incorporada al ordenamiento español por el Real Decreto 253/2003, de 28 de febrero.

      La segunda etapa, mucho más ambiciosa, tuvo su desarrollo a lo largo de otra década entre mediados de los años setenta y ochenta y estuvo caracterizada por un nuevo enfoque en el que las instituciones comunitarias abordaron la cuestión desde la óptica de la armonización y coordinación de las condiciones de formación de los títulos conducentes al ejercicio de determinadas profesiones, en su mayor parte pertenecientes al ámbito de la salud, lo que facilitaba su agrupación en listas que, a la postre, habrían de conducir a su reconocimiento automático entre los diferentes estados miembros.

      Sin embargo, la dificultad para seguir avanzando bajo el mencionado enfoque vertical y armonizador en el resto de profesiones, propició un giro en la estrategia de las instituciones comunitarias hacia otro enfoque, ahora horizontal, basado en la búsqueda de otros mecanismos de reconocimiento de títulos susceptibles de ser aplicados a todos los restantes sectores profesionales. Surgieron así las directivas del llamado sistema general, adoptadas a partir de 1989.

      El producto de estas sucesivas orientaciones, concretado en un considerable número de Directivas, aunque sin duda supuso en su conjunto un gran avance en el empeño de garantizar las libertades de establecimiento y prestación de servicios y de suprimir progresivamente las barreras a la libre circulación, originó, sin embargo, una gran dispersión normativa que, en no pocas ocasiones, dificultaba la aplicación de los diferentes mecanismos de reconocimiento.

      Surgiría así la ya citada Directiva 2005/36/CE que venía a refundir casi toda la legislación comunitaria sobre reconocimiento de cualificaciones profesionales, acabando con la dispersión anterior y agrupándola en un único cuerpo normativo. Por otro lado, aunque se mantenían los fundamentos esenciales del sistema anterior, incluyendo la distinción entre un régimen general de reconocimiento y otro basado en la coordinación de las condiciones mínimas de formación, la Directiva vino a incorporar importantes elementos novedosos así como destacados principios establecidos por la jurisprudencia del Tribunal de Justicia.

      La Directiva 2013/55/UE, de 20 de noviembre, que ahora se traspone, mantiene la vigencia de la anteriormente citada, si bien introduce en ella modificaciones relevantes con la finalidad de seguir progresando en la eliminación de los obstáculos al ejercicio de los derechos de los ciudadanos de la Unión Europea y aligerando la carga administrativa vinculada al reconocimiento de las cualificaciones profesionales. Asimismo, sirve para mejorar la competitividad de los Estados miembros, apoyar el crecimiento sostenible y reducir el desempleo en el marco de las iniciativas europeas de promoción de la movilidad de los trabajadores dentro de la Unión Europea.

      Entre las medidas que se incorporan con esta nueva regulación adoptada con el objetivo de reforzar el mercado interior y favorecer la libre circulación de los profesionales, al tiempo que se garantiza un reconocimiento más eficaz y transparente de las cualificaciones profesionales, es de destacar el establecimiento de una «Tarjeta Profesional Europea» destinada a facilitar la movilidad temporal a través de la aplicación, según los casos, del sistema de reconocimiento automático o de un procedimiento simplificado en el marco del sistema general.

      La tarjeta profesional europea se expedirá a petición de un profesional previa presentación de los documentos necesarios y habiéndose cumplido los procedimientos correspondientes de comprobación por las autoridades competentes. Cuando la tarjeta profesional europea se expida a efectos de establecimiento, debe constituir una decisión de reconocimiento y ser tratada como cualquier otra decisión de reconocimiento con arreglo a la Directiva 2005/36/CE.

      El funcionamiento de la tarjeta profesional europea debe apoyarse en el Sistema de Información del Mercado Interior (IMI) introducido por el Reglamento (UE) 1024/2012 del Parlamento Europeo y del Consejo.

      Hasta la fecha, este procedimiento resulta de aplicación para las profesiones de enfermería, farmacéutico, fisioterapeuta, guía de montaña y agente de la propiedad inmobiliaria, de acuerdo con lo establecido en el Reglamento de Ejecución (UE) 2015/983 de la Comisión de 24 de junio de 2015.

      Por otra parte, la nueva regulación viene a introducir un concepto nuevo, como es el del «Acceso Parcial», de gran relevancia para solucionar aquellos casos en que en el Estado miembro de acogida las actividades cuyo ejercicio se pretende son parte de una profesión cuyo ámbito de actividad es mayor que en el Estado miembro de origen. Si las diferencias entre los ámbitos de actividad son tan importantes que en realidad es necesario exigir al profesional que realice un programa completo de enseñanza y de formación para paliar sus lagunas y si este profesional lo solicita, el Estado miembro de acogida debe, en estas circunstancias particulares, concederle un acceso parcial.

      De forma específica, la nueva normativa incorpora también novedades respecto de las condiciones mínimas de formación establecidas para determinadas profesiones. Así, las relativas al número mínimo de años de la formación básica de médico; la posibilidad de dispensas relativas a ciertas partes de la formación de médico especialista, cuando se cuente con una especialidad médica anterior en un Estado miembro; la revisión puntual de ciertos aspectos relativos a los programas de formación de enfermería a fin de lograr una garantía mejor definida y más orientada hacia la obtención de resultados que asegure que el profesional ha adquirido determinados conocimientos y capacidades durante la formación; que los requisitos de admisión a la formación de matrona deben aumentarse a doce años de enseñanza general o exigir la superación de un examen de nivel equivalente, excepto en el caso de los profesionales que ya posean un título de enfermero responsable de cuidados generales; el establecimiento de nuevos principios respecto a las especialidades médicas y odontológicas que gozarán de reconocimiento automático cuando éstas sean comunes para al menos dos quintos de los Estados miembros; y, finalmente, en cuanto a las condiciones mínimas de formación de los arquitectos se incluye la necesidad de completar la formación universitaria con una experiencia profesional, bajo la supervisión de un arquitecto o un estudio de arquitectos.

      En otro orden de cosas, la nueva Directiva 2005/36/CE, mediante la introducción de principios comunes de formación, promueve un carácter más automático del reconocimiento de cualificaciones profesionales en el caso de profesiones que no gozan actualmente de este. Dichos principios comunes de formación deben adoptar la forma de «Marcos Comunes de Formación» basados en un conjunto común de pruebas de formación normalizadas sobre conocimientos, aptitudes y competencias. Los marcos comunes de formación también deberían poder incluir especialidades, que en la actualidad no se acogen a las disposiciones sobre reconocimiento automático. Los marcos comunes de formación relativos a dichas especialidades, en particular las especialidades médicas, deben ofrecer un elevado nivel de protección de la salud pública y la seguridad de los pacientes.

      Asimismo, aunque la Directiva 2005/36/CE ya establecía la obligación para los profesionales de disponer de los conocimientos lingüísticos necesarios, la nueva ordenación prevé la posibilidad de que las autoridades competentes procedan a su verificación efectiva tras el reconocimiento de sus cualificaciones profesionales posibilitando, en particular, en el caso de las profesiones con implicaciones para la seguridad de los pacientes que dicha comprobación de competencia lingüística se efectúe antes de que el profesional empiece a ejercer la profesión en el Estado miembro de acogida.

      En orden a incrementar las garantías hacia los ciudadanos, la norma crea los «Centros de Asistencia», cuya actividad principal será proporcionar asesoramiento y asistencia a los ciudadanos, incluso mediante entrevistas individuales, a fin de garantizar que la aplicación cotidiana de las normas del mercado interior en los casos particulares complejos sea objeto de un seguimiento a escala nacional. Los centros de asistencia actuarán de enlace con las autoridades competentes y los centros de asistencia de otros Estados miembros.

      Además, constituye también una importante novedad el establecimiento de un «Mecanismo de Alerta». Así, respecto a la coordinación de la información entre Estados miembros, no solo se recoge la relativa a responder a las solicitudes de información dirigidas por autoridades de otros Estados miembros, sino que se recoge la obligación de alertar por propia iniciativa a las autoridades competentes de los demás Estados miembros sobre los profesionales que ya no están autorizados a ejercer su profesión.

      A través de este mecanismo, debe alertarse a todos los Estados miembros cuando, debido a una medida disciplinaria o a una condena penal, un profesional ya no esté autorizado a ejercer, incluso con carácter temporal, sus actividades profesionales en un Estado miembro. La alerta debe incluir toda la información disponible acerca del período definido o indefinido al que se aplica la restricción o prohibición. Esta alerta debe activarse a través del sistema IMI. La obligación de emitir una alerta solo debe imponerse a los Estados miembros en los que tales profesiones estén reguladas.

      El mecanismo de alerta específico para los profesionales de la salud en virtud de la Directiva 2005/36/CE, debe aplicarse también a los veterinarios, así como a los profesionales que ejercen actividades relacionadas con la educación de los menores, incluida la educación y la atención a la primera infancia.

      Finalmente, aun cuando la directiva comunitaria que ahora se incorpora a nuestro ordenamiento es modificativa de la 2005/36/CE que se mantiene en vigor, la presente trasposición opta por derogar el anterior Real Decreto 1837/2008, de 8 de noviembre que la trasponía y, en consecuencia, consolidar en único cuerpo la normativa comunitaria vigente en materia de reconocimiento de cualificaciones que, de otro modo, resultaría de muy complicada comprensión por los ciudadanos destinatarios de la norma y haría igualmente compleja su aplicación por las correspondientes autoridades competentes. Así se contempla en la disposición derogatoria única de la presente norma que, sin perjuicio de lo anterior, opta por mantener transitoriamente la vigencia de los anexos VIII y X del Real Decreto que ahora se deroga hasta tanto finalicen los trabajos de revisión de los mismos por parte de la Comisión interministerial creada al efecto en el artículo 81.

      En la tramitación de este real decreto ha informado el Ministerio de Hacienda y Función Pública y se ha consultado a las comunidades autónomas, al Consejo Económico y Social y a las corporaciones profesionales.

      En su virtud, a propuesta conjunta de los Ministros de Educación, Cultura y Deporte, de Asuntos Exteriores y de Cooperación, de Justicia, de Defensa, del Interior, de Fomento, de Empleo y Seguridad Social, de Energía, Turismo y Agenda Digital, de Agricultura y Pesca, Alimentación y Medio Ambiente, de la Presidencia y para las Administraciones Territoriales, de Economía, Industria y Competitividad, y de Sanidad, Servicios Sociales e Igualdad, con la aprobación previa del Ministro de Hacienda y Función Pública, de acuerdo con el Consejo de Estado y previa deliberación del Consejo de Ministros en su reunión del día 9 de junio de 2017,

      DISPONGO:

      
      TÍTULO I

      Disposiciones generales

      
      CAPÍTULO I

      Objeto y ámbito de aplicación

      
      Artículo 1. Objeto.

      Este real decreto tiene por objeto establecer las normas y procedimientos para permitir el acceso y ejercicio de una profesión regulada en España mediante el reconocimiento de las cualificaciones profesionales adquiridas en otro u otros Estados miembros de la Unión Europea y que permitan a su titular ejercer en él la misma profesión.

      Asimismo, este real decreto establece las normas relativas al acceso parcial a una profesión regulada y procedimientos para el reconocimiento de los períodos de prácticas profesionales realizadas en otro Estado miembro.

      
      Artículo 2. Ámbito de aplicación.

      1. Este real decreto se aplicará a los nacionales de Estados miembros de la Unión Europea, que pretendan ejercer, por cuenta propia o ajena, una profesión regulada en España a través del reconocimiento de sus cualificaciones profesionales obtenidas en otro u otros Estados miembros.

      Asimismo, se aplicará a todos los nacionales de un Estado miembro de la Unión Europea que hayan realizado un período de prácticas profesionales fuera de su Estado miembro de origen.

      2. Este real decreto no será de aplicación a las siguientes profesiones reguladas:

      a) Las que cuenten con mecanismos específicos para el reconocimiento de cualificaciones profesionales establecidos en normas comunitarias europeas dictadas en aplicación de instrumentos legislativos independientes.

      b) Las profesiones y actividades que participen en el ejercicio de la autoridad pública.

      c) Los notarios y los registradores de la propiedad, mercantiles y de bienes muebles.

      
      Artículo 3. Efectos del reconocimiento.

      1. El reconocimiento de las cualificaciones profesionales por la autoridad competente española permitirá a la persona beneficiaria acceder en España a la misma profesión que aquella para la que está cualificada en el Estado miembro de origen y ejercerla con los mismos derechos que los nacionales españoles.

      2. A los efectos de este real decreto, se entenderá que la profesión que se propone ejercer la persona solicitante en España es la misma que aquella para la que está cualificada en su Estado miembro de origen, cuando las actividades cubiertas por dicha cualificación sean similares.

      3. No obstante lo dispuesto en el apartado 1, se concederá acceso parcial a una profesión en España en las condiciones establecidas en el capítulo IV de este título.

      
      CAPÍTULO II

      Definiciones

      
      Artículo 4. Definiciones.

      A efectos de este real decreto se entenderá por:

      1. Aprendizaje permanente: Todas las actividades de educación general, educación y formación profesionales, educación no formal y aprendizaje informal emprendidas a lo largo de la vida, que permitan mejorar los conocimientos, las capacidades y las competencias, y que pueden incluir la ética profesional.

      2. Autoridad competente: Toda autoridad u organismo investido de autoridad por los Estados miembros, habilitado para expedir o recibir títulos de formación y otros documentos o información, así como para recibir solicitudes y tomar las decisiones contempladas en la Directiva 2005/36/CE y, en el caso de España, en este real decreto.

      3. Cualificación profesional: Capacidad para el acceso a una determinada profesión, o a su ejercicio, que viene acreditada oficialmente por un título de formación, por un certificado de competencia tal como se define en el artículo 19.1.a), por una experiencia profesional formalmente reconocida, o bien por el concurso de más de una de tales circunstancias.

      4. Experiencia profesional: El ejercicio efectivo y lícito, a tiempo completo o a tiempo parcial, en un Estado miembro de la Unión Europea, de la profesión de que se trate.

      5. Formación regulada:

      a) Se entenderá por «formación regulada», toda formación orientada específicamente al ejercicio de una profesión determinada y que consista en un ciclo de estudios completado, en su caso, por una formación profesional, un periodo de prácticas profesional o una práctica profesional. La estructura y el nivel de la formación profesional, del periodo de prácticas profesionales o de la práctica profesional, se determinarán mediante las disposiciones legales, reglamentarias o administrativas del Estado miembro correspondiente o serán objeto de control o aprobación por la autoridad que se determine con este fin.

      b) Tendrán la consideración de educación y formación regulada en España aquellas enseñanzas que, cumpliendo dichos requisitos, conduzcan a la obtención de un título oficial con valor en todo el territorio nacional, generalmente incluido en los correspondientes niveles del sistema educativo español.

      6. Período de prácticas profesionales: Un período de ejercicio profesional realizado bajo supervisión siempre que constituya una condición para el acceso a una profesión regulada, y que puede tener lugar durante, o una vez completados, los estudios que conducen a la obtención de un diploma, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 61, apartado 6.

      7. Periodo de prácticas y prueba de aptitud:

      a) Se entenderá por «periodo de prácticas», el ejercicio en España de una profesión regulada efectuado bajo la responsabilidad de un profesional cualificado, que podrá ir acompañado de una formación complementaria. Este periodo de prácticas supervisadas será objeto de una evaluación. Las modalidades del periodo de prácticas y de su evaluación se determinarán en las normas a las que se refiere la disposición final segunda.

      b) Se entenderá por «prueba de aptitud», el control realizado sobre los conocimientos, las capacidades y las competencias profesionales del solicitante, efectuado o reconocido por las autoridades competentes españolas y que tiene por objeto apreciar la aptitud del solicitante para ejercer en España una profesión regulada.

      Para permitir dicho control, las autoridades competentes españolas establecerán una lista de las materias que, sobre la base de una comparación entre la formación requerida en España y la recibida por el solicitante, no estén cubiertas por el diploma u otros títulos de formación que posea el solicitante.

      En la prueba de aptitud deberá tenerse en consideración que el solicitante es un profesional cualificado en el Estado miembro de origen o de procedencia. La prueba versará sobre materias a elegir entre las que figuren en la lista y cuyo conocimiento sea una condición esencial para poder ejercer la profesión de que se trate en España. Dicha prueba podrá abarcar asimismo el conocimiento de las normas profesionales aplicables a las actividades de que se trate en España.

      c) Las autoridades competentes españolas establecerán el estatuto en España de las personas en prácticas y de los solicitantes que deseen prepararse para la prueba de aptitud, en lo que se refiere al derecho de residencia, obligaciones, derechos y beneficios sociales, dietas y remuneración, en su caso, de acuerdo con lo establecido en la normativa comunitaria aplicable.

      8. Personal directivo de empresa: Toda persona que, en una empresa del sector profesional correspondiente, haya ejercido la función de directivo de una empresa o de una sucursal de una empresa, o la función de adjunto al propietario o al directivo de una empresa si dicha función implica una responsabilidad equivalente a la del propietario o directivo representado, o la función de ejecutivo encargado de tareas comerciales o técnicas y responsable de uno o varios departamentos de la empresa.

      9. Profesión regulada:

      a) A los exclusivos efectos de la aplicación del sistema de reconocimiento de cualificaciones regulado en este real decreto, se entenderá por «profesión regulada» la actividad o conjunto de actividades profesionales para cuyo acceso, ejercicio o modalidad de ejercicio se exija, de manera directa o indirecta, estar en posesión de determinadas cualificaciones profesionales, en virtud de disposiciones legales, reglamentarias o administrativas.

      b) Se considerará «modalidad de ejercicio» el empleo de un título profesional limitado por disposiciones legales, reglamentarias o administrativas a quien posea una determinada cualificación profesional.

      c) Igualmente, quedará equiparada a una profesión regulada, cuando los apartados anteriores no sean de aplicación, la profesión ejercida por los miembros de una asociación u organización de las que se mencionan en el anexo I. Se trata de entidades que gozan de un reconocimiento especial por parte de un Estado miembro de la Unión Europea, que expiden a sus miembros un título de formación, garantizando que cumplen normas profesionales dictadas por ellas y les otorgan el derecho a utilizar profesionalmente un diploma, una abreviatura o un rango correspondiente a dicho título de formación.

      Idéntica equiparación se producirá cuando un Estado miembro otorgue el reconocimiento a una asociación u organización de este tipo, siempre que dicho Estado informe de ello a la Comisión Europea y ésta lo haga público del modo que proceda en el Diario Oficial de la Unión Europea.

      10. Razones imperiosas de interés general: Razones reconocidas como tales en la jurisprudencia del Tribunal de Justicia de la Unión Europea.

      11. Sistema Europeo de Transferencia y Acumulación de Créditos o créditos ECTS.: Unidad de medida del haber académico usado en el Espacio Europeo de Educación Superior regulado en el Real Decreto 1125/2003, de 5 de septiembre.

      12. Tarjeta profesional europea: Certificado electrónico que acredita el cumplimiento por parte de un profesional de todas las condiciones necesarias para el ejercicio de una profesión regulada en un Estado miembro de acogida, bien sea en la modalidad de prestación temporal y ocasional de servicios o bien para el ejercicio efectivo del derecho de establecimiento.

      13. Título de formación:

      a) Se entenderá por «título de formación» todo diploma, certificado y otro título expedido por una autoridad de un Estado miembro de la Unión Europea, competente en la materia, que sancione oficialmente una formación profesional adquirida de manera preponderante en la Comunidad.

      b) Asimismo, quedará equiparado a un título de formación cualquier título de formación expedido en un tercer país, siempre que su titular tenga, en la profesión de que se trate, una experiencia profesional de tres años en el territorio del Estado miembro que haya reconocido dicho título de formación y sea certificada por este. Para las profesiones reguladas contempladas en el capítulo III del título III, este primer reconocimiento deberá haberse realizado cumpliendo las condiciones mínimas de formación que se establecen en dicho capítulo.

      
      CAPÍTULO III

      Tarjeta profesional europea

      
      Artículo 5. Expedición de la tarjeta profesional europea.

      1. La tarjeta profesional europea a que se refiere el presente Capítulo podrá ser solicitada por aquellas personas que se encuentren en posesión de un título que acredite la correspondiente cualificación profesional para el acceso o ejercicio de alguna de las profesiones incluidas en el anexo I del Reglamento de Ejecución (UE) 2015/983 de la Comisión, de 24 de junio de 2015.

      2. Los profesionales a los que se refiere el apartado anterior podrán optar por solicitar dicha tarjeta o por recurrir a los procedimientos previstos en los títulos II y III.

      3. El titular de una tarjeta profesional europea gozará de todos los derechos conferidos por los artículos 6 al 10.

      4. Cuando, en virtud de las normas sobre libre prestación de servicios, previstas en el título II, el poseedor de un título que acredite su cualificación profesional en España tenga la intención de prestar en otro Estado miembro servicios distintos de los contemplados en el artículo 13.4, la autoridad competente española prevista en el apartado 7 de este artículo expedirá la tarjeta profesional europea de conformidad con los artículos 6, 7 y 8. La tarjeta profesional europea constituirá, cuando proceda, la declaración prevista en el artículo 13.

      5. Cuando el poseedor de un título que acredite su cualificación profesional en España tenga la intención de establecerse en otro Estado miembro, en virtud de las disposiciones contenidas en el título III, o de prestar servicios, en virtud del artículo 13.4, la autoridad competente española según el apartado 7 de este artículo completará todas las etapas preparatorias con respecto al expediente individual del solicitante en el marco del Sistema de Información del Mercado Interior (expediente IMI) tal como se establece en los artículos 6, 7 y 9. En este supuesto la tarjeta profesional europea será expedida en su caso por la autoridad competente correspondiente al Estado miembro de destino.

      Asimismo cuando el expediente IMI se haya iniciado ante la autoridad competente de otro Estado miembro, en razón a que el solicitante tenga la intención de establecerse o de prestar sus servicios en España, la autoridad competente española conforme al apartado 7 de este artículo, expedirá la tarjeta profesional europea de conformidad con los artículos 6, 7 y 9.

      6. Para los fines de establecimiento, la expedición de una tarjeta profesional europea no conferirá un derecho automático a ejercer una determinada profesión si existen requisitos de registro, colegiación en aquellos supuestos en que su ejercicio esté sujeto a colegiación obligatoria u otros procedimientos de control establecidos con anterioridad a la introducción de la tarjeta profesional europea para esa determinada profesión.

      7. Corresponde a las autoridades españolas que en cada caso resulten competentes para cada una de las profesiones reguladas la preparación y tramitación de los expedientes IMI y, en su caso, la expedición de la tarjeta profesional europea de acuerdo con las previsiones contenidas en los apartados 4 y 5 anteriores.

      Dichas autoridades garantizarán un tratamiento imparcial, objetivo y oportuno de las solicitudes de tarjetas profesionales europeas.

      Las autoridades competentes y el centro de asistencia previsto en el artículo 80 del presente real decreto informarán a los ciudadanos, en particular a los solicitantes potenciales, sobre el funcionamiento y el valor añadido de la tarjeta profesional europea para las profesiones para las que está disponible.

      
      Artículo 6. Solicitud de la tarjeta profesional europea y creación de un expediente IMI.

      La solicitud de la tarjeta profesional europea se llevará a cabo a través de la plataforma electrónica creada por el Reglamento de Ejecución (UE) 2015/983 anteriormente citado. Dicha solicitud, que deberá venir acompañada de los documentos exigidos en el Anexo II de dicho Reglamento generará la creación de un expediente IMI. El expediente IMI se creará asimismo para todas las solicitudes realizadas por escrito de conformidad con la legislación vigente.

      
      Artículo 7. Procedimiento.

      1. En el plazo de una semana a partir de la recepción de la solicitud establecida en el artículo 6, la autoridad española competente prevista en el artículo 5, apartado 7, acusará recibo de la solicitud del interesado y, en su caso, le requerirá la aportación de los documentos necesarios para su tramitación.

      2. La autoridad española competente prevista en el artículo 5, apartado 7, comprobará que el solicitante reúne las condiciones para estar legalmente establecido en España, así como que todos los documentos necesarios expedidos sean válidos y auténticos, pudiendo, en su caso, formular las consultas necesarias a los órganos u organismos correspondientes y solicitar al interesado las copias compulsadas de los documentos.

      3. En el caso de solicitudes ulteriores presentadas por el mismo solicitante no se le podrá exigir la presentación de documentos que ya figuren en el expediente IMI y que sigan siendo válidos.

      
      Artículo 8. Tarjeta profesional europea para la prestación temporal y ocasional de servicios distintos de los contemplados en el artículo 13, apartado 4.

      La expedición de la tarjeta profesional europea para la primera prestación temporal y ocasional de servicios distintos de los correspondientes a profesiones reguladas que tengan implicaciones para la salud o la seguridad públicas, que no gozan del régimen del reconocimiento automático en virtud del título III, capítulos II, III y IV se ajustará a las siguientes prescripciones:

      a) Respecto a las solicitudes de tarjeta profesional europea fundamentadas en cualificaciones profesionales obtenidas en España:

      1.º La autoridad correspondiente prevista en el artículo 5, apartado 7, verificará la solicitud y los documentos justificativos que figuren en el expediente IMI y expedirá en un plazo de tres semanas la tarjeta profesional europea para la prestación temporal y ocasional de servicios distintos de los contemplados en el artículo 13, apartado 4.

      El plazo de tres semanas para la expedición de la tarjeta profesional europea, comenzará a contar a partir de la recepción de todos los documentos requeridos en subsanación de la solicitud, conforme a lo previsto en el artículo 7, apartado 1. En el caso de que no se haya requerido aportación de documentación adicional a los presentados junto con la solicitud, el plazo de expedición de la tarjeta profesional europea comenzará a contar a partir del vencimiento del plazo de una semana a que se refiere dicho artículo y apartado.

      Expedida la tarjeta profesional europea, la autoridad competente española procederá de inmediato a su transmisión a la autoridad competente del Estado miembro de destino y procederá a notificar al interesado dicha expedición y transmisión, haciéndole saber que el Estado miembro de destino no podrá exigir una nueva declaración previa en los 18 meses siguientes desde su expedición.

      2.º La resolución del procedimiento será motivada, y contra ella, así como contra la falta de resolución expresa en el plazo establecido, podrán interponerse los recursos procedentes en vía administrativa y contencioso-administrativa, de acuerdo con la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas, y con la Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa.

      3.º Si el titular de una tarjeta profesional europea desea prestar servicios en Estados miembros distintos de los inicialmente mencionados en la solicitud, podrá solicitar una ampliación indicando dicha circunstancia.

      Si el titular desea seguir prestando servicios al término del período de dieciocho meses a que se refiere el tercer párrafo del número 1 anterior, informará de ello a la autoridad competente.

      En ambos casos, el titular proporcionará toda la información relativa a los cambios materiales que se hayan producido en la situación acreditada en el expediente IMI a fin de que la autoridad competente española transmita la tarjeta profesional europea actualizada a los Estados miembros de acogida de que se trate.

      4.º La tarjeta profesional europea mantendrá su validez en el conjunto del territorio de todos los Estados miembros de destino de que se trate mientras su titular mantenga el derecho a ejercer su profesión sobre la base de los documentos y de la información que figuran en el expediente IMI.

      b) Respecto a las solicitudes de tarjeta profesional europea fundamentadas en cualificaciones obtenidas en otro Estado miembro: Notificada la expedición de la tarjeta profesional europea, la autoridad competente española no podrá exigir ninguna nueva declaración con arreglo al artículo 13 en los dieciocho meses siguientes.

      
      Artículo 9. Tarjeta profesional europea para el establecimiento y la prestación temporal y ocasional de servicios en virtud del artículo 13, apartado 4.

      La expedición de la tarjeta profesional europea con fines de establecimiento o para la primera prestación temporal y ocasional de servicios correspondientes a profesiones reguladas que tengan implicaciones para la salud o la seguridad públicas, que no gozan del régimen del reconocimiento automático en virtud del título III, capítulos II, III o IV, se ajustará a las siguientes prescripciones:

      a) Respecto a las solicitudes de tarjeta profesional europea fundamentadas en cualificaciones profesionales obtenidas en España:

      1.º La autoridad competente española verificará en el plazo de un mes la autenticidad y la validez de los documentos justificativos que figuren en el expediente IMI, previamente conformado, a efectos de expedición de la tarjeta profesional europea para el establecimiento o la prestación temporal y ocasional de servicios contemplados en el artículo 13, apartado 4.

      2.º El plazo de un mes, a que se refiere el número anterior, comenzará a contar a partir de la recepción de todos los documentos requeridos en subsanación de la solicitud, conforme a lo previsto en el artículo 7, apartado 1. En el caso de que no se haya requerido aportación de documentación adicional a la presentada junto con la solicitud, el plazo de expedición de la tarjeta profesional europea comenzará a contar a partir del vencimiento del plazo de una semana a que se refiere dicho artículo 7 apartado 1.

      3.º Una vez verificada la documentación, transmitirá de inmediato la solicitud a la autoridad competente del Estado miembro de destino, e informará al solicitante del estado de su solicitud.

      4.º Previa petición fundamentada del Estado miembro de destino, las autoridades españolas competentes facilitarán, previa petición al interesado de los documentos que no obren en poder de la Administración, en un plazo de dos semanas, la información adicional solicitada y, en su caso, incluirán las copias compulsadas de los documentos requeridos. No obstante dicha solicitud, el plazo para resolver sobre la expedición de la tarjeta será de un mes, conforme lo señalado en los párrafos anteriores, a excepción de la ampliación prevista en el número 4 del apartado b) de este artículo.

      b) Respecto a las solicitudes de tarjeta profesional europea fundamentadas en cualificaciones obtenidas en otro Estado miembro:

      1.º En los casos contemplados en los artículos 25, 29, 66 y 67, la autoridad competente española decidirá sobre la expedición de una tarjeta profesional europea para el establecimiento o la prestación temporal y ocasional de servicios contemplados en el artículo 13, apartado 4, en el plazo de un mes a partir de la fecha de recepción de la solicitud transmitida por la autoridad competente del país de origen.

      La autoridad competente española, en caso de dudas debidamente justificadas, podrá dirigir petición fundamentada a las autoridades del Estado miembro de origen relativa a información adicional o copias compulsadas de documentos necesarios para adoptar la resolución pertinente. Trascurrido el plazo de dos semanas para la aportación de la información adicional y, en todo caso, dentro del plazo del mes previsto en el párrafo anterior, a excepción de la ampliación prevista en el número 4 del apartado b) de este artículo, se adoptará la resolución correspondiente.

      2.º En los casos contemplados en el artículo 13, apartado 4, y en el artículo 22, la autoridad competente española decidirá si procede expedir una tarjeta profesional europea o someter a la persona en posesión de un título que acredite su cualificación profesional a medidas compensatorias en un plazo de dos meses a partir de la fecha de recepción de la solicitud transmitida por el Estado miembro de origen.

      La autoridad competente española, en caso de dudas debidamente justificadas, podrá dirigir petición fundamentada a las autoridades del Estado miembro de origen relativa a información adicional o copias compulsadas de documentos necesarios para adoptar la resolución pertinente. Trascurrido el plazo de dos semanas para la aportación de la información adicional y, en todo caso, dentro del plazo de dos meses previsto en el párrafo anterior, a excepción de la ampliación prevista en el número 4 del apartado b), se adoptará la resolución correspondiente.

      3.º En el supuesto de que la autoridad competente española no reciba de la autoridad competente del Estado miembro de origen o del solicitante la información y documentación necesaria para adoptar la resolución correspondiente sobre la expedición de la tarjeta profesional europea, podrá denegar, mediante resolución debidamente motivada, la expedición de la misma.

      4.º Si la autoridad competente española no adopta una decisión dentro de los plazos establecidos en los números 1 y 2 del presente apartado b) o no convoca a una prueba de aptitud de conformidad con el artículo 15, la tarjeta profesional europea se considerará expedida y se enviará automáticamente, a través del IMI, a la persona en posesión de un título que acredite su cualificación profesional.

      No obstante lo anterior, la autoridad competente española podrá ampliar por término de dos semanas los plazos previstos cuando concurran razones debidamente justificadas debiendo informar de ello al solicitante.

      Excepcionalmente y por una sola vez, por razones de estricta necesidad relacionadas con la salud pública o la seguridad de los destinatarios de los servicios, podrá decidirse una nueva prórroga de otras dos semanas adicionales.

      5.º La resolución del procedimiento será motivada, y contra ella, así como contra la falta de resolución expresa en el plazo establecido, podrán interponerse los recursos procedentes en vía administrativa y contencioso-administrativa, de acuerdo con la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas, y con la Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa.

      c) En los supuestos regulados en los apartados a) y b) de este artículo, la conformación de un expediente IMI sustituirá a toda solicitud de reconocimiento de cualificaciones profesionales.

      
      Artículo 10. Tratamiento y acceso a los datos relativos a la tarjeta profesional europea.

      1. Al objeto de la actualización del correspondiente expediente IMI, y sin perjuicio de la presunción de inocencia, los juzgados y tribunales, así como las Administraciones Públicas con competencias sancionadoras sobre determinados profesionales y las corporaciones colegiales, en el caso de profesiones de colegiación obligatoria, remitirán a la autoridad competente española, la información sobre las medidas disciplinarias o las sanciones penales adoptadas relacionadas con una prohibición o restricción y que pudieran tener consecuencias para el ejercicio de las actividades profesionales del titular de una tarjeta profesional europea. Tales actualizaciones incluirán la supresión de la información que ya no sea necesaria.

      2. El titular de la tarjeta profesional europea y las autoridades competentes que tengan acceso al correspondiente expediente IMI serán informados inmediatamente de toda actualización. Esta obligación no afectará a las obligaciones de alerta impuestas a los Estados miembros con arreglo al artículo 77.

      3. El contenido de las actualizaciones a que se refiere el apartado 1 se limitará a lo siguiente:

      a) La identidad del profesional;

      b) la profesión de que se trate;

      c) información sobre la autoridad u órgano jurisdiccional nacional que haya adoptado la decisión sobre la restricción o prohibición;

      d) el alcance de la restricción o de la prohibición, y

      e) el período durante el cual se aplique la restricción o la prohibición.

      4. El acceso a la información contenida en el expediente IMI se limitará a las correspondientes autoridades competentes españolas si bien el interesado podrá solicitar en todo momento a dichas autoridades información sobre el contenido del expediente IMI iniciado como consecuencia de su solicitud.

      5. La información que figura en la tarjeta profesional europea se limitará a la información necesaria para comprobar el derecho de su titular a ejercer la profesión para la que la tarjeta haya sido expedida, en particular, su nombre y apellidos, su fecha y lugar de nacimiento, su profesión, sus títulos de formación, el régimen aplicable, las autoridades competentes implicadas, el número de la tarjeta, las características de seguridad y la referencia a una prueba de identidad válida.

      El expediente IMI incluirá, además, la información relativa a la experiencia profesional adquirida o las medidas compensatorias superadas por el titular de la tarjeta profesional europea.

      6. Los empleadores, los clientes, los pacientes, las autoridades públicas, las organizaciones colegiales y otras partes interesadas podrán verificar la autenticidad y la validez de una tarjeta profesional europea que les sea presentada por su titular.

      7. El acceso y el tratamiento de datos a que se refiere este artículo se realizará respetando la normativa vigente en materia de protección de datos.

      Los datos personales que figuren en el expediente IMI podrán ser tratados durante el tiempo que se requiera a los efectos del procedimiento de reconocimiento como tal y como prueba del reconocimiento o de la transmisión de la declaración exigida en virtud del artículo 13.

      El titular de una tarjeta profesional europea podrá solicitar en todo momento, y sin coste alguno, la rectificación de datos incorrectos o incompletos, o la supresión o el bloqueo del expediente IMI de que se trate. Se informará de este derecho al titular en el momento de la expedición de la tarjeta profesional europea, y se le recordará dicho derecho cada dos años a partir de entonces. El recordatorio se enviará automáticamente a través del IMI cuando la solicitud inicial de tarjeta profesional europea se hubiera presentado en línea.

      En caso de que se solicite la supresión de un expediente IMI vinculado a una tarjeta profesional europea expedida a los efectos del establecimiento o la prestación temporal y ocasional de servicios en virtud del artículo 13, apartado 4, la correspondiente autoridad competente española expedirá a las personas que posean títulos de formación un certificado que acredite el reconocimiento de sus cualificaciones profesionales.

      En lo que respecta al tratamiento de los datos personales contenidos en la tarjeta profesional europea y de todos los expedientes IMI, las autoridades competentes serán consideradas responsables del tratamiento a efectos de lo dispuesto en la normativa de protección de datos de carácter personal.

      En lo que respecta a las obligaciones que le incumben en virtud del presente artículo y al tratamiento de datos personales que esto conlleva, la Comisión será considerada responsable del tratamiento a efectos del artículo 4, apartado 7, del Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE.

      
      CAPÍTULO IV

      Acceso parcial a una actividad profesional

      
      Artículo 11. Normas relativas al acceso parcial a una determinada profesión.

      1. La autoridad competente española concederá el acceso parcial a una actividad profesional, previo examen individualizado de cada solicitud, únicamente en el supuesto de que se cumplan todas las condiciones siguientes:

      a) Que el profesional esté plenamente cualificado para ejercer en el Estado miembro de origen la actividad profesional para la que se solicita el acceso parcial;

      b) Que las diferencias entre la actividad profesional legalmente ejercida en el Estado miembro de origen y la profesión regulada en España sean tan importantes que la aplicación de medidas compensatorias equivaldría a exigir al solicitante que realizara el programa completo de formación exigido para poder tener acceso pleno a la profesión regulada en España;

      c) Que la actividad profesional pueda separarse objetivamente de otras actividades de la profesión regulada en España.

      A los efectos de la letra c), la autoridad competente española tendrá en cuenta si la actividad profesional puede ejercerse de forma autónoma en el Estado miembro de origen.

      2. El acceso parcial podrá denegarse si esta denegación está justificada por una razón imperiosa de interés general, adecuada para la consecución del objetivo perseguido y si no va más allá de lo necesario para conseguir dicho objetivo.

      3. Las solicitudes, a efectos de establecimiento, serán examinadas con arreglo a lo dispuesto en el título III, capítulos I y V.

      4. Las solicitudes a efectos de prestación de servicios temporales y ocasionales en relación con actividades profesionales que tengan implicaciones en materia de salud o de seguridad públicas se examinarán con arreglo a lo dispuesto en el título II.

      5. No obstante lo dispuesto en el artículo 15, apartado 6 y en el artículo 73, apartado 1, una vez concedido el acceso parcial, la actividad profesional se ejercerá con el nombre correspondiente al título profesional del Estado miembro de origen. Dicha denominación deberá expresarse en alguna de las lenguas oficiales del Estado español.

      6. Los profesionales que se beneficien del acceso parcial indicarán claramente a los destinatarios de los servicios el ámbito de sus actividades profesionales.

      7. El presente artículo no se aplicará a los profesionales que gocen del reconocimiento automático de sus cualificaciones profesionales en virtud del título III, capítulos II, III y IV.

      
      TÍTULO II

      Libre prestación de servicios

      
      Artículo 12. Principio de libre prestación de servicios.

      1. Las disposiciones del presente título únicamente se aplicarán cuando el prestador se desplace al territorio español para ejercer, de manera temporal u ocasional, una profesión regulada.

      2. El carácter temporal y ocasional de la prestación de servicios propios de la profesión regulada se evaluará en cada caso por separado, atendiendo, en particular, a la duración de la propia prestación, su frecuencia, su periodicidad y su continuidad, y, en su caso, según lo manifestado en la declaración previa regulada en el artículo 13.

      3. Los profesionales de Estados miembros de la Unión Europea podrán prestar libremente sus servicios en España, sin que dicha prestación pueda impedirse o restringirse por razones de cualificación profesional, siempre que cumplan los siguientes requisitos:

      a) Que se encuentren establecidos legalmente en otro Estado miembro, para ejercer en él la misma profesión que pretendan ejercer en España.

      b) En caso de desplazamiento del prestador, si ha ejercido dicha profesión en uno o varios Estados miembros durante al menos un año en el transcurso de los diez años anteriores a la prestación de los servicios, cuando la profesión no esté regulada en el Estado miembro de establecimiento. La condición que exige el ejercicio de la profesión durante un año no se aplicará cuando la profesión o la formación que conduce a la profesión esté regulada.

      4. En caso de desplazamiento, el prestador de servicios estará sujeto a las normas profesionales españolas de carácter profesional, jurídico o administrativo que estén directamente relacionadas con las cualificaciones profesionales, incluyendo la definición de la profesión, el empleo de títulos y la negligencia profesional grave que se encuentre directa y específicamente relacionada con la protección y la seguridad del consumidor, así como a las disposiciones disciplinarias aplicables en España a los profesionales que ejerzan la misma profesión.

      5. Corresponde a las autoridades que en cada caso resulten competentes en España en relación con cada profesión o actividad regulada, recibir las declaraciones, realizar las actuaciones y adoptar las resoluciones a que se refieren los artículos 13 a 16 siguientes.

      6. En el caso de desplazamiento de trabajadores por cuenta ajena, lo previsto en este real decreto se entiende sin perjuicio de lo establecido en la Ley 45/1999, de 29 de noviembre, sobre desplazamiento de trabajadores en el marco de una prestación de servicios transnacional.

      
      Artículo 13. Declaración previa en los casos de desplazamiento.

      1. Con carácter previo al primer desplazamiento, el prestador de servicios deberá informar de la prestación que pretende realizar mediante la presentación de una declaración por escrito a la autoridad competente española. Dicha declaración deberá cumplir los siguientes requisitos:

      a) Se hará por escrito, según el modelo que se publica como anexo VII de este Real Decreto, y podrá presentarse por cualquiera de los medios y en los lugares previstos en el artículo 16 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas.

      b) Incluirá información sobre garantías de seguros o medios similares de protección personal o colectiva de que pueda disponer en relación con su responsabilidad profesional.

      2. La declaración se renovará anualmente, en los supuestos en los que el prestador de servicios tenga la intención de continuar la prestación de servicios temporal u ocasionalmente en España en periodos anuales sucesivos, y así lo comunique a dicha autoridad.

      3. En la primera prestación de servicios, o en caso de que la situación a la que se refieren los documentos que seguidamente se señalan haya sufrido algún cambio, la declaración a la que se refiere el presente artículo irá acompañada de los siguientes documentos:

      a) Documentación que acredite la nacionalidad del prestador de servicios.

      b) Certificado acreditativo de que el declarante está establecido legalmente en un Estado de la Unión Europea para ejercer en él las actividades de que se trate, así como de la inexistencia de prohibición alguna, en el momento de formular la declaración, que le impida ejercer la profesión en el Estado de origen, ni siquiera temporalmente, expedido por la autoridad competente del país de procedencia.

      c) Prueba de las cualificaciones profesionales.

      d) En los casos a que se refiere el artículo 12, apartado 3, letra b), cualquier prueba de que el prestador ha ejercido la actividad de que se trate durante un año como mínimo en el transcurso de los diez años anteriores.

      e) En el caso de las profesiones del sector de la seguridad y del sector de la salud, y para las profesiones relacionadas con la educación de menores, incluida la educación y la atención a la primera infancia, un certificado que acredite la ausencia de suspensiones temporales o definitivas de ejercer la profesión o de condenas penales, en los supuestos de exigirse dichos documentos a los profesionales ejercientes en el territorio nacional.

      f)	Para las profesiones con implicaciones para la seguridad de los pacientes, una declaración sobre el conocimiento que tenga el solicitante de la lengua necesaria para el ejercicio de la profesión en España.

      g) Para las profesiones que ejerzan las actividades a que se refiere el artículo 25 y que hayan sido notificadas por un Estado miembro de conformidad con el artículo 83, apartado 2, un certificado relativo a la naturaleza y la duración de la actividad expedido por la autoridad o el organismo competente del Estado miembro en el que esté establecido el prestador de servicios.

      4. En la primera prestación temporal y ocasional de servicios correspondiente a profesiones reguladas que tengan implicaciones para la salud o la seguridad públicas, que no gozan del régimen del reconocimiento automático con arreglo al título III, capítulos II, III y IV la autoridad competente española podrá llevar a cabo una verificación previa de las cualificaciones profesionales del prestador de conformidad con lo dispuesto en el artículo 15.

      5. La presentación por parte del prestador de servicios de la declaración exigida de conformidad con el apartado 1 le permitirá acceder a la actividad o ejercer dicha actividad en el conjunto del territorio español.

      Las autoridades competentes españolas podrán exigir información adicional a la contemplada en el apartado 4, relativa a las cualificaciones profesionales del prestador de servicios si:

      a) En partes del territorio nacional la profesión está sujeta a una regulación distinta;

      b) tal regulación es aplicable asimismo a todos los nacionales;

      c) las diferencias de regulación se justifican por razones imperiosas de interés general relacionadas con la salud pública o la seguridad de los destinatarios de los servicios, y

      d) las autoridades competentes no tienen otro medio de obtener esa información.

      6. La prestación de servicios se realizará al amparo del título profesional del Estado miembro de establecimiento, en caso de que dicho título exista en ese Estado para la actividad profesional correspondiente. El título se indicará en la lengua oficial o en una de las lenguas oficiales del Estado miembro de la Unión Europea en el que el prestador de servicios esté establecido, con el fin de evitar cualquier confusión con el título profesional español. En los casos en que no exista dicho título profesional en el Estado miembro de establecimiento, el prestador mencionará su título de formación en la lengua oficial o en una de las lenguas oficiales de dicho Estado miembro. De modo excepcional, el servicio se prestará al amparo de un título profesional español en los supuestos previstos en el capítulo III del título III.

      
      Artículo 14. Dispensas.

      1. Al prestador de servicios se le dispensará de las obligaciones impuestas a los profesionales establecidos en territorio español relativas a la autorización, inscripción, colegiación o adhesión a una organización o Colegio profesional, en los términos previstos en el presente artículo.

      2. Una copia de la declaración previa y, en su caso, de la renovación, reguladas en el artículo anterior, será remitida por la autoridad competente a la organización colegial que corresponda. La remisión de dicha documentación por la autoridad competente constituirá, a estos efectos, una inscripción temporal automática, y supondrá el sometimiento de la persona interesada a las disposiciones disciplinarias vigentes. Cuando dicha autoridad entienda que no se cumplen los requisitos establecidos en el artículo 12.3 comunicará a la persona interesada, mediante resolución motivada, la imposibilidad de verificar la prestación de servicios. Esta resolución se comunicará a la organización colegial correspondiente.

      3. En los casos de las profesiones relacionadas con la salud y la seguridad públicas indicadas en el artículo 15, o que se beneficien del reconocimiento automático en virtud de lo dispuesto en los capítulos II, III y IV del título III, la autoridad competente enviará a la organización colegial correspondiente una copia de los documentos relacionados en el artículo 13.3.

      4. No será exigible la inscripción en un organismo de Seguridad Social de derecho público, con el fin de liquidar con un organismo asegurador las cuentas relacionadas con las actividades ejercidas en beneficio de asegurados sociales. No obstante, el prestador de servicios informará a ese organismo previamente o, en caso de urgencia, posteriormente, de su prestación de servicios.

      
      Artículo 15. Verificación previa en profesiones que tengan implicaciones para la salud o seguridad pública.

      1. La autoridad competente española podrá, de acuerdo con lo establecido en el artículo 13.4, realizar una verificación de la cualificación profesional del prestador antes de la primera prestación de servicios.

      Dicha verificación será únicamente posible cuando su objeto sea el de evitar daños graves a la salud o a la seguridad de los receptores del servicio, como consecuencia de la falta de cualificación profesional del prestador del servicio, y no podrá exceder de lo necesario para este fin.

      2. La autoridad competente dispondrá de un plazo máximo de un mes a partir de la recepción de la declaración y los documentos a que se refiere el artículo 13.3, para resolver sin más, sobre la solicitud de autorización de la prestación de servicios o tras haber verificado sus cualificaciones profesionales exigir al prestador de servicios que supere una prueba de aptitud, de acuerdo con lo establecido en el apartado siguiente.

      La resolución que se dicte se notificará al interesado y, en su caso, a la organización colegial correspondiente.

      3. En los casos en que como resultado de la verificación previa se aprecie la existencia de una diferencia sustancial entre las cualificaciones profesionales del prestador de servicios y la formación exigida en España, en la medida en que esta diferencia sea tal que pueda ser nociva para la salud o la seguridad públicas y no pueda ser compensada por la experiencia profesional del prestador de servicios ni por los conocimientos, capacidades y competencias adquiridos mediante aprendizaje permanente, validadas formalmente a tal fin por un organismo competente, las autoridades españolas ofrecerán al prestador de servicios la posibilidad de demostrar, por medio de una prueba de aptitud, que ha adquirido los conocimientos, capacidades o competencias de que carecía.

      4. La prueba de aptitud a que hace referencia el apartado anterior deberá poder realizarse, y su resultado conocerse, en el plazo máximo de un mes desde la adopción de la resolución a que se refiere el apartado 2. La autoridad competente tomará sobre esa base la decisión de si procede o no autorizar la prestación de servicios. En caso afirmativo el servicio deberá poder prestarse dentro del mes siguiente a la decisión adoptada.

      5. En caso de que la autoridad competente no dictara resolución dentro de los plazos previstos en los apartados anteriores, la persona interesada podrá dar comienzo a la prestación de servicios. En este caso la autoridad competente deberá comunicar esta circunstancia a la organización colegial correspondiente en casos de profesiones de colegiación obligatoria, remitiendo copia de la declaración.

      6. En el caso en que la prestación de servicios haya sido autorizada tras la superación de una prueba de aptitud esta se realizará al amparo del título profesional español.

      7. Cuando se presente una dificultad que pueda causar un retraso en la adopción de la resolución a la que se refiere el apartado 2 anterior, la autoridad competente notificará al prestador de servicios, dentro de ese mismo plazo, el motivo del retraso. La dificultad se resolverá en el plazo de un mes a partir de la notificación y se adoptará la decisión en un plazo máximo de dos meses tras la resolución de la dificultad.

      
      Artículo 16. Cooperación administrativa.

      1. Las autoridades competentes españolas podrán solicitar a las autoridades competentes del Estado miembro de establecimiento del que procede el prestador, en caso de dudas justificadas, toda información pertinente relativa a la legalidad del establecimiento y a la buena conducta del prestador de servicios, especialmente en lo relativo a la inexistencia de sanción disciplinaria o penal de carácter profesional.

      En caso de que las autoridades competentes españolas decidan comprobar las cualificaciones profesionales del prestador de servicios, podrán solicitar a las autoridades competentes del Estado miembro de establecimiento información sobre las formaciones seguidas por el prestador de servicios en la medida necesaria para evaluar las diferencias sustanciales que puedan ser nocivas para la salud o la seguridad públicas. Las autoridades competentes del Estado miembro de establecimiento comunicarán esta información con arreglo al artículo 76. En el caso de las profesiones no reguladas en el Estado miembro de origen, los centros de asistencia a que se refiere el artículo 80 también podrán facilitar dicha información.

      2. La autoridad competente garantizará el intercambio de la información necesaria para la tramitación de las reclamaciones presentadas por los receptores de los servicios contra sus prestadores. Se informará a los destinatarios del resultado de la reclamación.

      
      Artículo 17. Información de carácter suplementario para los destinatarios del servicio.

      En los supuestos previstos en los artículos anteriores, en los que la prestación de servicios se realice con el título profesional del Estado miembro de establecimiento o con el título de formación del prestador, además de la información que establece la normativa comunitaria, el prestador de servicios deberá facilitar al destinatario del servicio, si éste la solicita, la siguiente información:

      a) En los casos en los que el prestador esté inscrito en un registro mercantil u otro registro público similar, el nombre de dicho registro y el número de inscripción asignado, o, en su defecto, cualquier medio de identificación utilizado por el registro.

      b) Cuando la actividad esté sujeta a un régimen de autorización en el Estado miembro de establecimiento, los datos de la autoridad de supervisión competente para otorgarla.

      c) El Colegio profesional u organismo similar en el que esté inscrito el prestador.

      d) El título profesional, o cuando éste no exista, el título de formación del prestador y el Estado miembro de la Unión Europea en el que fue obtenido.

      e) En el caso de que el prestador ejerza una actividad sujeta al Impuesto sobre el Valor Añadido, el número de identificación citado en el artículo 213, apartado 1, de la Directiva 2006/112/CE del Consejo, de 28 de noviembre de 2006, relativa al sistema común del impuesto sobre el valor añadido.

      f) Las garantías de seguros o medios similares de protección personal o colectiva de que disponga para cubrir su responsabilidad profesional.

      
      TÍTULO III

      Libertad de establecimiento

      
      CAPÍTULO I

      Régimen general de reconocimiento de títulos de formación

      
      Artículo 18. Ámbito de aplicación.

      1. Las previsiones del presente capítulo se aplicarán a las profesiones que no se encuentren comprendidas en los capítulos II, III y IV de este título, así como a aquellos supuestos, previstos en el siguiente apartado, en los que la persona solicitante no reúna, por razones particulares y excepcionales, las condiciones exigidas en los citados capítulos.

      2. Los supuestos particulares y excepcionales mencionados en el apartado anterior comprenden:

      a) A los profesionales que pretendan establecerse al amparo de alguna de las actividades previstas en el anexo II, cuando no cumplan los requisitos de una práctica profesional y efectiva en los términos establecidos en los artículos 26, 27 y 28.

      b) Sin perjuicio de lo dispuesto en el capítulo III del presente Título, a los médicos con formación básica, médicos especialistas, enfermeras responsables de cuidados generales, odontólogos, veterinarios, matronas, farmacéuticos y arquitectos, cuando no cumplan con el requisito de haber desarrollado una práctica profesional efectiva y válida, en los términos a que se refieren los artículos 30, 32, 33, 34, 38, 43 a 45, 48, 49, 51, 55 a 58, y 65.

      c) A los arquitectos, cuando posean un título de formación que no figure recogido en el punto 5.7 del anexo III.

      d) No obstante lo dispuesto en el artículo 29.1 y en los artículos 30 a 34 y 38, a los médicos, enfermeras o farmacéuticos que posean títulos de formación como especialista y que deberán haber seguido una formación para obtener uno de los títulos enumerados en los puntos 5.1.1, 5.2.2 y 5.6.2 del anexo III, a los solos efectos de reconocimiento de la especialidad correspondiente.

      e) A las enfermeras especialistas sin formación en materia de cuidados generales.

      f)	A los profesionales que cumplan los requisitos establecidos en la letra b) del artículo 4.13.

      
      Artículo 19. Niveles de cualificación profesional.

      A efectos de la aplicación del artículo 21 y del artículo 22, apartado 7, las cualificaciones profesionales se agrupan en los niveles que se exponen a continuación.

      1. Certificado de competencia. Es aquel expedido por la autoridad competente de un Estado miembro de origen, de acuerdo con las disposiciones legales, reglamentarias o administrativas de dicho Estado, que sanciona:

      a) Bien una formación que no forme parte de un título o certificado, tal y como se definen en los apartados 2, 3, 4, y 5 de este artículo, bien un examen específico sin formación previa, o bien el ejercicio de una profesión a tiempo completo durante tres años consecutivos o durante un periodo equivalente a tiempo parcial en el transcurso de los últimos diez años.

      b) Bien la adquisición de una formación general correspondiente a un nivel de enseñanza primaria o secundaria que acredite la posesión de conocimientos generales.

      2. Certificado expedido por la autoridad competente de un Estado miembro que acredite la superación de un ciclo de estudios secundarios. El certificado de estudios secundarios puede acreditar:

      a) Bien un ciclo de carácter general complementado con un ciclo de estudios o de formación profesional distintos a los previstos en el apartado 3 de este artículo y/o con un periodo de prácticas o práctica profesional cuando ésta sea exigible además de dicho ciclo de estudios.

      b) Bien un ciclo de carácter técnico o profesional complementado, en su caso, con un ciclo de estudios o formación profesional distintos a los regulados en el apartado 3 de este artículo y/o con un periodo de prácticas o práctica profesional, además de dicho ciclo de estudios, cuando así se exija.

      3. Título expedido por una autoridad competente de un Estado miembro que acredite:

      a) La superación de un ciclo de estudios postsecundarios, de una duración mínima de un año, distinto de los mencionados en los apartados 4 y 5, o de una duración equivalente si se trata de estudios seguidos a tiempo parcial, y siempre que una de las condiciones de acceso a dicho título sea la de haber terminado el ciclo de estudios secundarios exigido para acceder a la enseñanza universitaria o superior, o una formación equivalente de nivel secundario, así como la formación profesional exigida en su caso además del ciclo de estudios postsecundarios.

      b) Una formación regulada o, en el caso de profesiones reguladas, una formación profesional de estructura particular, con competencias que vayan más allá de lo dispuesto en el apartado 2, equivalente al nivel de formación indicado en la letra a), si esta formación confiere un nivel profesional comparable y prepara a un nivel comparable de responsabilidades y funciones, a condición de que el título vaya acompañado de un certificado del Estado miembro de origen.

      4. Un título que acredita que el titular ha cursado con éxito una formación del nivel de la enseñanza postsecundaria de una duración mínima de tres años y no superior a cuatro, o de una duración equivalente a tiempo parcial, que podrá expresarse además en un número equivalente de créditos ECTS, dispensada en una universidad o un centro de enseñanza superior o en otro centro de nivel equivalente, y, en su caso, que ha completado con éxito la formación profesional exigida además del ciclo de estudios postsecundarios.

      5. Un título que acredita que el titular ha cursado con éxito un ciclo de estudios postsecundarios de una duración mínima de cuatro años, o de una duración equivalente a tiempo parcial, que podrá expresarse además en un número equivalente de créditos ECTS, en una universidad o un centro de enseñanza superior o en otro centro de nivel equivalente, y, en su caso, que ha completado con éxito la formación profesional exigida además del ciclo de estudios postsecundarios.

      
      Artículo 20. Formaciones equiparadas.

      1. Quedan equiparados a los títulos de formación que acrediten la superación de las formaciones descritas en el artículo anterior, incluido el nivel correspondiente, todos aquellos títulos de formación o conjuntos de títulos de formación expedidos por una autoridad competente en un Estado miembro, sobre la base de una formación a tiempo completo o a tiempo parcial, en el marco de programas oficiales o no, a condición de que sancionen una formación completa adquirida en la Unión Europea, reconocida por dicho Estado miembro como de nivel equivalente, y que otorgue los mismos derechos de acceso a una profesión, o a su ejercicio, o que preparen para el ejercicio de dicha profesión.

      2. Quedan equiparadas a un título de formación, en los mismos términos que los señalados en el párrafo anterior, todas aquellas cualificaciones profesionales que, aun sin satisfacer las exigencias establecidas en virtud de las disposiciones legales, reglamentarias o administrativas del Estado miembro de origen para el acceso a una profesión o su ejercicio, confieran a su titular derechos adquiridos con arreglo a dichas disposiciones.

      3. Lo regulado en el apartado anterior se aplicará, en particular, en el supuesto de que el Estado miembro de origen eleve el nivel de formación exigido para la admisión a una profesión y a su ejercicio, para el caso de las personas que hayan recibido una formación previa que no cumpla los requisitos de la nueva cualificación y se beneficien de derechos adquiridos en virtud de disposiciones legislativas, reglamentarias o administrativas nacionales. En estos casos, a los efectos de aplicar lo dispuesto en el artículo siguiente sobre condiciones para el reconocimiento, se considerará que la formación previa de la persona solicitante corresponde al nivel de la nueva formación.

      
      Artículo 21. Condiciones para el reconocimiento.

      1. En los supuestos de las profesiones reguladas en España, cuyo acceso y ejercicio estén supeditados a la posesión de determinadas cualificaciones profesionales, la autoridad competente española concederá el acceso a esa profesión y su ejercicio, en las mismas condiciones que a los españoles, a los solicitantes que posean el certificado de competencia o título de formación contemplado en el artículo 19 exigidos por otro Estado miembro para acceder a esa misma profesión en su territorio o ejercerla en el mismo.

      Dichos certificados de competencia o títulos de formación deberán haber sido expedidos por una autoridad competente de un Estado miembro, designada con arreglo a las disposiciones legales, reglamentarias o administrativas de dicho Estado.

      2. El acceso a la profesión y su ejercicio, a los que se refiere el apartado anterior, deberán concederse igualmente a las personas solicitantes que hayan ejercido a tiempo completo la profesión a la que se refiere dicho apartado durante un año o a tiempo parcial durante un periodo equivalente, en el transcurso de los diez años anteriores, en otro Estado miembro en el que dicha profesión no se encuentre regulada, siempre que esté en posesión de uno o varios certificados de competencia o de uno o varios títulos de formación que haya expedido otro Estado miembro que no regule esta profesión.

      Dichos certificados de competencia o títulos de formación deberán haber sido expedidos por una autoridad competente de un Estado miembro, designada con arreglo a las disposiciones legales, reglamentarias o administrativas de dicho Estado y deberán acreditar la preparación del titular para el ejercicio de la profesión correspondiente.

      No obstante lo anterior la citada experiencia profesional de un año no podrá exigirse si el título de formación poseído por el solicitante certifica una formación regulada.

      3. Las autoridades competentes aceptarán el nivel certificado por el Estado miembro de origen con arreglo al artículo 19 así como el documento mediante el que el Estado miembro de origen certifica que la formación regulada o la formación profesional de estructura particular a que se refiere el artículo 19.3.b), es equivalente al nivel establecido en el artículo 19.3.a).

      4. No obstante lo dispuesto en los apartados 1 y 2 del presente artículo y en el artículo 22, la autoridad competente española podrá denegar el acceso a la profesión y su ejercicio al titular de un certificado de competencia clasificado con arreglo al artículo 19.1, cuando la cualificación profesional exigida en España para ejercer la profesión este clasificada con arreglo al artículo 19.5.

      
      Artículo 22. Medidas compensatorias.

      1. No obstante lo dispuesto en el artículo anterior, la autoridad competente española podrá exigir al solicitante que realice un período de prácticas de tres años como máximo o que se someta a una prueba de aptitud en cualquiera de los siguientes casos:

      a) Cuando la formación, acreditada por el título de formación presentado, recibida por el solicitante corresponda a materias sustancialmente distintas de las cubiertas por el título de formación exigido en España.

      b) La profesión regulada en España abarque una o varias actividades profesionales reguladas que no existan en la profesión correspondiente en el Estado miembro de origen del solicitante, y tal diferencia esté caracterizada por una formación específica exigida en España que se extienda a materias sustancialmente distintas de las cubiertas por el certificado que acredite una competencia o el título de formación del solicitante.

      2. Cuando la autoridad competente española opte por la exigencia de las posibilidades contempladas en el apartado 1, corresponderá a la persona solicitante elegir entre el periodo de prácticas y la prueba de aptitud.

      Si la autoridad competente española considera que, para una profesión determinada, es necesario establecer una excepción a la posibilidad de elección de la persona solicitante prevista en el primer párrafo de este apartado, lo comunicará al coordinador a que se refiere el artículo 76, el cual instará a la Representación Permanente de España ante la Unión Europea para que se informe de ello a los demás Estados miembros y a la Comisión, justificando debidamente esta propuesta de excepción.

      En el plazo de tres meses a partir de la recepción de la información por la Comisión, ésta podrá adoptar un acto de ejecución por el cual pedirá a España que se abstenga de tomar la medida prevista, en el supuesto de que considere que la excepción a la que se refiere el párrafo anterior no resulta pertinente o no se ajusta al Derecho de la Unión. Si en el plazo citado de tres meses la Comisión no se ha pronunciado al respecto, podrá aplicarse la excepción.

      3. No obstante lo dispuesto en el párrafo primero del apartado anterior, corresponderá a la autoridad competente española prescribir, bien un periodo de prácticas o bien una prueba de aptitud, en aquellas profesiones cuyo ejercicio exija un conocimiento preciso del derecho positivo español, y en las que, en el desempeño de sus actividades, sea un elemento esencial y constante emitir dictámenes, consejos o asistencia sobre el derecho positivo español. En España, dichas profesiones son las que se relacionan en el anexo VI.

      Lo dispuesto en el párrafo anterior será igualmente aplicable a los casos previstos en el artículo 18.2, letras b), c), e) y f), así como en la letra d) en lo que respecta a los médicos.

      En los supuestos a los que se refiere el artículo 18.2.a), la autoridad competente española podrá exigir un periodo de prácticas o una prueba de aptitud, cuando la persona solicitante pretenda ejercer actividades profesionales, por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa, que exijan el conocimiento y la aplicación de disposiciones españolas específicas vigentes, siempre que en España se exija a los nacionales el conocimiento y la aplicación de dichas normas para el acceso a tales actividades.

      Cuando se pretenda ejercer las profesiones de Abogado y Procurador, la persona solicitante deberá superar en todo caso una prueba previa de aptitud.

      4. No obstante el principio del derecho del solicitante a elegir, previsto en el apartado 2, las autoridades españolas podrán disponer si ha de realizarse un período de prácticas o una prueba de aptitud en el caso del:

      a) Titular de un certificado que acredite una cualificación profesional a que se refiere el artículo 19.1, que solicite el reconocimiento de sus cualificaciones profesionales cuando la cualificación profesional exigida en España esté clasificada con arreglo al artículo 19.3, o

      b) titular de un certificado que acredite la cualificación profesional a que se refiere el artículo 19.2, que solicite el reconocimiento de sus cualificaciones profesionales cuando la cualificación profesional exigida en España esté clasificada con arreglo al artículo 19.4 o 5.

      En el caso del titular de un certificado que acredite una cualificación profesional de las referidas en el artículo 19.1, que solicite el reconocimiento de sus cualificaciones profesionales cuando la cualificación profesional exigida en España esté clasificada con arreglo al artículo 19.4, las autoridades españolas podrán imponer tanto un período de prácticas como una prueba de aptitud.

      5. A efectos de los apartados 1 y 6, se entenderá por «materias sustancialmente distintas» las materias respecto de las cuales el conocimiento, las capacidades y las competencias adquiridas son esenciales para el ejercicio de la profesión y en relación con cuales la formación recibida por el solicitante presenta diferencias significativas en términos de contenido respecto a la formación exigida en España.

      6. La autoridad competente, antes de imponer las medidas compensatorias reguladas en el apartado 1, deberá comprobar, en aplicación del principio de proporcionalidad, si los conocimientos, capacidades y competencias adquiridos por la persona solicitante a lo largo de su experiencia profesional en un Estado miembro o en un tercer país pueden colmar, total o parcialmente, las materias sustancialmente distintas a las que se refiere el apartado anterior.

      7. La decisión de exigir un período de prácticas o una prueba de aptitud deberá estar debidamente justificada. En particular, se facilitará al solicitante la siguiente información:

      a) El nivel de cualificación profesional requerido en España y el nivel de cualificación profesional que posee el solicitante de conformidad con la clasificación establecida en el artículo 19, y

      b) Las materias sustancialmente distintas a que se refiere el apartado 5 y las razones por las que dichas diferencias no pueden compensarse mediante los conocimientos, capacidades y competencias adquiridos a lo largo de la experiencia profesional o del aprendizaje permanente, validados formalmente a tal fin por un organismo competente.

      8. Las autoridades competentes adoptarán las medidas necesarias para que los solicitantes tengan la posibilidad de efectuar la prueba de aptitud en un plazo máximo de seis meses, tras la decisión inicial por la que se impone la realización de dicha prueba.

      
      Artículo 23. Prueba de aptitud.

      1. La prueba de aptitud a la que se refiere el artículo anterior se desarrollará de conformidad con los criterios generales dictados al efecto por la autoridad competente que corresponda.

      2. A los efectos de realizar la prueba de aptitud, la autoridad competente comparará la formación exigida en España y la correspondiente al título o certificado aportado por la persona solicitante y establecerá una lista de las materias que no estén cubiertas por el diploma u otros títulos de formación que posea el solicitante, y cuyo conocimiento sea una condición esencial para poder ejercer la profesión en España, sobre las que habrá de versar la prueba. La prueba de aptitud deberá tomar en consideración el hecho de que la persona solicitante es un profesional cualificado en el Estado miembro de origen o de procedencia.

      3. El resultado de la prueba será valorado por una comisión de evaluación cuyos criterios de composición y funcionamiento serán determinados, asimismo, por la autoridad competente.

      
      Artículo 24. Periodo de prácticas.

      1. El periodo de prácticas se desarrollará conforme a un programa cuyas modalidades, duración y criterios de evaluación se determinarán por la autoridad competente para el acceso a la profesión regulada.

      2. Durante el periodo de prácticas se garantizará la asistencia sanitaria por el Sistema Nacional de Salud cuando el profesional sea titular o beneficiario en su propio país del correspondiente sistema de seguridad social, aplicándose, en consecuencia, el Reglamento (UE) n.º 492/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 5 de abril de 2011, relativo a la libre circulación de los trabajadores dentro de la Unión, el Reglamento (CEE) n.º 1408/71 del Consejo, de 14 de junio de 1971, relativo a la aplicación de los regímenes de seguridad social a los trabajadores por cuenta ajena y a sus familias que se desplazan dentro de la Comunidad, y el Reglamento (CE) n.º 883/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo de 29 de abril de 2004, sobre la coordinación de los sistemas de seguridad social.

      3. Cuando no resulte aplicable el sistema de sanidad público en el periodo de prácticas, la correspondiente corporación profesional adoptará las medidas oportunas para que la persona interesada pueda acceder a la asistencia sanitaria a la que tengan derecho los asociados o colegiados en análogas condiciones a estos. Del mismo modo, el profesional solicitante deberá, antes de iniciar el periodo de prácticas, suscribir una póliza de accidentes con la mutualidad profesional correspondiente o, en su defecto, con una entidad de seguros.

      4. La persona interesada podrá percibir retribución durante el periodo de prácticas, según corresponda a la naturaleza de su actividad y a la relación jurídica que se establezca.

      
      CAPÍTULO II

      Reconocimiento de cualificaciones profesionales en función de la experiencia profesional adquirida en otro Estado miembro

      
      Artículo 25. Exigencias relativas a la experiencia profesional.

      Cuando el acceso a una de las actividades enumeradas en el anexo II o su ejercicio estén supeditados a la posesión de conocimientos y aptitudes generales, comerciales o profesionales, las autoridades competentes reconocerán como prueba suficiente de dichos conocimientos y aptitudes el ejercicio efectivo previo de la actividad en cuestión en otro Estado miembro de la Unión Europea, siempre que tal ejercicio se haya desarrollado conforme a lo dispuesto en los artículos 26, 27 y 28.

      
      Artículo 26. Actividades mencionadas en la Lista I del anexo II.

      1. Para el acceso a las actividades incluidas en la Lista I del anexo II, el ejercicio previo de la actividad de que se trate deberá haberse efectuado:

      a) Bien durante seis años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa.

      b) Bien durante tres años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa, cuando la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa de al menos tres años, sancionada por un certificado reconocido por el Estado miembro de que se trate o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      c) Bien durante cuatro años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa, cuando la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa de dos años como mínimo, sancionada por un certificado reconocido por el Estado miembro de que se trate o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      d) Bien durante tres años consecutivos por cuenta propia, cuando la persona interesada acredite que ha ejercido por cuenta ajena la actividad de que se trate durante cinco años como mínimo.

      e) Bien durante cinco años consecutivos en un puesto directivo, de los que al menos tres años se hayan dedicado a funciones de carácter técnico, con responsabilidad sobre al menos un departamento de la empresa, siempre que la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa de tres años como mínimo, sancionada por un certificado reconocido por el Estado miembro de la Unión Europea de que se trate o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      2. En los casos a los que se refieren las letras a) y d), no deberán haber transcurrido más de diez años entre la fecha de cese de la actividad y la fecha de presentación de la solicitud ante las autoridades competentes.

      3. La letra e) del apartado 1 no será de aplicación a las actividades del grupo ex 855,«Peluquerías», de la nomenclatura CITI.

      
      Artículo 27. Actividades mencionadas en la Lista II del anexo II.

      1. Para el acceso a las actividades incluidas en la Lista II del anexo II, el ejercicio previo de la actividad de que se trate deberá haberse efectuado:

      a) Bien durante cinco años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa.

      b) Bien durante tres años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa, siempre que la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa de tres años como mínimo, sancionada por un certificado reconocido por un Estado miembro o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      c) Bien durante cuatro años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa, siempre que la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa de dos años como mínimo, sancionada por un certificado reconocido por un Estado miembro o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      d) Bien durante tres años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa, cuando la persona interesada pruebe que ha ejercido por cuenta ajena la actividad de que se trate durante cinco años como mínimo.

      e) Bien durante cinco años consecutivos por cuenta ajena, cuando la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa de tres años como mínimo, sancionada por un certificado reconocido por un Estado miembro o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      f)	Bien durante seis años consecutivos por cuenta ajena, cuando la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa de dos años como mínimo, sancionada por un certificado reconocido por el Estado miembro o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      2. En los supuestos a los que se refieren las letras a) y d), no deberán haber transcurrido más de diez años entre la fecha de cese de la actividad y la fecha de presentación de la solicitud ante las autoridades competentes.

      
      Artículo 28. Actividades mencionadas en la Lista III del anexo II.

      1. Para el acceso a las actividades incluidas en la lista III del anexo II, el ejercicio previo de la actividad de que se trate deberá haberse efectuado:

      a) Bien durante tres años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa.

      b) Bien durante dos años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa, cuando la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa sancionada por un certificado reconocido por el Estado miembro o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      c) Bien durante dos años consecutivos por cuenta propia o en calidad de directivo de empresa, cuando la persona interesada pruebe que ha ejercido por cuenta ajena la actividad de que se trate durante tres años como mínimo.

      d) Bien durante tres años consecutivos por cuenta ajena, cuando la persona interesada pruebe que ha recibido, para la actividad de que se trate, una formación previa sancionada por un certificado reconocido por el Estado miembro o declarada plenamente válida por un organismo profesional competente.

      2. En los supuestos a los que se refieren las letras a) y c), no deberán haber transcurrido más de diez años entre la fecha de cese de la actividad profesional y la fecha de la presentación de la solicitud.

      
      CAPÍTULO III

      Reconocimiento basado en la coordinación de las condiciones mínimas de formación

      
      Sección 1.ª Disposiciones generales

      
      Artículo 29. Reconocimiento automático de cualificaciones profesionales. Marco general.

      1. Por la autoridad competente española se reconocerán los títulos de formación de médico, de médico especialista, de enfermera responsable de cuidados generales, de odontólogo, de veterinario, de farmacéutico y de arquitecto mencionados, respectivamente, en los puntos 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2, 5.4.2, 5.6.2, y 5.7.1 del anexo III, siempre que reúnan las condiciones mínimas de formación previstas en los artículos 35, 36, 42, 46, 50, 59 y 61. El reconocimiento para el acceso a estas actividades profesionales y su ejercicio, surtirá los mismos efectos que los conferidos a los títulos de formación expedidos en España.

      Los títulos de formación deberán haber sido expedidos por una autoridad competente de un Estado miembro y, en su caso, deberán ir acompañados de un certificado de acuerdo con lo dispuesto en los puntos 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2, 5.4.2, 5.6.2 y 5.7.1 del anexo III.

      Lo dispuesto en los dos párrafos anteriores se entenderá sin perjuicio de los derechos adquiridos recogidos en los artículos 30 a 34, 38, 40, 43 a 45, 48, 49, 51 y 65.

      2. Se reconocen, para el ejercicio y desempeño de las plazas de medicina de familia del Sistema Nacional de Salud, reguladas por los Reales Decretos 3303/1978, de 29 de diciembre, y 1753/1998, de 31 de julio, los títulos de formación citados en el punto 5.1.4 del anexo III expedidos a nacionales de los Estados miembros de acuerdo con las condiciones mínimas de formación estipuladas en el artículo 39.

      Lo dispuesto en el párrafo anterior se entiende sin perjuicio de los derechos adquiridos a que se refiere el artículo 41.

      3. La autoridad competente española reconocerá los títulos de formación de matrona expedidos a nacionales de los Estados miembros por los demás Estados miembros, que se mencionan en el punto 5.5.2 del anexo III, siempre que se ajusten a las condiciones mínimas de formación reguladas en el artículo 52 y respondan a una de las modalidades señaladas en el artículo 53. El reconocimiento para el acceso a las actividades profesionales y su ejercicio tendrá el mismo efecto que los títulos de formación expedidos en España. Todo ello sin perjuicio de los derechos adquiridos a los que se refieren los artículos 30 a 34, y 55 a 58.

      4. Los títulos de formación de arquitecto enumerados en el punto 5.7.1 del anexo III sólo podrán ser objeto de reconocimiento automático, de acuerdo con lo dispuesto en el apartado 1, cuando respondan a una formación que se haya iniciado a partir del curso académico de referencia señalado en dicho anexo.

      5. Las autoridades competentes españolas supeditarán el acceso a las actividades profesionales de médico, enfermero responsable de cuidados generales, odontólogo, veterinario, matrona y farmacéutico, y su ejercicio, a la posesión de un título de formación mencionado, respectivamente, en los puntos 5.1.1, 5.1.2, 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2, 5.5.2 y 5.6.2 del anexo III que acredite que el profesional en cuestión ha adquirido, durante el período total de su formación, los conocimientos, capacidades y competencias, según corresponda, mencionados en el artículo 35, apartado 3, el artículo 42, apartado 6, el artículo 42, apartado 7, el artículo 46, apartado 3, el artículo 50, apartado 3, el artículo 52, apartado 3, y el artículo 59, apartado 3.

      6. Para aquellos profesionales cuya cualificación profesional esté sujeta al presente capítulo, y de conformidad con la normativa que le sea aplicable, se fomentará el desarrollo profesional continuo, así como la actualización de sus conocimientos, capacidades y competencias con el fin de preservar el ejercicio seguro y eficaz de su profesión y mantenerse al día de la evolución de la profesión. Las medidas adoptadas en virtud de este apartado se notificarán a la Comisión.

      
      Artículo 30. Disposiciones generales sobre derechos adquiridos.

      1. Sin perjuicio de los derechos adquiridos específicos de las profesiones correspondientes, en los casos en que los títulos de formación de médico que den acceso a las actividades profesionales de médico con formación básica y médico especialista, de enfermera responsable de cuidados generales, de odontólogo, de veterinario, de matrona y de farmacéutico, que posean los nacionales de los Estados miembros, no respondan a la totalidad de las exigencias de formación contempladas en los artículos 35, 36, 42, 46, 50, 52 y 59, la autoridad competente reconocerá como prueba suficiente los títulos de formación expedidos por esos Estados miembros cuando concurran los siguientes requisitos:

      a) Que dichos títulos sancionen una formación iniciada antes de las fechas de referencia que figuran en los puntos 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2, 5.4.2, 5.5.2 y 5.6.2 del anexo III.

      b) Que estos títulos vayan acompañados de una certificación que acredite que su titular se ha dedicado efectiva y lícitamente a las actividades de que se trate durante, por lo menos, tres años consecutivos en el transcurso de los cinco años anteriores a la expedición de la certificación.

      2. La autoridad competente reconocerá como prueba suficiente para los nacionales de los Estados miembros cuyos títulos de formación de médico, enfermera responsable de cuidados generales, odontólogo, veterinario, matrona y farmacéutico no respondan a las denominaciones que se establecen para dichos Estados miembros en los puntos 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.4.2, 5.5.2 y 5.6.2 del anexo III, los títulos de formación expedidos por esos Estados miembros, acompañados de un certificado, expedido por las autoridades u organismos competentes, en el que se acredite que dichos títulos de formación sancionan una formación conforme, respectivamente, con los artículos 35, 36, 42, 46, 50, 52 y 59 y se asimilan por el Estado miembro que los haya expedido a aquellos cuyas denominaciones figuran en los puntos 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.4.2, 5.5.2 y 5.6.2 del anexo III.

      3. Cuando proceda, la autoridad competente española expedirá el certificado previsto en el artículo 23.6 de la Directiva 2005/36/CE a los poseedores de cualificaciones españolas de médico, enfermera responsable de cuidados generales, odontólogo, veterinario, matrona y farmacéutico, que no respondan a las denominaciones que se establecen para España en los puntos 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.4.2, 5.5.2 y 5.6.2 del anexo III, acreditando que dichos títulos sancionan una formación conforme, respectivamente, con los artículos 35, 36, 42, 46, 50, 52 y 59 y se asimilan por España a aquellos cuyas denominaciones figuran en el citado anexo III.

      Cuando los titulares de las cualificaciones a que se refiere el párrafo anterior de este apartado tuvieran que acreditar, para poder establecerse en otro Estado miembro, el ejercicio efectivo y legal de la profesión, la autoridad competente expedirá la acreditación con base en las certificaciones emitidas por la organización colegial correspondiente, en el caso de ejercicio libre o por cuenta ajena en el sector privado, o del órgano administrativo correspondiente, cuando se trate de ejercicio profesional en el sector público.

      
      Artículo 31. Derechos adquiridos en la antigua República Democrática Alemana.

      Se reconocerán los mismos derechos adquiridos previstos en el punto 1 del artículo anterior a las personas solicitantes que estén en posesión de un título obtenido en la antigua República Democrática Alemana que no cumpla todas las exigencias mínimas de formación que se indican en los artículos 35, 36, 42, 46, 50, 52 y 59 en caso de que dichos títulos sancionen una formación iniciada antes de las siguientes fechas:

      a) El 3 de octubre de 1990, para los médicos con formación básica, enfermeras responsables de cuidados generales, odontólogos con formación básica, veterinarios, matronas y farmacéuticos.

      b) El 3 de abril de 1992, para los médicos especialistas.

      
      Artículo 32. Derechos adquiridos en la antigua Checoslovaquia, República Checa y República Eslovaca.

      No obstante lo dispuesto en el artículo 48, la autoridad competente reconocerá los títulos de formación de médico que den acceso a las actividades profesionales de médico con formación básica y médico especialista, de enfermera responsable de cuidados generales, de veterinario, de matrona, de farmacéutico y de arquitecto que posean nacionales de los Estados miembros y que hayan sido expedidos en la antigua Checoslovaquia, o cuya formación hubiera comenzado, en lo que se refiere a la República Checa y la República Eslovaca, antes del 1 de enero de 1993, si se cumplen los siguientes requisitos:

      a) Que las autoridades de la República Checa o de la República Eslovaca den fe de que dichos títulos de formación tienen en sus respectivos territorios la misma validez legal que los títulos de formación que ellas expiden y, para los arquitectos, que los títulos de formación que figuran para dichos Estados miembros en el punto 6 del anexo IV, por lo que respecta al acceso a las actividades profesionales de médico con formación básica, médico especialista, enfermera responsable de cuidados generales, veterinario, matrona y farmacéutico en lo que se refiere a las actividades indicadas en el artículo 60.2 y de arquitecto para las actividades recogidas en el artículo 63, y a su ejercicio.

      b) Que la persona solicitante esté en posesión de un certificado, expedido por la autoridad competente de cualquiera de ambos Estados, que acredite una experiencia profesional de, al menos, tres años consecutivos durante los cinco años previos a su expedición, en las actividades propias de la profesión regulada.

      
      Artículo 33. Derechos adquiridos en la antigua Unión Soviética, Estonia, Letonia y Lituania.

      1. La autoridad competente reconocerá, siempre que se cumplan los requisitos regulados en el apartado siguiente, los títulos de formación de médico que den acceso a las actividades profesionales de médico con formación básica y médico especialista, de enfermera responsable de cuidados generales, de odontólogo, de veterinario, de matrona, de farmacéutico y de arquitecto que posean nacionales de los Estados miembros de la Unión Europea y que hayan sido expedidos en la antigua Unión Soviética, o cuya formación hubiera comenzado:

      a) En lo que se refiere a Estonia, antes del 20 de agosto de 1991.

      b) En lo que se refiere a Letonia, antes del 21 de agosto de 1991.

      c) En lo que se refiere a Lituania, antes del 11 de marzo de 1990.

      2. El reconocimiento al que se refiere el apartado anterior se producirá si se cumplen los siguientes requisitos:

      a) Que las autoridades de Estonia, Letonia o Lituania den fe de que dichos títulos de formación tienen en sus respectivos territorios la misma validez legal que los títulos de formación que ellas expiden y, para los arquitectos, que los títulos que figuran en el punto 6 del anexo IV, en lo referente al acceso a las actividades profesionales de médico con formación básica, médico especialista, enfermera responsable de cuidados generales, odontólogo, veterinario, matrona y farmacéutico, en lo que se refiere a las actividades consideradas en el artículo 60.2, y de arquitecto para las actividades recogidas en el artículo 63, y al ejercicio de las mismas.

      b) Que la persona solicitante esté en posesión de un certificado, expedido por la autoridad competente de cualquiera de los citados Estados, que acredite que ha ejercido efectiva y lícitamente en su territorio las actividades de que se trate durante al menos tres años consecutivos en el transcurso de los cinco años anteriores a la fecha de expedición del certificado.

      3. Para los títulos de formación de veterinario expedidos en la antigua Unión Soviética o cuya formación haya comenzado, en lo que se refiere a Estonia, antes del 20 de agosto de 1991, el certificado al que se refiere la letra b) del apartado anterior deberá ser expedido por las autoridades estonias y acreditar que la persona solicitante ha ejercido efectiva y lícitamente en su territorio las actividades propias de la profesión de veterinario durante al menos cinco años consecutivos en el transcurso de los siete años anteriores a la fecha de expedición del certificado.

      
      Artículo 34. Derechos adquiridos en la antigua Yugoslavia.

      La autoridad competente reconocerá los títulos de formación de médico que den acceso a las actividades profesionales de médico con formación básica y médico especialista, de enfermera responsable de cuidados generales, de odontólogo, de veterinario, de matrona, de farmacéutico y de arquitecto que posean nacionales de los Estados miembros y que hayan sido expedidos en la antigua Yugoslavia, o cuya formación hubiera comenzado, en lo que se refiere a Eslovenia antes del 25 de junio de 1991, y a Croacia, antes del 8 de octubre de 1991, si se cumplen los siguientes requisitos:

      a) Que las autoridades competentes de Eslovenia y Croacia den fe de que dichos títulos de formación tienen en sus respectivos territorios la misma validez legal que los títulos de formación que se expiden y, para los arquitectos, que los títulos que figuran en el punto 6 del anexo IV para dichos Estados miembros, por lo que respecta al acceso a las actividades profesionales de médico con formación básica, médico especialista, enfermera responsable de cuidados generales, odontólogo, veterinario, matrona y farmacéutico en lo que se refiere a las actividades indicadas en el artículo 60.2, y de arquitecto para las actividades recogidas en el artículo 63, y al ejercicio de las mismas.

      b) Que la persona solicitante esté en posesión de un certificado, expedido por las autoridades competentes de dichos Estados miembros, que acredite que ha ejercido efectiva y lícitamente en su territorio las actividades de que se trate durante al menos tres años consecutivos en el transcurso de los cinco años anteriores a la fecha de expedición del certificado.

      
      Sección 2.ª Médico

      
      Artículo 35. Formación básica en Medicina.

      1. En España, la formación básica de médico es la que conduce a la obtención del título universitario oficial de Licenciado en Medicina, establecido por el Real Decreto 1417/1990, de 26 de octubre, o a la obtención del título de Grado establecido de acuerdo con las previsiones contenidas en la Orden ECI/332/2008, de 13 de febrero, conforme a las condiciones del Acuerdo de Consejo de Ministros de 14 de diciembre de 2007. Dichos títulos permiten el ejercicio de las actividades profesionales a que se refiere el artículo 6.2.a) de la Ley 44/2003, de 21 de noviembre, de ordenación de las profesiones sanitarias.

      2. Para su reconocimiento en España, a efectos del acceso a las actividades profesionales de médico, los títulos de formación a que se refiere el artículo 29.1 deberán acreditar una formación que cumpla los requisitos que se recogen en los siguientes apartados:

      a) Estar en posesión del título que permita el acceso a los estudios universitarios.

      b) La formación básica de médico comprenderá, en total, por lo menos cinco años de estudio, que además podrán expresarse en créditos ECTS equivalentes, y constará como mínimo de 5.500 horas de enseñanza teórica y práctica impartidas en una universidad o bajo el control de una universidad.

      Para los profesionales que hayan iniciado sus estudios antes del 1 de enero de 1972, la formación a la que se refiere la letra b) podrá incluir una formación práctica de nivel universitario de seis meses, realizada a tiempo completo bajo el control de las autoridades competentes.

      3. La formación básica de médico garantizará que la persona solicitante ha adquirido los siguientes conocimientos y competencias profesionales:

      a) Un conocimiento adecuado de las ciencias en las que se basa la medicina, así como una buena comprensión de los métodos científicos, incluidos los principios de medida de las funciones biológicas, de evaluación de hechos científicamente demostrados y de análisis de datos.

      b) Un conocimiento adecuado de la estructura, de las funciones y del comportamiento de los seres humanos, sanos y enfermos, así como de las relaciones entre el estado de salud del ser humano y su entorno físico y social.

      c) Un conocimiento adecuado de las materias y de las prácticas clínicas que le proporcione una visión coherente de las enfermedades mentales y físicas, de la medicina en sus aspectos preventivo, diagnóstico y terapéutico, así como de la reproducción humana.

      d) Una experiencia clínica adecuada adquirida en hospitales y centros de atención primaria bajo la oportuna supervisión.

      
      Artículo 36. Formación médica especializada.

      1. La formación médica especializada en España es la que se contempla en el capítulo III del título II de la Ley 44/2003, de 21 de noviembre, de ordenación de las profesiones sanitarias, y se regula en el Real Decreto 183/2008, de 8 de febrero, por el que se determinan y clasifican las especialidades en Ciencias de la Salud y se desarrollan determinados aspectos del sistema de formación sanitaria especializada.

      2. La admisión a la formación de médico especialista estará supeditada, además de a los requisitos generales legalmente establecidos, a la conclusión y la convalidación de un programa de formación básica de médico contemplada en el artículo 35, en el transcurso del cual deberán haberse adquirido conocimientos básicos adecuados de medicina.

      3. Para su reconocimiento en España, a efectos del ejercicio de las actividades profesionales de médico especialista, los títulos de formación a que se refiere el artículo 29.1 deberán acreditar una formación que cumpla los requisitos siguientes:

      a) Estar supeditada a la superación de cinco años de estudios, o 5.500 horas de enseñanza teórica y práctica de acuerdo con la formación básica de médico regulada en el artículo anterior.

      b) Comprender una enseñanza teórica y práctica, realizada en un centro universitario, un centro hospitalario docente o, en su caso, un centro sanitario acreditado para tal fin por las autoridades u organismos competentes; que la formación se haya realizado bajo el control de las autoridades u organismos competentes; y que haya implicado la participación personal del médico candidato a especialista en la actividad y en las responsabilidades de los servicios de que se trate.

      c) La duración mínima de la formación será la mencionada para cada especialidad en el punto 5.1.3 del anexo III.

      d) Que la formación se haya realizado a tiempo completo en centros específicos reconocidos por las autoridades competentes. Esta formación debe suponer la participación en la totalidad de las actividades médicas del departamento donde se realice la formación, incluidas las guardias, de manera que el especialista en formación haya dedicado a esta formación práctica y teórica toda su actividad profesional durante toda la semana de trabajo y durante todo el año, según las normas establecidas por las autoridades competentes. En consecuencia, esos puestos serán objeto de retribución apropiada.

      4. Para el reconocimiento en España de dispensas parciales de formación para cursar una especialidad médica por haberla adquirido a través de la formación cursada en otra, se aplicarán las disposiciones contenidas en la Orden de 18 de junio de 1993, sobre reconocimiento de periodos formativos previos de los médicos y farmacéuticos residentes en formación.

      En todo caso las dispensas de formación derivadas del sistema formativo troncal no podrán exceder de la mitad de la duración mínima de la formación establecida para cada especialidad en el anexo III, punto 5.1.3, de la Directiva 2005/36/CE, de 7 de septiembre.

      
      Artículo 37. Denominaciones de las formaciones médicas especializadas.

      Los títulos de formación de médico especialista a que se refiere el artículo 29.1 son aquellos que, expedidos por la autoridad competente indicada en el apartado 5.1.2 del anexo V, correspondan, para la formación especializada de que se trate, a las denominaciones enumeradas en el apartado 5.1.3 del anexo III.

      
      Artículo 38. Derechos adquiridos específicos de los médicos especialistas y de los médicos especialistas italianos.

      1. La autoridad competente española exigirá a los médicos especialistas de los demás Estados miembros, cuya formación médica especializada a tiempo parcial estuviera regulada por las disposiciones legales, reglamentarias y administrativas existentes a fecha de 20 de junio de 1975, y que hayan iniciado su formación de especialista a más tardar el 31 de diciembre de 1983, que sus títulos de formación vayan acompañados de una certificación que acredite que se han dedicado efectiva y lícitamente a las actividades de que se trate durante, por lo menos, tres años consecutivos a lo largo de los cinco años anteriores a la expedición de la certificación.

      2. Las autoridades españolas competentes reconocerán los títulos de médico especialista expedidos en Italia, y enumerados en el anexo III, puntos 5.1.2 y 5.1.3, a los médicos que hubieran iniciado su formación de especialista después del 31 de diciembre de 1983 y antes del 1 de enero de 1991, aun cuando la formación en cuestión no cumpla todos los requisitos de formación establecidos en el artículo 36, si el título va acompañado de un certificado expedido por las autoridades competentes italianas en el que se declare que el médico en cuestión ha ejercido en Italia de forma efectiva y lícita las actividades de médico especialista en la misma especialidad de que se trate durante al menos diez años consecutivos durante los diez años anteriores a la concesión del certificado.

      
      Artículo 39. Formación específica en Medicina general.

      1. La formación específica en medicina general, en España, es la que conduce a la obtención del título de Médico Especialista en Medicina Familiar y Comunitaria, regulado por los Reales Decretos 3303/1978, de 29 de diciembre, 1753/1998, de 31 de julio, y 183/2008, de 8 de febrero.

      2. Para su reconocimiento, a efectos del acceso a las actividades profesionales de médico de familia en España, la formación conducente a la obtención de los títulos a que se refiere el artículo 29.1 deberá cumplir los requisitos que se recogen en los siguientes apartados:

      a) Estar supeditada a la superación de cinco años de estudios en el marco del ciclo de formación a que se refiere el artículo 35 de este real decreto.

      b) La formación específica en medicina general que permita la obtención de títulos de formación tendrá, al menos, la duración establecida en el apartado 2 del artículo 28 de la Directiva 2005/36/CE.

      c) Cuando el ciclo de formación al que se refiere el artículo 35 comprenda una formación práctica dispensada en un medio hospitalario homologado que disponga de equipos y servicios apropiados en medicina general o en el marco de un consultorio de medicina general homologado o de un centro homologado de atención primaria de salud, la duración de esta formación práctica podrá incluirse, con el límite de un año, en la duración prevista en el primer párrafo para los títulos de formación expedidos a partir del 1 de enero de 2006. Esta facultad sólo se reconocerá a los Estados miembros en los que la duración de la formación específica en medicina general sea de dos años el 1 de enero de 2001.

      d) La formación específica en medicina general debe haberse realizado a tiempo completo bajo el control de las autoridades u organismos competentes y con un carácter más práctico que teórico.

      e) La formación práctica deberá haberse impartido, por una parte, durante al menos seis meses en un medio hospitalario reconocido que disponga del equipo y los servicios adecuados y, por otra parte, durante al menos seis meses en un consultorio de medicina general homologado o en un centro homologado de atención médica primaria. La formación práctica debe haberse desarrollado en conexión con otros centros o estructuras sanitarios que se dediquen a la medicina general. Sin embargo, sin perjuicio de dichos períodos, la formación práctica puede haberse impartido durante un periodo de seis meses como máximo en otros centros o estructuras sanitarios reconocidos que se dediquen a la medicina general. La formación supondrá la participación personal del candidato en la actividad profesional y en las responsabilidades de las personas con las que trabaje.

      f)	La expedición de un título de formación específica en medicina general estará supeditada a la previa posesión de uno de los títulos de formación básica de médico mencionados en el punto 5.1.1 del anexo III.

      g) Se reconocerán los títulos de formación mencionados en el punto 5.1.4 del anexo III, expedidos por los demás Estados miembros a un médico que no haya realizado la formación prevista en el presente artículo, pero que posea otra formación complementaria sancionada por un título de formación expedido por las autoridades competentes de un Estado miembro.

      No obstante, sólo podrá expedirse dicho título de formación si éste confirmare conocimientos de un nivel cualitativamente equivalente a los que resulten de la formación a la que se refiere el presente artículo. Los Estados miembros determinarán, en particular, en qué medida podrán tenerse en cuenta la formación complementaria ya adquirida por la persona solicitante y su experiencia profesional para sustituir la formación a la que se refiere el presente artículo. Los Estados miembros sólo podrán expedir el título de formación indicado en el punto 5.1.4 del anexo III si la persona solicitante ha adquirido una experiencia de medicina general de seis meses, como mínimo, en un consultorio de medicina general o en un centro de atención médica primaria de los mencionados en el apartado e) del presente artículo.

      
      Artículo 40. Reconocimiento de la cualificación profesional de médico general.

      Sin perjuicio de las disposiciones sobre derechos adquiridos, es necesario, para desempeñar plazas de Medicina de Familia en centros y servicios sanitarios integrados en el Sistema Nacional de Salud, ostentar alguno de los siguientes títulos o diplomas:

      a) El título de médico especialista en medicina familiar y comunitaria o la certificación prevista en el artículo 3 del Real Decreto 853/1993, de 4 de junio.

      b) Uno de los títulos de formación mencionados en el punto 5.1.4 del anexo III, previo reconocimiento por la autoridad competente española, de acuerdo con el presente real decreto.

      
      Artículo 41. Derechos adquiridos específicos de los médicos generales.

      La autoridad competente española reconocerá, como derecho adquirido, el derecho a ejercer las actividades de médico de familia en el marco del Sistema Nacional de Salud sin el título de formación mencionado en el punto 5.1.4 del anexo III, a todos los médicos que tuvieran tal derecho en la fecha de referencia mencionada en dicho punto, y que estuvieren establecidos en dicha fecha en su territorio, habiéndose beneficiado de lo dispuesto en los artículos 29 o 30 a 34, siempre que tales circunstancias queden acreditadas mediante un certificado expedido por la autoridad competente de un Estado miembro que acredite el derecho a ejercer las actividades de médico general en el ámbito de su régimen nacional de seguridad social en virtud de los derechos adquiridos a los que hace referencia este artículo.

      
      Sección 3.ª Enfermera responsable de cuidados generales

      
      Artículo 42. Formación en Enfermería responsable de cuidados generales.

      1. En España, la formación básica de enfermería responsable de cuidados generales es la que conduce a la obtención del título universitario oficial de Diplomado en Enfermería, establecido por el Real Decreto 1466/1990, de 26 de octubre, o a la obtención del título de Grado establecido de acuerdo con las previsiones contenidas en la Orden CIN/2134/2008, de 3 de julio, conforme a las condiciones del Acuerdo de Consejo de Ministros de 8 de febrero de 2008. Dichos títulos permiten el ejercicio de las actividades profesionales a que se refiere el artículo 7.2.a) de la Ley 44/2003, de 21 de noviembre, de ordenación de las profesiones sanitarias.

      2. Para su reconocimiento, a efectos del acceso a las actividades profesionales de enfermera responsable de cuidados generales, la formación conducente a la obtención de los títulos a que se refiere el artículo 29 deberá cumplir los requisitos que se recogen en los siguientes apartados:

      a) La admisión a la formación de enfermera responsable de cuidados generales estará supeditada a:

      1.º Una formación de enseñanza general de al menos doce años sancionada por un diploma, certificado u otro título expedido por las autoridades u organismos competentes de un Estado miembro, o por un certificado que acredite que se ha superado un examen de admisión de nivel equivalente y que dé acceso a universidades o a centros de enseñanza superior de un nivel que se reconozca como equivalente, o

      2.º Una formación de enseñanza general de al menos diez años sancionada por un diploma, certificado u otro título expedido por las autoridades u organismos competentes de un Estado miembro, o por un certificado que acredite que se ha superado un examen de nivel equivalente que dé acceso a una escuela profesional de enfermería o a un programa de formación profesional de enfermería.

      b) La formación de enfermera responsable de cuidados generales se realizará a tiempo completo y se referirá como mínimo al programa que figura en el apartado 5.2.1 del anexo III.

      3. La formación en enfermería responsable de cuidados generales comprenderá en total por lo menos tres años de estudios, que podrán expresarse además en créditos ECTS equivalentes, que representen al menos 4.600 horas de formación teórica y clínica; la duración de la formación teórica representará como mínimo un tercio y la de la formación clínica, al menos la mitad de la duración mínima de la formación.

      Las autoridades competentes podrán conceder dispensas parciales a los profesionales que hayan adquirido una parte de esta formación en el marco de otras formaciones cuyo nivel sea, como mínimo, equivalente.

      Los Estados miembros velarán por que el centro encargado de la formación de enfermería asuma la coordinación entre la formación teórica y clínica con respecto a todo el programa de estudios.

      4. Se considerará enseñanza teórica la parte de la formación de enfermería mediante la cual se adquieren los conocimientos, capacidades y competencias profesionales exigidas de conformidad con los apartados 6 y 7.

      Esta formación se impartirá por el personal docente de enfermería, así como por otras personas competentes, en universidades, en centros de enseñanza superior de nivel reconocido como equivalente o en escuelas profesionales de enfermería o programas de formación profesional de enfermería.

      5. Por formación clínica se entenderá la parte de la formación de enfermería mediante la cual se aprende, en un equipo y en contacto directo con una persona sana o enferma y/o una comunidad, a organizar, prestar y evaluar los cuidados integrales de enfermería requeridos a partir de los conocimientos, capacidades y competencias adquiridos. El aspirante a enfermera no solo aprenderá a ser miembro de un equipo, sino también a dirigir un equipo y a organizar los cuidados integrales de enfermería, entre los que se incluye la educación sanitaria destinada a personas y pequeños grupos de personas, en centros sanitarios o en la comunidad.

      Esta formación se impartirá en hospitales y otros centros sanitarios, así como en la colectividad, bajo la responsabilidad del personal docente en enfermería y con la cooperación y la asistencia de otros enfermeros cualificados. Otras personas cualificadas podrán integrarse en el proceso de enseñanza.

      Los estudiantes de enfermería participarán en las actividades de los servicios en cuestión en la medida en que dichas actividades contribuyan a su formación y les permitan aprender a asumir las responsabilidades que implican los cuidados de enfermería.

      6. La formación de enfermera responsable de cuidados generales garantizará que el profesional en cuestión haya adquirido los conocimientos y capacidades siguientes:

      a) Amplios conocimientos de las ciencias en las que se basa la enfermería general, incluida una comprensión suficiente de la estructura, funciones fisiológicas y comportamiento de las personas, tanto sanas como enfermas, y de la relación existente entre el estado de salud y el entorno físico y social del ser humano.

      b) Conocimiento de la naturaleza y de la ética de la profesión así como de los principios generales de la salud y de la enfermería.

      c) Experiencia clínica adecuada; experiencia que se seleccionará por su valor formativo, y se adquirirá bajo la supervisión de personal de enfermería cualificado y en lugares donde el número de personal cualificado y de equipos sean adecuados para los cuidados de enfermería al paciente.

      d) Capacidad para participar en la formación práctica del personal sanitario y experiencia de trabajo con ese personal.

      e) Experiencia de trabajo con miembros de otras profesiones del sector sanitario.

      7. Los títulos de formación de enfermera responsable de cuidados generales acreditarán que el profesional en cuestión se encuentra, como mínimo, en condiciones de aplicar las siguientes competencias, independientemente de que la formación se haya adquirido en una universidad, un centro de enseñanza superior de nivel reconocido como equivalente, una escuela profesional o mediante programas de formación profesional en enfermería:

      a) Competencia para diagnosticar de forma independiente los cuidados de enfermería necesarios utilizando para ello los conocimientos teóricos y clínicos, y para programar, organizar y administrar cuidados de enfermería al tratar a los pacientes sobre la base de los conocimientos y las capacidades adquiridos de conformidad con el apartado 6, letras a), b) y c), con el fin de mejorar la práctica profesional.

      b) Competencia para colaborar de forma eficaz con otros actores del sector sanitario, incluida la participación en la formación práctica del personal sanitario sobre la base de los conocimientos y las capacidades adquiridos de conformidad con el apartado 6, letras d) y e).

      c) Competencia para responsabilizar a las personas, las familias y los grupos de unos hábitos de vida sanos y de los cuidados de la propia salud sobre la base de los conocimientos y las capacidades adquiridos de conformidad con el apartado 6, letras a) y b).

      d) Competencia para, de forma independiente, tomar medidas inmediatas para mantener la vida y aplicar medidas en situaciones de crisis y catástrofe.

      e) Competencia para, de forma independiente, dar consejo e indicaciones y prestar apoyo a las personas que necesitan cuidados y a sus allegados.

      f)	Competencia para, de forma independiente, garantizar la calidad de los cuidados de enfermería y evaluarlos.

      g) Competencia para establecer una comunicación profesional completa y cooperar con miembros de otras profesiones del sector sanitario.

      h) Competencia para analizar la calidad de los cuidados y mejorar su propia práctica profesional como enfermera responsable de cuidados generales.

      
      Artículo 43. Derechos adquiridos específicos de las enfermeras responsables de cuidados generales.

      A los efectos de reconocer derechos adquiridos a las enfermeras responsables de cuidados generales, las actividades mencionadas en los artículos 30 a 34 deberán haber incluido responsabilidad plena en la programación, la organización y la administración de los cuidados de enfermería al paciente.

      
      Artículo 44. Derechos adquiridos específicos de las enfermeras responsables de cuidados generales tituladas en Polonia.

      1. Por lo que respecta a los títulos polacos de formación de enfermera responsable de cuidados generales, se aplicarán únicamente las normas sobre derechos adquiridos que figuran en el presente artículo.

      2. Se reconocerán los títulos de enfermería que:

      a) Estén expedidos en Polonia a los enfermeros que completaron su formación antes del 1 de mayo de 2004, que no cumplen los requisitos de formación mínimos establecidos en el artículo 42, y

      b) sancionados por un diploma de bachiller obtenido sobre la base de un programa especial de revalorización descrito en:

      1.º El artículo 11 de la Ley de 20 de abril de 2004 por la que se modifica la Ley sobre las profesiones de enfermero y matrona y de algunos otros actos jurídicos, y en el Reglamento del Ministro de Sanidad, de 11 de mayo de 2004, sobre las condiciones detalladas de los estudios de enfermería general y enfermería obstétrico-ginecológica, que posean un certificado de escuela secundaria (examen final/madurez) y se hayan graduado en liceos médicos y escuelas profesionales médicas que impartan la formación de enfermero y matrona, o

      2.º el artículo 52.3, punto 2, de la Ley de 15 de julio de 2011 sobre las profesiones de enfermera y matrona, y el Reglamento del Ministro de Sanidad, de 14 de junio de 2012, sobre las condiciones detalladas de los estudios de enfermería general y enfermería obstétrico-ginecológica, que posean un certificado de escuela secundaria (examen final/madurez) y se hayan graduado en liceos médicos y escuelas profesionales médicas que impartan la formación de enfermera y matrona, a efectos de verificar que la enfermera en cuestión tiene un nivel de conocimientos y competencia comparable al de las enfermeras en poder de los títulos relacionados por Polonia en el anexo III, punto 5.2.2.

      
      Artículo 45. Derechos adquiridos específicos de las enfermeras de cuidados generales tituladas en Rumanía.

      1. Por lo que respecta a los títulos rumanos de formación de enfermera responsable de cuidados generales, se aplicarán únicamente las normas sobre derechos adquiridos que figuran a continuación.

      2. En el caso de nacionales de los Estados miembros que recibieron la formación de enfermera responsable de cuidados generales en Rumanía y cuya formación no cumpla todos los requisitos de formación establecidos en el artículo 42, se reconocerán como prueba suficiente los siguientes títulos de enfermera responsable de cuidados generales, siempre que el título vaya acompañado de un certificado en que se declare que dichos nacionales de los Estados miembros han ejercido en Rumanía de forma efectiva y lícita las actividades de enfermera responsable de cuidados generales, incluida la asunción de responsabilidad plena de la planificación, organización y administración a pacientes de cuidados de enfermería durante al menos tres años consecutivos durante los cinco años anteriores a la concesión del certificado:

      a) Certificat de competențe profesionale de asistent medical generalist con enseñanza postsecundaria otorgado por una școală postliceală, que acredite que la formación comenzó antes del 1 de enero de 2007.

      b) Diplomă de absolvire de asistent medical generalist con estudios de enseñanza superior de corta duración, que acredite que la formación comenzó antes del 1 de octubre de 2003.

      c) Diplomă de licență de asistent medical generalist con estudios de enseñanza superior de larga duración, que acredite que la formación comenzó antes del 1 de octubre de 2003.

      
      Sección 4.ª Odontólogo

      
      Artículo 46. Formación en Odontología.

      1. En España, la formación de odontólogo es la que conduce a la obtención del título universitario oficial de Licenciado en Odontología, establecido por el Real Decreto 1418/1990, de 26 de octubre, o a la obtención del título de Grado establecido de acuerdo con las previsiones contenidas en la Orden CIN/2136/2008, de 3 de julio, conforme a las condiciones del Acuerdo de Consejo de Ministros de 8 de febrero de 2008. Dichos títulos permiten el ejercicio de la profesión de Dentista a que se refiere el artículo 6.2.c) de la Ley 44/2003, de 21 de noviembre, de Ordenación de las Profesiones Sanitarias.

      2. Para su reconocimiento en España, a efectos del acceso a las actividades profesionales de odontólogo, los títulos de formación a que se refiere el artículo 29 deberán acreditar una formación que cumpla los requisitos que se recogen en los siguientes apartados:

      a) Estar en posesión del título que permita el acceso a los estudios universitarios.

      b) Haberse desarrollado en una universidad, en un instituto superior con nivel reconocido como equivalente o bajo el control de una universidad.

      c) Comprender, en su totalidad, por lo menos cinco años de estudios, que podrán expresarse además en créditos ECTS equivalentes, y que representarán al menos 5.000 horas de formación teórica y práctica a tiempo completo.

      d) Tener unos contenidos formativos que respondan, al menos, al programa que figura en el punto 5.3.1 del anexo III.

      3. La formación del odontólogo deberá garantizar que la persona solicitante ha adquirido las competencias necesarias para llevar a cabo todas las actividades relacionadas con la prevención, el diagnóstico y el tratamiento de las anomalías y enfermedades de los dientes, la boca, las mandíbulas y los tejidos correspondientes, y, concretamente, conocimientos y competencias profesionales adecuadas sobre las siguientes materias:

      a) Las ciencias en las que se basa la odontología, así como una buena comprensión de los métodos científicos, incluidos los principios de medición de las funciones biológicas, la evaluación de los hechos científicamente demostrados y el análisis de los datos.

      b) Constitución, psicología y comportamiento de las personas, tanto sanas como enfermas, así como la influencia del entorno natural y social en el estado de salud del ser humano, en la medida en que esos factores afectan a la odontología.

      c) Estructura y funciones de los dientes, la boca, las mandíbulas y los tejidos correspondientes, tanto sanos como enfermos, y de la relación existente entre ellos y el estado general de salud y bienestar físico y social del paciente.

      d) Disciplinas y métodos clínicos que pueden dar al odontólogo un panorama coherente de las anomalías, lesiones y enfermedades de los dientes, la boca, las mandíbulas y los tejidos correspondientes, así como de la odontología preventiva, diagnóstica y terapéutica.

      e) Experiencia clínica adecuada, bajo la supervisión apropiada.

      
      Artículo 47. Ejercicio de las actividades profesionales de odontólogo.

      1. En España, corresponden a los odontólogos, que constituyen una profesión específica y diferenciada de la de médico, las funciones relativas a la promoción de la salud bucodental y a la prevención, diagnóstico y tratamiento señaladas en la Ley 10/1986, de 17 de marzo, sobre odontólogos y otros profesionales relacionados con la salud bucodental y la Ley 44/2003, de 21 de octubre, de ordenación de las profesiones sanitarias. Todo ello sin perjuicio de las funciones de los médicos especialistas en cirugía oral y maxilofacial, y del ejercicio de la profesión de dentista por los médicos especialistas en estomatología, de acuerdo con el artículo 6.2.a) de la citada Ley 44/2003.

      2. La admisión a la formación de odontólogo especialista estará supeditada a la conclusión y validación de la formación básica de odontólogo a que se refiere el artículo 46 o a la posesión de los documentos a que se refieren los artículos 30 y 48.

      3. El ejercicio de las actividades profesionales de odontólogo supondrá estar en posesión de un título de formación de los mencionados en el punto 5.3.2 del anexo III. Quedarán equiparados a los poseedores de dichos títulos de formación los beneficiarios de los derechos adquiridos que se reconocen en los artículos 30 a 35, 48 y 49.

      
      Artículo 48. Derechos adquiridos específicos de los odontólogos.

      1. Corresponde a la autoridad competente española, a efectos del ejercicio de la profesión de odontólogo, el reconocimiento automático de los títulos de formación de médico expedidos en Italia, Austria, la República Checa, Eslovaquia y Rumanía, a personas que iniciaron su formación de médico en fecha no posterior a la fecha de referencia indicada en el anexo III para cada uno de dichos Estados miembros.

      2. Junto al título de formación a que se refiere el apartado anterior, el solicitante deberá acompañar un certificado expedido por las autoridades competentes del estado correspondiente, que deberá acreditar el cumplimiento de las dos condiciones siguientes:

      a) Que los poseedores del título de médico están autorizados a ejercer las actividades propias de la profesión de odontólogo en las mismas condiciones que las personas que poseen el título de formación que figura en el punto 5.3.2 del anexo III para el Estado expendedor.

      b) Que la persona solicitante se ha dedicado en dicho Estado miembro efectiva y lícitamente y de manera principal a las actividades mencionadas en el artículo 47 durante, por lo menos, tres años consecutivos en el transcurso de los cinco años anteriores a la expedición del certificado.

      3. Se dispensará del requisito de la experiencia profesional prevista en la letra b) del apartado anterior a los solicitantes que hayan superado, al menos, tres cursos de estudios equivalentes, según la autoridad competente, a la formación básica de odontólogo.

      4. Los títulos de formación obtenidos en la antigua Checoslovaquia serán reconocidos de la misma manera que los títulos de formación checos o eslovacos y en las mismas condiciones que las estipuladas en los párrafos anteriores.

      5. Por lo que se refiere a los títulos de odontólogo, los Estados miembros reconocerán dichos títulos de conformidad con el artículo 29 cuando el solicitante ya hubiera comenzado su formación el 18 de enero de 2016.

      
      Artículo 49. Derechos adquiridos específicos de los odontólogos en Italia.

      1. Corresponde a la autoridad competente española, a efectos del ejercicio de la profesión de odontólogo, el reconocimiento automático de los títulos de formación de médico expedidos en Italia a las personas que hayan iniciado la formación universitaria de médico entre el 28 de enero de 1980 y el 31 de diciembre de 1984.

      2. Junto al título de formación a que se refiere el apartado anterior, la persona solicitante deberá acompañar un certificado que acreditará:

      a) La superación de la prueba de aptitud específica organizada por las autoridades competentes italianas al objeto de comprobar la posesión de un nivel de conocimientos y de competencias comparable al de las personas que poseen el título de formación que figura para Italia en el punto 5.3.2 del anexo III.

      b) Que los poseedores del título de médico están autorizados a ejercer o ejercen efectiva y lícitamente las actividades propias de la profesión de odontólogo con carácter principal y en las mismas condiciones que las personas que poseen el título de formación que figura para Italia en el punto 5.3.2 del anexo III.

      c) Que la persona solicitante se ha dedicado en Italia efectiva y lícitamente y con carácter principal a las actividades a que se refiere el artículo 47 durante, por lo menos, tres años consecutivos en el transcurso de los cinco años anteriores a la expedición del certificado.

      3. Se dispensará del requisito de la prueba de aptitud prevista en la letra a) del apartado anterior a los solicitantes que hayan superado al menos tres años de estudios equivalentes, según la autoridad competente, a la formación básica de odontólogo.

      4. Las personas que hayan iniciado la formación universitaria de médico después del 31 de diciembre de 1984 recibirán el mismo trato que las mencionadas en el apartado anterior, siempre que los tres años de estudios se iniciaran antes del 31 de diciembre de 1994.

      
      Sección 5.ª Veterinario

      
      Artículo 50. Formación básica en Veterinaria.

      1. En España, la formación de veterinario, que permite el ejercicio de las actividades profesionales a que se refiere el artículo 6.2.d) de la Ley 44/2003, de 21 de noviembre, de ordenación de las profesiones sanitarias, es la que conduce a la obtención del título de Licenciado en Veterinaria, establecido por el Real Decreto 1384/1991, de 30 de agosto, o a la obtención del título de Grado establecido de acuerdo con las previsiones contenidas en la Orden ECI/333/2008, de 13 de febrero, conforme a las condiciones del Acuerdo de Consejo de Ministros de 14 de diciembre de 2007.

      2. Para su reconocimiento en España, a efectos del ejercicio de las actividades profesionales de los veterinarios, los títulos de formación de los demás Estados miembros a los que se refiere el artículo 29 deberán acreditar una formación que cumpla los requisitos que se recogen en los apartados siguientes.

      3. La formación de veterinario comprenderá, en total, por lo menos cinco años de estudios teóricos y prácticos a tiempo completo, que podrán expresarse además en créditos ECTS equivalentes, impartidos en una universidad, en un instituto superior con un nivel reconocido como equivalente o bajo el control de una universidad, y que deberá referirse como mínimo al programa establecido en el anexo III, punto 5.4.1.

      4. La admisión a la formación de veterinario supondrá la posesión de un título o certificado que permita el acceso, para la realización de esos estudios, a los centros universitarios de un Estado miembro o a sus instituciones superiores de nivel reconocido como equivalente.

      5. La formación de veterinario garantizará que el profesional en cuestión ha adquirido los conocimientos y capacidades siguientes:

      a) Conocimiento adecuado de las ciencias en las que se basan las actividades de la veterinaria y del Derecho de la Unión relativo a dichas actividades.

      b) Conocimiento adecuado de la estructura, funciones, comportamiento y necesidades fisiológicas de los animales, así como las capacidades y competencias necesarias para su cría, alimentación, bienestar, reproducción e higiene en general.

      c) Las capacidades y competencias clínicas, epidemiológicas y analíticas requeridas para la prevención, diagnóstico y tratamiento de las enfermedades de los animales, incluida la anestesia, la cirugía aséptica y la muerte sin dolor, considerados individualmente o en grupo, incluido un conocimiento específico de las enfermedades que pueden transmitirse a los seres humanos.

      d) Conocimientos, capacidades y competencias adecuadas para la medicina preventiva, incluidas competencias relativas a encuestas y certificación.

      e) Conocimientos adecuados de la higiene y la tecnología empleadas en la obtención, la fabricación y la comercialización de productos alimenticios para animales o de productos alimenticios de origen animal destinados al consumo humano, incluidas las capacidades y competencias necesarias para comprender y explicar las buenas prácticas a este respecto.

      f)	Conocimientos, capacidades y competencias necesarios para el uso responsable y sensato de los medicamentos veterinarios con el fin de tratar a los animales y garantizar la seguridad de la cadena alimenticia y la protección del medio ambiente.

      
      Artículo 51. Derechos adquiridos específicos de los veterinarios en Estonia.

      No obstante lo dispuesto en los artículos 30 a 34, se reconocerán los títulos de formación de veterinario que hayan sido expedidos en Estonia, o cuya formación hubiera comenzado en dicho Estado antes del 1 de mayo de 2004, cuando se aporte un certificado que acredite que dichas personas han ejercido efectiva y lícitamente en Estonia las actividades de que se trate durante, al menos, cinco años consecutivos en el transcurso de los siete años anteriores a la fecha de expedición del certificado.

      
      Sección 6.ª Matrona

      
      Artículo 52. Formación de matrona.

      1. En España, la formación de matrona, conducente a la obtención del título oficial de enfermera especialista obstétrico-ginecológica, es la que se contempla en el capítulo III del título II de la Ley 44/2003, de 21 de noviembre de ordenación de las profesiones sanitarias, y se regula en el Real Decreto 450/2005, de 22 de abril, sobre especialidades de enfermería.

      2. Para su reconocimiento en España, a efectos del ejercicio de las actividades profesionales de enfermera especialista obstétrico-ginecológica (matrona), los títulos de formación expedidos por los demás Estados miembros a que se refiere el artículo 29 deberán acreditar una formación que cumpla los requisitos que se recogen en los apartados siguientes:

      a) La realización de, por lo menos, doce años de enseñanza general básica o la posesión de un certificado que acredite la superación de un examen de nivel equivalente, para la admisión en una escuela de matronas para la vía I;

      b) la posesión de un título de formación de enfermero responsable de cuidados generales contemplado en el anexo III, punto 5.2.2, para la vía II.

      3. La formación de matrona garantizará que el profesional en cuestión ha adquirido los conocimientos y capacidades siguientes:

      a) Conocimiento pormenorizado de las ciencias en que se basan las actividades de las matronas, en particular la partería, la obstetricia y la ginecología;

      b) conocimiento adecuado de la ética de la profesión y de la legislación pertinente para el ejercicio de la profesión;

      c) conocimiento adecuado de los conocimientos médicos generales (funciones biológicas, anatomía y fisiología) y de la farmacología en el campo de la obstetricia y del recién nacido, así como conocimiento de la relación existente entre el estado de salud y el entorno físico y social del ser humano, y de su comportamiento;

      d) experiencia clínica adecuada, adquirida en centros acreditados, que permita a la matrona ser capaz, de modo independiente y bajo su propia responsabilidad, en la medida de lo necesario y excluyendo situaciones patológicas, de gestionar la asistencia prenatal, controlar el parto y sus consecuencias en centros acreditados y supervisar el parto, la asistencia postparto y la reanimación de un recién nacido a la espera de un médico;

      e) comprensión adecuada de la formación del personal sanitario y de la experiencia de trabajo con el mismo.

      
      Artículo 53. Modalidades de reconocimiento de los títulos de formación de matrona.

      1. Los títulos de formación de matrona mencionados en el punto 5.5.2 del anexo III serán objeto de reconocimiento automático en virtud del artículo 29 si cumplen alguno de los requisitos siguientes:

      a) Que acrediten una formación de matrona de por lo menos tres años a tiempo completo, que podrá expresarse además en créditos ECTS equivalentes, y que comprenda al menos 4 600 horas de formación teórica y práctica, con al menos una tercera parte de la duración mínima dedicada a una práctica clínica;

      b) que acrediten una formación de matrona de por lo menos dos años a tiempo completo, que podrá expresarse además en créditos ECTS equivalentes, y que comprenda al menos 3 600 horas, subordinada a la posesión de un título de formación de enfermero responsable de cuidados generales contemplado en el anexo III, punto 5.2.2;

      c) que acrediten una formación de matrona de por lo menos dieciocho meses a tiempo completo, que podrá expresarse además en créditos ECTS equivalentes, que comprenda al menos 3.000 horas, subordinada a la posesión de un título de formación de enfermero responsable de cuidados generales contemplado en el anexo III, punto 5.2.2, y seguida de una práctica profesional de un año por la que se haya expedido una certificación con arreglo al apartado 2.

      2. La certificación prevista en el apartado 1 será expedida por las autoridades competentes del Estado miembro de origen. Ésta acreditará que la persona beneficiaria, tras haber obtenido el título de formación de matrona, ha ejercido de manera satisfactoria en un hospital o en un centro sanitario homologado a tal efecto todas las actividades de matrona durante el periodo correspondiente.

      
      Artículo 54. Ejercicio de las actividades profesionales de enfermera especialista obstétrico-ginecológica (matrona).

      En España, las actividades profesionales de enfermera especialista obstétrico- ginecológica (matrona) son las siguientes:

      a) Prestar información y asesoramiento adecuados sobre planificación familiar.

      b) Diagnosticar el embarazo y supervisar el embarazo normal; realizar los exámenes necesarios para la supervisión del desarrollo de los embarazos normales.

      c) Prescribir o asesorar sobre los exámenes necesarios para el diagnóstico precoz de los embarazos de alto riesgo.

      d) Facilitar programas de preparación parental y preparación completa al parto, incluida la información relacionada con la higiene y la nutrición.

      e) Prestar cuidados y asistencia a la madre durante el parto y supervisar la condición del feto en el útero mediante los métodos clínicos y técnicos apropiados.

      f)	Atender el parto normal, cuando se trate de una presentación de vértice, incluyendo, si es necesario, la episiotomía y, en caso de urgencia, atender el parto en presentación de nalgas.

      g) Reconocer en la madre o en el niño los signos indicadores de anomalías que precisen la intervención de un médico y, en su caso, asistir a éste; adoptar las medidas necesarias en ausencia del médico, en particular la extracción manual de la placenta, seguida, en su caso, del reconocimiento manual del útero.

      h) Reconocer y prestar cuidados al recién nacido; adoptar todas las iniciativas precisas en caso de necesidad y practicar, si llega el caso, la reanimación inmediata.

      i)	Asistir y supervisar los progresos de la madre después del parto y prestarle el asesoramiento necesario en relación con los cuidados al niño para que pueda garantizar el progreso óptimo del recién nacido.

      j)	Realizar el tratamiento prescrito por el médico.

      k) Redactar los informes que sean necesarios.

      
      Artículo 55. Derechos adquiridos específicos de las matronas.

      1. En el caso de los títulos de los nacionales de los demás Estados miembros cuyos títulos de formación de matrona respondan a todas las exigencias mínimas de formación previstas en el artículo 52, pero que, en virtud del artículo 53, únicamente puedan ser reconocidos si van acompañados de la certificación de práctica profesional mencionada en el apartado 2 de dicho precepto, la autoridad competente española reconocerá como prueba suficiente los títulos de formación expedidos por dichos Estados miembros antes de la fecha de referencia mencionada en el punto 5.5.2 del anexo III, acompañados de una certificación que acredite que tales nacionales se han dedicado efectiva y lícitamente a las actividades de que se trate durante, por lo menos, dos años consecutivos en el transcurso de los cinco años anteriores a la expedición de la certificación.

      2. En lo que respecta a los títulos de formación de matrona, se reconocerán automáticamente los títulos para cuya obtención la solicitante inició la formación antes del 18 de enero de 2016, y cuyas condiciones de admisión a la formación consistían entonces, bien en diez años de formación general o un nivel equivalente para la vía I, bien en haber cursado una formación de enfermero responsable de cuidados generales sancionada por el título de formación a que se refiere el anexo III, punto 5.2.2, antes de comenzar una formación de matrona con arreglo a la vía II.

      
      Artículo 56. Derechos adquiridos específicos de las matronas en la antigua República Democrática Alemana.

      Se aplicará lo dispuesto en el artículo anterior a los nacionales de los Estados miembros cuyos títulos de formación de matrona sancionen una formación adquirida en el territorio de la antigua República Democrática Alemana y que responda a todas las exigencias mínimas de formación que se establecen en el artículo 52, pero que, en virtud del artículo 53, únicamente podrán ser reconocidos por la autoridad competente española cuando vayan acompañados de la certificación de práctica profesional mencionada en el apartado 2 del citado precepto, en caso de que sancionen una formación iniciada antes del 3 de octubre de 1990.

      
      Artículo 57. Derechos adquiridos específicos de las matronas en Polonia.

      La autoridad competente reconocerá a los nacionales de los Estados miembros los títulos de formación de matrona que hayan sido expedidos en Polonia, según lo establecido a continuación:

      a) que hayan sido expedidos en Polonia a las matronas que completaron su formación antes del 1 de mayo de 2004 y que no cumplen los requisitos de formación mínimos establecidos en el artículo 52, y

      b) que hayan sido sancionados por un diploma de «bachiller» obtenido sobre la base de un programa especial de revalorización descrito en:

      1.º El artículo 11 de la Ley de 20 de abril de 2004 por la que se modifica la Ley sobre las profesiones de enfermero y matrona y de algunos otros actos jurídicos y, el Reglamento del Ministro de Sanidad, de 11 de mayo de 2004, sobre las condiciones detalladas de los estudios de enfermería general y enfermería obstétrico-ginecológica, que posean un certificado de escuela secundaria (examen final/madurez) y se hayan graduado en liceos médicos y escuelas profesionales médicas que impartan la formación de enfermero y matrona, o

      2.º el artículo 53.3, apartado 3, de la Ley de 15 de julio de 2011 sobre las profesiones de enfermero y matrona, y el Reglamento del Ministro de Sanidad, de 14 de junio de 2012, sobre las condiciones detalladas de los estudios de enfermería general y enfermería obstétrico-ginecológica, que posean un certificado de escuela secundaria (examen final/madurez) y se hayan graduado en liceos médicos y escuelas profesionales médicas que impartan la formación de enfermero y matrona, a efectos de verificar que la persona en cuestión tenga un nivel de conocimientos y competencia comparable al de las matronas en poder de los títulos relacionados por Polonia en el anexo III, punto 5.5.2.

      
      Artículo 58. Derechos adquiridos específicos de las matronas en Rumanía y Croacia.

      1. Por lo que respecta a los títulos rumanos de matrona, se aplicarán únicamente las normas sobre derechos adquiridos que figuran a continuación.

      2. En el caso de nacionales de los Estados miembros cuyos títulos de formación de matrona (asistent medical obstetrica-ginecologie) hayan sido expedidos en Rumanía antes de la fecha de adhesión, y que no cumplan los requisitos mínimos en materia de formación establecidos en el artículo 52, se reconocerán dichos títulos de formación a efectos del ejercicio de la actividad de matrona si van acompañados de un certificado que acredite que dichas personas han ejercido efectiva y lícitamente en Rumanía las actividades de matrona durante al menos cinco años consecutivos en el transcurso de los siete años anteriores a la fecha de expedición del certificado.

      3. Por lo que respecta a los títulos croatas de matronas, los derechos adquiridos en enfermería obstétrico-ginecológica no serán aplicables a las siguientes cualificaciones obtenidas en Croacia antes del 1 de julio de 2013: viša medicinska sestra ginekološko-opstetričkog smjera (enfermería superior obstétrico-ginecológica), medicinska sestra ginekološko-opstetričkog smjera (enfermería obstétrico-ginecológica), viša medicinska sestra primaljskog smjera (enfermería superior con título de matrona), medicinska sestra primaljskog smjera (enfermería con título de matrona), ginekološko-opstetrička primalja (matrona obstétrico-ginecológica) y primalja (matrona).

      
      Sección 7.ª Farmacéutico

      
      Artículo 59. Formación básica en Farmacia.

      1. En España, la formación del farmacéutico, que permite el ejercicio de las actividades profesionales a que se refiere el artículo 6.2.b) de la Ley 44/2003, de 21 de noviembre, de ordenación de las profesiones sanitarias, es la que conduce a la obtención del título oficial de licenciado en Farmacia, establecido por el Real Decreto 1464/1990, de 26 de octubre, o a la obtención del título de Grado establecido de acuerdo con las previsiones contenidas en la Orden CIN/2137/2008, de 3 de julio, conforme a las condiciones del Acuerdo de Consejo de Ministros de 8 de febrero de 2008.

      2. Para su reconocimiento en España, a efectos del acceso a las actividades profesionales de farmacéutico, los títulos de formación a que se refiere el artículo 29 deberán acreditar una formación de una duración de por lo menos cinco años, que podrá expresarse además en créditos ECTS equivalentes, que incluirán como mínimo:

      a) Cuatro años de enseñanza teórica y práctica a tiempo completo en una universidad, en un instituto superior de un nivel reconocido como equivalente o bajo el control de una universidad.

      b) Durante o al final de la formación teórica y práctica, un período de prácticas de seis meses en una oficina de farmacia abierta al público o en un hospital bajo la supervisión del servicio farmacéutico de dicho hospital.

      El ciclo de la formación contemplado en el presente apartado se referirá como mínimo al programa establecido en el anexo III, punto 5.6.1.

      3. La formación de farmacéutico acreditada deberá implicar que la persona solicitante ha adquirido los conocimientos y competencias siguientes:

      a) Un conocimiento adecuado de los medicamentos y de las sustancias utilizadas en su fabricación.

      b) Un conocimiento adecuado de la tecnología farmacéutica y de los ensayos físicos, químicos, biológicos y microbiológicos de los medicamentos.

      c) Un conocimiento adecuado del metabolismo y de los efectos de los medicamentos, así como de la acción de las sustancias tóxicas y de la utilización de los medicamentos.

      d) Un conocimiento adecuado para la evaluación de los datos científicos relativos a los medicamentos, con objeto de poder facilitar la información adecuada sobre la base de ese conocimiento.

      e) Un conocimiento adecuado de los requisitos legales y de otra índole relacionados con el ejercicio de la farmacia.

      
      Artículo 60. Ejercicio de las actividades profesionales de farmacéutico.

      1. Las personas solicitantes que presenten un título profesional de los que figuran en el punto 5.6.2 del anexo III, una vez reconocido por la autoridad competente española de acuerdo con lo dispuesto en el presente Real Decreto, podrán establecerse en España y desarrollar las actividades propias de la profesión de farmacéutico.

      2. En España, la profesión de farmacéutico incluye las actividades siguientes:

      a) Preparación de la forma farmacéutica de los medicamentos.

      b) Fabricación y control de medicamentos.

      c) Control de los medicamentos en un laboratorio de control de medicamentos.

      d) Almacenamiento, conservación y distribución de medicamentos al por mayor.

      e) Suministro, preparación, control, almacenamiento, distribución y dispensación de medicamentos seguros y eficaces de la calidad requerida en farmacias abiertas al público.

      f)	Preparación, control, almacenamiento y dispensación de medicamentos seguros y eficaces de la calidad requerida en hospitales.

      g) Información y asesoramiento sobre los medicamentos en sí, también sobre su uso adecuado.

      h) Informe a las autoridades competentes de las reacciones adversas de los productos farmacéuticos.

      i)	Acompañamiento personalizado de los pacientes que se administran sus medicamentos.

      j)	Contribución a las campañas locales o nacionales de salud pública.

      3. El ejercicio de la profesión de farmacéutico a través de la titularidad de una oficina de farmacia, deberá someterse a lo dispuesto en la Ley 16/1997, de 25 de abril, de regulación de servicios de las oficinas de farmacia.

      4. No obstante lo dispuesto en el apartado primero de este artículo, la Administración competente podrá mantener procedimientos de concurrencia competitiva para seleccionar, entre los titulados señalados en dicho apartado, a los que se designarán como titulares de las nuevas farmacias, pudiendo someter a tales procedimientos a los nacionales de los Estados miembros que posean alguno de los títulos de formación de farmacéutico mencionados en el punto 5.6.2 del anexo III o se beneficien de lo dispuesto en los artículos 30 a 34.

      5. Las autoridades españolas podrán, con carácter excepcional, decidir no dar efecto a los títulos de formación a que se hace referencia en el punto 5.6.2 del anexo III para el establecimiento de nuevas farmacias abiertas al público. Para la aplicación de lo dispuesto en el presente apartado, se considerarán también nuevas farmacias las abiertas en los tres últimos años.

      Esta excepción no podrá aplicarse a los farmacéuticos cuyos títulos de formación ya hayan sido reconocidos por las autoridades competentes españolas para otros fines y que hayan ejercido efectiva y lícitamente las actividades profesionales de farmacéutico durante al menos tres años consecutivos en España.

      
      Sección 8.ª Arquitecto

      
      Artículo 61. Formación básica en Arquitectura.

      1. En España la formación del arquitecto es la conducente a la obtención del título de universitario oficial de Arquitecto, establecido por el Real Decreto 4/1994, de 14 de enero, o a la obtención del título de Grado establecido de acuerdo con las previsiones contenidas en la Orden ECI/3856/2007, de 27 de diciembre, conforme a las condiciones del Acuerdo de Consejo de Ministros de 14 de diciembre de 2007.

      2. Para su reconocimiento en España, a efectos del acceso a las actividades profesionales de los arquitectos, los títulos de formación expedidos por los demás Estados miembros, deberán acreditar una formación que cumpla los requisitos que se recogen en los apartados siguientes.

      3. La formación de arquitecto comprenderá:

      a) Un total de al menos cinco años de estudios a tiempo completo, en una universidad o centro de enseñanza comparable, sancionados por la superación de un examen de nivel universitario, o

      b) al menos cuatro años de estudios a tiempo completo en una universidad o centro de enseñanza comparable, sancionados por la superación de un examen de nivel universitario, al que se sumará un certificado que acredite la realización de un período de prácticas profesionales de dos años de conformidad con el apartado 6.

      4. La arquitectura deberá ser el elemento principal de la enseñanza contemplada en el apartado 3. Esta enseñanza mantendrá un equilibrio entre los aspectos teóricos y prácticos de la formación en arquitectura y garantizará la adquisición, al menos, de los conocimientos, capacidades y competencias siguientes:

      a) Aptitud para crear proyectos arquitectónicos que satisfagan a la vez las exigencias estéticas y las técnicas.

      b) Conocimiento adecuado de la historia y de las teorías de la arquitectura, así como de las artes, tecnologías y ciencias humanas relacionadas.

      c) Conocimiento de las bellas artes como factor que puede influir en la calidad de la concepción arquitectónica.

      d) Conocimiento adecuado del urbanismo, la planificación y las técnicas aplicadas en el proceso de planificación.

      e) Capacidad de comprender las relaciones entre las personas y los edificios y entre estos y su entorno, así como la necesidad de relacionar los edificios y los espacios entre estos con las necesidades y la escala humanas.

      f)	Capacidad de comprender la profesión de arquitecto y su función en la sociedad, en particular elaborando proyectos que tengan en cuenta los factores sociales.

      g) Conocimiento de los métodos de investigación y preparación de proyectos de construcción.

      h) Comprensión de la concepción estructural, y de los problemas de construcción y de ingeniería vinculados con los proyectos de edificios.

      i)	Conocimiento adecuado de los problemas físicos y de las distintas tecnologías, así como de la función de los edificios, de forma que se dote a estos de condiciones internas de comodidad y de protección frente a los factores climáticos, en el marco del desarrollo sostenible.

      j)	Capacidad de concepción necesaria para satisfacer los requisitos de los usuarios del edificio respetando los límites impuestos por los factores presupuestarios y la normativa sobre construcción.

      k) Conocimiento adecuado de las industrias, organizaciones, normativas y procedimientos para plasmar los proyectos en edificios y para integrar los planos en la planificación.

      5. El número de años de enseñanza académica a que se refieren los apartados 3 y 4 podrá expresarse además en créditos ECTS equivalentes.

      6. El período de prácticas profesionales a que se refiere el apartado 3, letra b), solo tendrá lugar después de haberse completado los tres primeros años de la enseñanza. Al menos un año del período de prácticas profesionales se basará en los conocimientos, capacidades y competencias adquiridos durante la enseñanza a que se refiere el apartado 4. A tal efecto, el período de prácticas profesionales se llevará a cabo bajo la supervisión de una persona u organismo autorizados por la autoridad competente en el Estado miembro de origen. El período de prácticas supervisado podrá llevarse a cabo en cualquier país. El período de prácticas profesionales será evaluado por la autoridad competente del Estado miembro de origen.

      
      Artículo 62. Excepciones a las condiciones de la formación de arquitecto.

      1. No obstante lo previsto en el artículo anterior, a efectos de acceder a la profesión de arquitecto, se reconocerán los títulos correspondientes a una formación de tres años, expedidos por las «Fachhochschulen» de la República Federal de Alemania, existentes desde el 5 de agosto de 1985, siempre que cumplan los siguientes requisitos:

      a) Que el contenido formativo acreditado cumpla los requisitos del artículo anterior.

      b) Que el título dé acceso, en Alemania, a las actividades previstas en el artículo 63, en las mismas condiciones que el resto de títulos que aparecen para ese Estado en el punto 5.7.1 del anexo III.

      c) Que la persona solicitante aporte un certificado, expedido por el colegio profesional en el que esté inscrito como arquitecto, por el que se acredite un periodo de experiencia profesional de cuatro años en la República Federal de Alemania y que en el mismo se ha aplicado el conjunto de conocimientos y competencias que se mencionan en el artículo anterior.

      2. No obstante lo dispuesto en el artículo anterior, también se reconocerá, a efectos de acceder a la profesión de arquitecto, la formación que forme parte de un sistema de promoción social o de estudios universitarios a tiempo parcial que cumpla los siguientes requisitos:

      a) Que cumpla las exigencias en lo relativo a los contenidos formativos que se recogen en el artículo anterior.

      b) Que la persona solicitante haya superado un examen de nivel universitario y que éste sea equivalente al previsto en el apartado 3, letra b) del artículo anterior.

      c) Que la persona solicitante posea una experiencia profesional de, al menos, siete años en el sector de la arquitectura, desarrollando trabajos bajo la supervisión de un arquitecto o un estudio de arquitectos.

      
      Artículo 63. Ejercicio de las actividades profesionales de arquitecto.

      1. A efecto de lo dispuesto en este real decreto, las actividades profesionales de arquitecto son las ejercidas habitualmente con el título profesional de arquitecto.

      2. No obstante lo dispuesto en el artículo 61, se considerará que reúnen las condiciones requeridas para ejercer las actividades de arquitecto, con el título profesional de arquitecto, los nacionales de un Estado miembro autorizados a usar tal título en aplicación de una ley que confiere a la autoridad competente de un Estado miembro la facultad de conceder este título a los nacionales de los Estados miembros que se hubieran distinguido de forma especial por la calidad de sus realizaciones en el campo de la arquitectura. La cualidad de arquitectura de las actividades de las personas interesadas se probará mediante un certificado expedido por su Estado miembro de origen.

      
      Artículo 64. Derechos adquiridos específicos de los arquitectos por la existencia de un título de formación.

      1. La autoridad competente reconocerá los títulos de formación de arquitecto mencionados en el anexo IV, expedidos por los demás Estados miembros, que sancionen una formación iniciada en fecha no posterior al curso académico de referencia que figura en dicho anexo, incluso si no cumplen las exigencias mínimas previstas en el artículo 61, con el mismo efecto, en lo relativo al acceso a las actividades profesionales de arquitecto y su ejercicio, que los títulos de formación de arquitecto expedidos en España.

      Asimismo, se aplicará también a los títulos de formación de arquitecto enumerados en el anexo III, cuando la formación haya comenzado antes del 18 de enero de 2016.

      2. En las mismas condiciones que el apartado anterior, se reconocerán los certificados de las autoridades competentes de la República Federal de Alemania que sancionan la equivalencia respectiva de los títulos de formación expedidos a partir del 8 de mayo de 1945 por las autoridades competentes de la República Democrática Alemana, con los títulos que figuran en el punto 6 del anexo IV.

      
      Artículo 65. Derechos adquiridos específicos de los arquitectos por la existencia de un certificado profesional.

      1. Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo anterior, se reconocerá, dándoles, en lo relativo al acceso a las actividades profesionales de arquitecto y a su ejercicio con el título profesional de arquitecto, el mismo efecto que a los títulos de formación expedidos, los certificados que se expiden a los nacionales de los Estados miembros de la Unión Europea por los Estados miembros en los que existiera una reglamentación del acceso y del ejercicio de las actividades de arquitecto en las fechas siguientes:

      a) El 1 de enero de 1995, para Austria, Finlandia y Suecia.

      b) El 1 de mayo de 2004, para la República Checa, Estonia, Chipre, Letonia, Lituania, Hungría, Malta, Polonia, Eslovenia y Eslovaquia.

      c) El 1 de julio de 2013 para Croacia.

      d) El 5 de agosto de 1987, para los demás Estados miembros.

      2. El certificado previsto en el apartado anterior deberá acreditar que su titular ha recibido la autorización de usar el título profesional de arquitecto antes de dichas fechas y que se ha dedicado de manera efectiva, en el marco de dicha reglamentación, a las actividades de que se trata, durante al menos tres años consecutivos en el transcurso de los cinco años anteriores a la expedición del certificado.

      3. Se otorga al siguiente título los mismos efectos que al título que da acceso al ejercicio de las actividades profesionales de arquitecto: título que acredite que se ha completado la formación existente a 5 de agosto de 1985 y comenzada a más tardar el 17 de enero de 2014, impartida por una «Fachhochschule» en la República Federal de Alemania durante un período de tres años conforme con los requisitos establecidos en el artículo 61, apartado 4, y que dé acceso a las actividades a que se refiere el artículo 63 en dicho Estado miembro bajo el título profesional de «arquitecto», en la medida en que la formación fuera seguida de un período de cuatro años de experiencia profesional en la República Federal de Alemania, acreditado por un certificado expedido por la autoridad competente en cuyo registro figure el nombre del arquitecto que desee acogerse a lo dispuesto en la Directiva 2005/36/CE, de 7 de septiembre.

      
      CAPÍTULO IV

      Reconocimiento automático sobre la base de principios comunes de formación

      
      Artículo 66. Marco común de formación.

      1. A efectos del presente artículo, se entenderá por «marco común de formación» un conjunto común de conocimientos, capacidades y competencias mínimos necesarios para el ejercicio de una profesión específica. Los programas de formación nacionales no serán sustituidos por un marco común de formación a no ser que el Estado miembro así lo decida de conformidad con su Derecho nacional.

      Para los fines de acceso a una profesión específica regulada y su ejercicio, los títulos correspondientes a las cualificaciones profesionales adquiridas sobre la base del marco común tienen el mismo efecto que los títulos de formación expedidos en España, siempre y cuando tal marco cumpla los requisitos establecidos en el apartado 2 siguiente.

      2. Un marco común de formación deberá cumplir las siguientes condiciones:

      a) Que permita a un número mayor de profesionales circular entre Estados miembros.

      b) Que la profesión a que se aplique el marco común de formación esté regulada o la educación y la formación que conducen a la profesión estén reguladas en al menos un tercio de los Estados miembros.

      c) Que el conjunto común de conocimientos, capacidades y competencias combine los conocimientos, capacidades y competencias requeridos en los sistemas educativos y de formación aplicables en al menos un tercio de los Estados miembros; será indiferente que los conocimientos, capacidades y competencias se hayan adquirido en el marco de un curso de formación general de una universidad o centro de enseñanza superior o en el marco de un curso de formación profesional.

      d) Que el marco común de formación se base en los niveles del MEC, tal y como se define en el anexo II de la Recomendación del Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 de abril de 2008, relativa a la creación del Marco Europeo de Cualificaciones para el aprendizaje permanente.

      e) Que la profesión de que se trate no esté incluida en otro marco común de formación ni esté sujeta a reconocimiento automático en virtud del título III, capítulo III.

      f)	Que el marco común de formación se haya elaborado con arreglo a un procedimiento transparente, en particular con las partes interesadas correspondientes de los Estados miembros en los que la profesión no esté regulada.

      g) Que el marco común de formación permita a los nacionales de cualquier Estado miembro poder optar a obtener un título profesional mediante este marco común sin estar obligados antes a ser miembros de alguna organización profesional o hallarse registrados en esta organización.

      3. Las organizaciones profesionales representativas a escala de la Unión y las organizaciones profesionales y autoridades competentes nacionales de al menos un tercio de los Estados miembros podrán presentar a la Comisión proposiciones de marcos comunes de formación que cumplan los requisitos establecidos en el apartado 2.

      4. La Comisión podrá adoptar actos delegados con arreglo al artículo 57 quater de la Directiva 2013/55/UE, en lo referente al establecimiento de un marco común de formación respecto de una determinada profesión sobre la base de los requisitos establecidos en el apartado 2 del presente artículo.

      5. Se exime de la obligación de establecer el marco común de formación a que se refiere el apartado 4 y de otorgar el reconocimiento automático de los títulos obtenidos mediante el marco común de formación si se cumple alguna de las siguientes condiciones:

      a) Que no existan en el territorio nacional centros de enseñanza o de formación que ofrezcan dicha formación para la profesión en cuestión;

      b) que la introducción del marco común de formación pudiera afectar negativamente la organización del sistema educativo español y de formación profesional;

      c) que existan diferencias sustanciales entre el marco común de formación y la formación exigida en España que impliquen riesgos graves para el orden público, la seguridad pública, la salud pública o la seguridad de los destinatarios del servicio o la protección del medio ambiente.

      6. En el supuesto de adoptarse un acto delegado referido en el apartado 4, se notificará a la Comisión y a los demás Estados miembros en el plazo de seis meses a partir de su entrada en vigor:

      a) Las cualificaciones nacionales y, en su caso, los títulos profesionales nacionales, que son conformes con el marco común de formación, o

      b) cualquier recurso a la exención a que se refiere el apartado 5, junto con la necesaria justificación de las condiciones de dicho apartado que se hayan cumplido. La Comisión podrá solicitar, en el plazo de tres meses, nuevas precisiones si considera que no ha sido justificada, o no lo ha hecho suficientemente, que se ha cumplido alguna de esas condiciones. Se responderá a dicha solicitud en el plazo de tres meses a partir de la solicitud.

      7. El presente artículo también se aplicará a las especialidades de una profesión, siempre que dichas especialidades se refieran a actividades profesionales cuyo acceso y ejercicio estén regulados en los Estados miembros, cuando la profesión ya está sujeta a reconocimiento automático con arreglo al título III, capítulo III, pero no la especialidad en cuestión.

      
      Artículo 67. Pruebas comunes de formación.

      1. A efectos del presente artículo, se entenderá por «prueba común de formación» una prueba de aptitud normalizada disponible en todos los Estados miembros participantes y reservada a las personas que posean una determinada cualificación profesional. La superación de dicha prueba en un Estado miembro habilitará a la persona con una determinada cualificación profesional para ejercer la profesión en cualquier Estado miembro de acogida de que se trate en las mismas condiciones de las que se beneficien los titulares de cualificaciones profesionales adquiridas en dicho Estado miembro.

      2. La prueba común de formación deberá cumplir las condiciones siguientes:

      a) Que permita a un número mayor de profesionales circular entre Estados miembros.

      b) Que la profesión a la que se aplique la prueba común de formación esté regulada o la enseñanza y la formación que conducen a la profesión de que se trate sean oficiales en al menos un tercio de los Estados miembros.

      c) Que se haya elaborado con arreglo a un procedimiento transparente, en particular con las partes interesadas correspondientes de los Estados miembros en los que la profesión no esté regulada.

      d) Que permita a los nacionales de cualquier Estado miembro participar en dicha prueba y en la organización práctica de tales pruebas en los Estados miembros, sin necesidad de pertenecer antes a alguna organización profesional o de hallarse registrado en dicha organización.

      3. Las organizaciones profesionales representativas a escala de la Unión y las organizaciones profesionales y autoridades competentes nacionales de al menos un tercio de los Estados miembros podrán presentar a la Comisión propuestas de pruebas comunes de formación que cumplan los requisitos establecidos en el apartado 2.

      4. Corresponde a la Comisión determinar, en su caso, los contenidos de la prueba común de formación y el establecimiento de las condiciones para su realización y superación.

      5. No obstante lo dispuesto en el apartado anterior la autoridad competente española estará eximida de la obligación de organizar la prueba común de formación y de la obligación de otorgar el reconocimiento automático si se cumple alguna de las siguientes condiciones:

      a) Que la profesión en cuestión no esté regulada en España.

      b) Que los contenidos de la prueba común de formación no mitiguen suficientemente riesgos graves para la salud pública o la seguridad de los destinatarios del servicio, que sean pertinentes en su territorio.

      c) Que los contenidos de la prueba común de formación, en comparación con los requisitos nacionales, hagan que el acceso a la profesión resulte, considerablemente, de menor interés.

      
      CAPÍTULO V

      Disposiciones comunes sobre establecimiento

      
      Artículo 68. Documentación y formalidades.

      1. Las solicitudes de reconocimiento para el ejercicio en España de una profesión regulada, en aplicación del presente Título, deberán ir acompañadas de los documentos y certificados enumerados en el anexo V.

      2. Los documentos mencionados en el anexo V, punto 1, letras d), e) y f), no podrán tener, en el momento de su presentación ante la autoridad competente española, más de tres meses de antigüedad.

      3. Las autoridades competentes, así como los demás organismos, entidades o personas que deban acceder a dicha documentación en el ejercicio de sus funciones, garantizarán la confidencialidad de la información recibida, en los términos establecidos en la normativa vigente de protección de datos y en su normativa de desarrollo.

      4. En caso de duda justificada, la autoridad competente española podrá solicitar de las autoridades competentes de otro Estado miembro:

      a) Una confirmación de la autenticidad de los títulos de formación expedidos en ese otro Estado miembro.

      b) Para las profesiones previstas en el título III, capítulo III, una confirmación oficial de que la persona beneficiaria reúne las condiciones mínimas de formación previstas en los artículos 35, 36, 39, 42, 46, 50, 52, 59 y 61, respectivamente.

      5. En caso de duda justificada, cuando una autoridad competente de un Estado miembro haya expedido pruebas de un título de formación, tal como se define en el artículo 4, que incluyan una formación recibida en su totalidad o en parte en un centro establecido legalmente en el territorio de otro Estado miembro, la autoridad competente española podrá solicitar del organismo competente del Estado miembro de origen que acredite los siguientes extremos:

      a) Que el curso de formación en el centro que lo impartía estaba legalmente reconocido por el centro educativo establecido en el Estado miembro de origen del reconocimiento.

      b) Que la prueba del título de formación es la misma que se podría haber expedido si el curso hubiera seguido en su totalidad en el Estado miembro de origen del reconocimiento.

      c) Que la prueba del título de formación confiere los mismos derechos profesionales en el territorio del Estado miembro de origen del reconocimiento.

      6. En caso de dudas justificadas, la autoridad competente española podrá exigir de las autoridades competentes de un Estado miembro la confirmación de que el ejercicio de la profesión en cuestión por el solicitante no ha sido suspendido o prohibido como consecuencia de falta profesional grave o de condena por delito referentes al ejercicio de alguna de sus actividades profesionales.

      7. El intercambio de información entre las autoridades competentes de los distintos Estados miembros en virtud del presente artículo se realizará a través del IMI.

      8. No se exigirá legalización por vía diplomática ni «apostilla» del Convenio de La Haya a los documentos oficiales expedidos por las autoridades de otros Estados miembros.

      
      Artículo 69. Juramento o promesa profesional.

      En los casos en que se exija, para el acceso a una profesión regulada, la prestación de juramento, promesa o declaración solemne, la autoridad competente velará por que la persona interesada pueda utilizar una fórmula adecuada y equivalente, en los casos en que la fórmula del juramento o de la declaración no pueda ser utilizada por los nacionales de otros Estados miembros.

      
      Artículo 70. Procedimiento de reconocimiento de cualificaciones profesionales.

      1. El procedimiento de reconocimiento de cualificaciones profesionales se sujetará a las previsiones contenidas en la Ley 39/2015, de 1 de octubre, en todo lo referido a su iniciación, ordenación, instrucción, finalización y terminación, con la excepción que se señala en el apartado siguiente y en el artículo 79 de este real decreto.

      2. En el plazo de un mes desde que tenga entrada la solicitud en el registro de la Administración pública competente, el órgano responsable de su tramitación deberá requerir al interesado para que subsane, en su caso, las deficiencias o la falta de documentación. El interesado deberá proceder a la subsanación exigida en el término de un mes desde que le fuera requerida. En este supuesto, el órgano competente podrá acordar la suspensión del cómputo máximo para resolver previsto en el párrafo siguiente, volviéndose a reanudar el mismo a partir de la presentación de los documentos que supongan que el expediente se encuentre completo. Transcurrido el plazo de un mes sin haber presentado la documentación se le tendrá por desistido de su petición, previa resolución, que deberá ser dictada en los términos previstos en el artículo 21 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre.

      El plazo para dictar y notificar la resolución que proceda será de tres meses, desde la fecha en que haya tenido entrada la solicitud inicial en el registro de la Administración pública competente para su tramitación. Este plazo será de cuatro meses en los casos previstos en los capítulos I y II del presente título.

      3. La resolución del procedimiento será motivada, y contra ella, así como contra la falta de resolución expresa en el plazo establecido, podrán interponerse los recursos procedentes en vía administrativa y contencioso-administrativa, de acuerdo con la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas, y con la Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa.

      
      Artículo 71. Uso del título profesional español y obligaciones del profesional reconocido.

      1. En los casos en que esté regulado en España el uso del título profesional relativo a alguna de las actividades de la profesión de que se trate, los nacionales de los demás Estados miembros que estén autorizados a ejercer una profesión regulada con arreglo al título III utilizarán el título profesional español que corresponda a esa profesión, y podrán hacer uso de su abreviatura, si existe.

      2. La persona beneficiaria del reconocimiento estará sujeta, para ejercer la profesión, a las normas profesionales españolas de carácter profesional, jurídico o administrativo que estén directamente relacionadas con las cualificaciones profesionales, incluyendo la definición y la ordenación de la profesión, la colegiación en aquellos supuestos en que su ejercicio esté sujeto a colegiación obligatoria, el empleo de títulos y la negligencia profesional grave que se encuentre directa y específicamente relacionada con la protección y la seguridad del consumidor, así como a las disposiciones disciplinarias aplicables en España a los profesionales que ejerzan la misma profesión.

      
      TÍTULO IV

      Modalidades de ejercicio de la profesión

      
      Artículo 72. Conocimientos lingüísticos.

      1. Las personas beneficiarias del reconocimiento de sus cualificaciones profesionales deberán poseer los conocimientos lingüísticos de la lengua castellana y, en su caso, de las otras lenguas oficiales propias de las Comunidades Autónomas, necesarios para el ejercicio de la profesión en España, de acuerdo con la legislación vigente.

      2. Cuando la profesión que se vaya a ejercer tenga implicaciones para la seguridad de los pacientes deberá quedar garantizada la acreditación de los conocimientos lingüísticos descritos en el apartado anterior. El Ministerio de Sanidad, Servicios Sociales e Igualdad determinará el nivel mínimo de competencia lingüística que debe quedar acreditado.

      3. En el caso de otras profesiones cuando exista una duda seria y concreta acerca de la suficiencia del conocimiento de la lengua que tenga el profesional para el ejercicio de las actividades profesionales que este tiene intención de desempeñar, se garantizará la acreditación de los conocimientos lingüísticos descritos en el apartado 1. Se entenderá que no existe duda acerca de la suficiencia lingüística de los solicitantes nacionales de Estados cuya lengua oficial sea el castellano.

      4. La acreditación de la competencia lingüística, que deberá realizarse ante la autoridad competente correspondiente, se efectuará tras la expedición de la tarjeta profesional europea o tras el reconocimiento de una cualificación profesional, según el caso.

      5. Salvo lo previsto en el apartado 2 del presente artículo, en los supuestos de las profesiones reguladas para cuyo acceso se requiera en España la posesión de un diploma o título de nivel universitario, para la acreditación de la competencia lingüística, el interesado deberá aportar alguno de los documentos siguientes:

      a) «Diploma de español como lengua extranjera» (DELE), nivel B2, o superior, expedido conforme lo previsto en el Real Decreto 1137/2002, de 31 de octubre, por el que se regulan los «diplomas de español como lengua extranjera (DELE)».

      b) Certificado oficial de nivel avanzado (nivel B2) de español para extranjeros, expedido conforme a lo previsto en el artículo 61 de la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación, por las Escuelas Oficiales de Idiomas.

      c) Certificado de Aptitud en español para extranjeros expedido por las Escuelas Oficiales de Idiomas.

      6. En los supuestos de las profesiones reguladas para cuyo acceso no se requiera en España la posesión de un diploma o título de nivel universitario, la autoridad que en cada caso resulte competente determinará el nivel de competencia lingüística requerida según la profesión de que se trate y su forma de acreditación.

      7. El control lingüístico será proporcionado a la actividad ejercida. El profesional afectado podrá interponer un recurso contra este control con arreglo a la normativa española aplicable.

      
      Artículo 73. Uso de títulos académicos otorgados por el Estado miembro de origen.

      1. Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos 13 y 71, se reconoce a las personas interesadas el derecho a hacer uso de los títulos académicos otorgados por el Estado miembro de origen y, en su caso, de su abreviatura, en la lengua del Estado miembro de origen. El título deberá ir seguido del nombre y sede del centro o tribunal examinador que lo haya expedido.

      2. Cuando el título académico del Estado miembro de origen pueda confundirse con un título que exija en España una formación complementaria no adquirida por la persona beneficiaria, el título académico del Estado miembro de origen podrá utilizarse únicamente de modo que no induzca a confusión.

      
      Artículo 74. Reconocimiento de los períodos de prácticas profesionales.

      1. Si el acceso a una profesión regulada en el Estado miembro de origen está supeditado a la realización de un período de prácticas profesional, la autoridad competente del Estado miembro de origen, cuando examine una solicitud de autorización para ejercer la profesión regulada, reconocerá los períodos de prácticas profesionales realizados en otro Estado miembro, siempre que dichos períodos se ajusten a las orientaciones publicadas a que se refiere el apartado 2, y tomará en cuenta los períodos de prácticas profesionales realizados en un tercer país. No obstante, mediante Orden Ministerial adoptada por los Departamentos competentes por razón de la materia, se podrá limitar la duración de la parte del período de prácticas profesional que puede realizarse en el extranjero para el acceso a una determinada profesión.

      2. El reconocimiento del período de prácticas profesionales no sustituirá ningún requisito vigente para la superación de un examen con vistas a acceder a la profesión en cuestión. Las autoridades competentes publicarán orientaciones sobre la organización y el reconocimiento de los períodos de prácticas profesionales realizadas en otro Estado miembro o en un tercer país, en particular por lo que se refiere a la función del supervisor de los períodos de prácticas profesionales.

      
      TÍTULO V

      Cooperación administrativa

      
      Artículo 75. Cooperación administrativa entre las autoridades competentes.

      1. Las autoridades competentes españolas colaborarán estrechamente y se prestarán asistencia recíproca con las de los demás Estados miembros, con el fin de facilitar la aplicación del sistema de reconocimiento de cualificaciones profesionales a que se refiere el presente real decreto. En especial, intercambiarán información relativa a la acción disciplinaria o a las sanciones penales adoptadas o a cualquier otra circunstancia grave y concreta que puedan tener consecuencias para el ejercicio de actividades con arreglo al presente real decreto. Para llevar a cabo esta colaboración las autoridades competentes harán uso del IMI.

      2. Cuando la autoridad competente española reciba un requerimiento de información de la naturaleza reseñada en el apartado anterior, examinará la veracidad de los hechos y decidirá acerca de la naturaleza y el alcance de las investigaciones que deban realizarse, comunicando al Estado miembro que haya solicitado la información las conclusiones que hayan extraído en relación con la información transmitida.

      3. Cualquier intercambio de información quedará sometido a lo establecido en la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal, y en su normativa de desarrollo, así como, en su caso, a la normativa comunitaria que sea de aplicación.

      
      Artículo 76. Coordinación de las actividades de las autoridades competentes.

      1. El Ministerio de Educación, Cultura y Deporte ejercerá la coordinación nacional de las actividades de las autoridades competentes españolas contempladas en el presente Real Decreto.

      El coordinador nacional desempeñará las funciones siguientes:

      a) Promover una aplicación uniforme del presente Real Decreto;

      b) recopilar toda la información en España necesaria para la aplicación del presente Real Decreto, especialmente la relativa a las condiciones de acceso a las profesiones reguladas en los demás Estados miembros;

      c) examinar las propuestas de marcos comunes de formación y pruebas comunes de formación;

      d) intercambiar información y buenas prácticas con el fin de optimizar el desarrollo profesional permanente en los Estados miembros;

      e) intercambiar información y buenas prácticas sobre la aplicación de las medidas de compensación a que se refiere el artículo 30.

      2. Con el fin de desempeñar la función mencionada en la letra b) del presente apartado, los coordinadores podrán solicitar la ayuda de los centros de asistencia designados por los demás Estados miembros.

      3. Con el fin de favorecer una aplicación uniforme y armónica del presente real decreto, de resolver las dudas que surjan en esa aplicación y de establecer criterios comunes en los casos en que sea necesario, se mantendrán los contactos necesarios con las autoridades españolas, así como con las organizaciones colegiales correspondientes en aquellos supuestos en que el ejercicio profesional esté sujeto a colegiación obligatoria.

      4. El coordinador en colaboración, y de acuerdo con la información recibida de las autoridades competentes mencionadas en el artículo 75.1, elaborará el informe sobre la aplicación del sistema, incluyendo un resumen estadístico de las decisiones adoptadas y una descripción de los principales problemas detectados, que debe remitirse a la Comisión cada dos años, de acuerdo con lo establecido en el artículo 60.1 de la Directiva 2005/36/CE.

      
      Artículo 77. Mecanismo de alerta.

      1. La autoridad competente designada por el Ministerio de Justicia y en el caso de las profesiones sanitarias que se citan en las letras a) a k) de este apartado, el responsable del Registro Estatal de Profesionales Sanitarios (REPS) del Ministerio de Sanidad, Servicios Sociales e Igualdad regulado por el Real Decreto 640/2014, de 25 de julio, informarán a las autoridades competentes de los demás Estados miembros y al coordinador nacional (MECD) acerca de los profesionales a los que los órganos jurisdiccionales nacionales hayan restringido o prohibido total o parcialmente, incluso con carácter temporal, el ejercicio de las actividades profesionales siguientes en el territorio de dicho Estado miembro:

      a) Médico y médico generalista en posesión de un título de formación contemplado en el anexo III, puntos 5.1.1 y 5.1.4;

      b) Médico especialista en posesión de un título mencionado en el anexo III, punto 5.1.3;

      c) Enfermera responsable de cuidados generales en posesión de un título de formación contemplado en el anexo III, punto 5.2.2;

      d) Odontólogo en posesión de un título de formación contemplado en el anexo III, punto 5.3.2;

      e) Odontólogo especialista en posesión de un título de formación contemplado en el anexo III, punto 5.3.3;

      f) Veterinario en posesión de un título de formación contemplado en el anexo III, punto 5.4.2;

      g) Matrona en posesión de un título de formación contemplado en el anexo III, punto 5.5.2;

      h) Farmacéutico en posesión de un título de formación contemplado en el anexo III, punto 5.6.2;

      i) titulares de certificados mencionados en el anexo V, punto 2, que acrediten que el titular ha completado una formación que cumple los requisitos mínimos enumerados en los artículos 35, 36, 42, 46, 47, 50, 52 o 59, respectivamente, pero que la inició antes de las fechas de referencia indicadas en los títulos enumerados en el anexo III, puntos 5.1.3, 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2, 5.5.2 y 5.6.2;

      j) titulares de certificados de derechos adquiridos contemplados en los artículos 30, 38, 40, 43, 44, 48, 55 y 58 en lo referido a las matronas de Rumanía;

      k) otros profesionales que ejerzan actividades con implicaciones en materia de seguridad de los pacientes, cuando el profesional ejerza una profesión regulada;

      l) profesionales que ejerzan actividades relativas a la educación de menores, incluida la atención a la infancia y la educación de la primera infancia, cuando el profesional ejerza una actividad regulada.

      En los supuestos previstos en las letras a) a k) anteriores, el responsable del Registro Estatal de Profesionales Sanitarios (REPS) del Ministerio de Sanidad, Servicios Sociales e Igualdad informará a las autoridades competentes de los demás estados miembros y al coordinador nacional (MECD) acerca de los profesionales que se encuentren suspendidos o inhabilitados, con carácter definitivo o temporal, para el ejercicio profesional por resolución sancionadora de un Colegio Profesional, si existe obligación de estar colegiado, o por resolución administrativa sancionadora firme cuando se ejerza en el ámbito público.

      2. En el resto de supuestos en que para el ejercicio de la profesión se requiera colegiación obligatoria, los Consejos Generales o Superiores de Colegios Profesionales y Colegios Profesionales de ámbito estatal informarán a las autoridades competentes de los Estados miembros y al coordinador nacional (MECD) acerca de las resoluciones adoptadas por éstos, relativas a los profesionales a los que se hayan restringido o prohibido total o parcialmente, incluso con carácter temporal, el ejercicio de las actividades profesionales citadas en el territorio de dicho Estado miembro.

      3. Asimismo, en los supuestos señalados en el párrafo anterior pero que no se exija colegiación obligatoria, las Consejerías de las Comunidades Autónomas con competencia sancionadora para la inhabilitación profesional, informarán a las autoridades competentes de los Estados miembros y al coordinador nacional (MECD) acerca de las resoluciones adoptadas por éstas, relativas a los profesionales a los que se hayan restringido o prohibido, total o parcialmente, incluso con carácter temporal, el ejercicio de las citadas actividades profesionales en el territorio de dicho Estado miembro.

      4. La autoridad española correspondiente, de acuerdo con lo establecido en los apartados anteriores, remitirá a través de una alerta del IMI la información contemplada en el mismo, a más tardar, en el plazo de tres días a partir de la fecha de adopción de la decisión por la que se restrinja o prohíba al profesional en cuestión el ejercicio de una actividad profesional total o parcialmente. Esta información se limitará a los siguientes datos:

      a) La identidad del profesional;

      b) la profesión de que se trate;

      c) información sobre la autoridad u órgano jurisdiccional nacional que haya adoptado la decisión de restricción o prohibición;

      d) el alcance de la restricción o prohibición, y

      e) el período durante el cual se aplica la restricción o la prohibición.

      5. Asimismo, las autoridades españolas señaladas en los apartados anteriores informarán a través de una alerta del IMI a los demás Estados miembros, en un plazo de tres días desde la fecha en que se notifique la resolución judicial firme que así lo declare, sobre la identidad de los profesionales que hayan solicitado el reconocimiento de una cualificación con arreglo al presente real decreto y respecto de los cuales un órgano jurisdiccional haya declarado posteriormente que han presentado títulos falsificados en ese contexto.

      6. Las autoridades españolas que reciban a través del sistema de información IMI información relativa a restricciones o limitaciones al ejercicio profesional procedente de las autoridades de otros Estados miembros, se la comunicarán a las restantes autoridades competentes españolas, así como a las Consejerías de las Comunidades Autónomas y a los Consejos Generales o Superiores de Colegios Profesionales y Colegios Profesionales de ámbito estatal cuando exista la obligación de colegiación.

      7. El tratamiento de los datos personales a efectos del intercambio de información a que se hace referencia en los apartados anteriores se llevará a cabo de conformidad con la normativa vigente en materia de protección de datos. El tratamiento de los datos personales por la Comisión se realizará con arreglo al Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016.

      8. Las autoridades competentes de todos los Estados miembros serán informadas sin dilación cuando expire una prohibición o restricción de las contempladas en el apartado 1. Con este fin, la autoridad competente del Estado miembro que facilita la información con arreglo al apartado 1 también estará obligada a facilitar la fecha de expiración así como cualquier cambio posterior de esta.

      9. Los profesionales respecto de los cuales se haya enviado un mensaje de alerta a otros Estados miembros serán informados por escrito y en tiempo real de las decisiones relativas a esta alerta. Contra dicha decisión el interesado podrá interponer los recursos previstos en las leyes administrativas, así como en la Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa. Del mismo modo podrá solicitar la indemnización por daños y perjuicios causados por una falsa alerta enviada a otros Estados miembros, en cuyo caso se indicará en la decisión de alerta que el interesado ha iniciado alguna de dichas acciones.

      10. Los datos relativos a las alertas solo serán tratados en el IMI mientras sean válidos. Las alertas se eliminarán en un plazo de tres días a partir de la fecha de adopción de la decisión de revocación o desde la expiración de la prohibición o restricción.

      
      Artículo 78. Acceso central en línea a la información.

      1. La siguiente información podrá ser consultada en línea a través de las ventanillas únicas contempladas en los artículos 18 y 19 de la Ley 17/2009, de 23 de noviembre, sobre el libre acceso a las actividades de servicios y su ejercicio, y actualizada periódicamente:

      a) Una lista de todas las profesiones reguladas del Estado miembro, que incluya los datos de contacto de las autoridades competentes para cada profesión regulada y de los centros de asistencia contemplados en el artículo 80.

      b) Una lista de las profesiones para las que está disponible la tarjeta profesional europea, el funcionamiento de dicha tarjeta, incluidas todas las tasas correspondientes que han de pagar los profesionales, y las autoridades competentes para la expedición de la misma.

      c) Una lista de todas las profesiones a las que se aplican las previsiones del artículo 13, apartado 4.

      d) Una lista de la formación regulada, o de la formación de estructura particular, contemplada en el artículo 19.3 b),

      e) Los requisitos y procedimientos contemplados en los artículos 13, 68, 70 y 72 para las profesiones reguladas, en particular en lo que respecta a todas las tasas y los documentos que deban presentar los ciudadanos a las autoridades competentes.

      f)	Detalles sobre la manera de recurrir las decisiones adoptadas en virtud del presente Real Decreto por las autoridades competentes.

      2. La información mencionada en el apartado 1 se facilitará a los usuarios de manera clara y completa, será fácilmente accesible a distancia y por vía electrónica y se mantendrá actualizada.

      3. Toda solicitud de información dirigida a la ventanilla única recibirá respuesta lo antes posible.

      4. Se adoptarán las medidas necesarias para fomentar que las ventanillas únicas pongan a disposición la información contemplada en el apartado 1, además de en las lenguas cooficiales, en las oficiales de la Unión.

      
      Artículo 79. Procedimientos por vía electrónica.

      1. Los requisitos, procedimientos y trámites regulados por este real decreto se podrán realizar por vía electrónica, a través de la ventanilla única apropiada o dirigiéndose a las autoridades competentes correspondientes.

      2. En los procedimientos por vía electrónica, incluido el de interposición de recursos administrativos, los interesados deberán presentar sus solicitudes, comunicaciones y demás documentación exigida en el registro electrónico de la Administración pública que corresponda o en los registros electrónicos de cualquiera de los sujetos a los que se refiere el artículo 2.1 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre. La presentación deberá efectuarse a través del correspondiente registro electrónico que se encontrará disponible en la sede electrónica o sede electrónica asociada de que se trate, bien directamente, bien a través de representante debidamente acreditado, en los términos que dispone el artículo 5 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre.

      3. En los procedimientos por vía electrónica las comunicaciones y notificaciones a los interesados de todas las actuaciones que se realicen por los órganos administrativos competentes, incluida la notificación de la resolución y el reconocimiento de cualificaciones profesionales, se llevarán a cabo a través de medios electrónicos. La publicación de los actos del procedimiento en la correspondiente sede electrónica surtirá todos los efectos de la notificación practicada según lo dispuesto en el artículo 40 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre.

      4. Las personas solicitantes deberán aportar al procedimiento administrativo los datos y documentos exigidos por las Administraciones Públicas de acuerdo con lo dispuesto en la normativa aplicable. Asimismo, podrán aportar cualquier otro documento que estimen conveniente, con sujeción a lo dispuesto en el artículo 28 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, en cualquier fase del procedimiento.

      5. Las personas solicitantes podrán acceder, con el mismo certificado, a través de la sede electrónica o sede electrónica asociada de que se trate al registro electrónico en el que presentaron su solicitud, donde se podrán consultar los documentos presentados y el estado de tramitación del expediente.

      6. Los apartados anteriores no se aplicarán a la realización de un período de prácticas o prueba de aptitud.

      7. El sistema de identificación y firma electrónica de los interesados deberá cumplir los requisitos que establecen los artículos 9 y 10 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre. Se utilizará cualquiera de los sistemas de identificación y firma previstos en el artículo 15 y el Título III del Real Decreto 203/2021, de 30 de marzo, puestos a disposición por el órgano competente para la tramitación de su solicitud.

      Cuando se considere justificado pedir el uso de firmas electrónicas avanzadas, como las definidas en el artículo 26 del Reglamento (UE) n.º 910/2014 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 de julio de 2014, relativo a la identificación electrónica y los servicios de confianza para las transacciones electrónicas en el mercado interior y por el que se deroga la Directiva 1999/93/CE, en el marco de los procedimientos a que se refiere el apartado 1 del presente artículo, las autoridades competentes correspondientes aceptarán estas firmas electrónicas de conformidad con la Decisión 2009/767/CE de la Comisión, de 16 de octubre de 2009, por la que se adoptan medidas que facilitan el uso de procedimientos por vía electrónica a través de las ventanillas únicas con arreglo a los artículos 18 y 19 de la Ley 17/2009, de 23 de noviembre, sobre el libre acceso a las actividades de servicios y su ejercicio, y establecerán medidas técnicas para tratar los documentos con formatos de firma electrónica avanzados definidos por la Decisión 2011/130/UE de la Comisión, de 25 de febrero de 2011, por la que se establecen los requisitos mínimos para el tratamiento transfronterizo de los documentos firmados electrónicamente por las autoridades competentes de conformidad con la indicada Ley.

      8. Todos los procedimientos se llevarán a cabo de conformidad con las prescripciones contenidas en la citada Ley 17/2009, de 23 de noviembre. Los plazos de procedimiento establecidos en el artículo 13, apartado 4, y en el artículo 70 de este real decreto comenzarán a contar a partir del momento en que un ciudadano haya presentado una solicitud o un documento que falte en una ventanilla única o directamente ante la autoridad competente correspondiente. Las solicitudes a las que se refiere el artículo 79 bis no se considerarán una solicitud de documento que falta.

      
      Artículo 79 bis. Validación de los documentos.

      1. El órgano instructor podrá proceder a la validación en origen de los títulos cuya declaración de reconocimiento de cualificaciones profesionales se solicita.

      2. En caso de duda sobre la autenticidad, validez o contenido de los documentos aportados, el órgano instructor podrá efectuar las diligencias necesarias para su comprobación, incluyendo la solicitud del cotejo de las copias aportadas por el interesado, así como dirigirse a la autoridad competente expedidora de los mismos para validar los extremos dudosos.

      
      Artículo 80. Centros de asistencia.

      1. El Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, como autoridad de coordinación, en colaboración con las demás autoridades competentes españolas y, en su caso, con las corporaciones colegiales correspondientes en casos de profesiones de colegiación obligatoria, es el centro de asistencia cuyo cometido será ofrecer asistencia a los ciudadanos, y a los centros de asistencia de los demás Estados miembros, en materia de reconocimiento de las cualificaciones profesionales previstas en la Directiva 2005/36/CE, de 7 de septiembre, en particular, información sobre la legislación nacional que regula las profesiones y el ejercicio de estas profesiones, la legislación social, y, en su caso, las normas deontológicas.

      Al objeto de garantizar el cumplimiento de lo previsto en el párrafo anterior, cada autoridad competente deberá designar, y comunicar dicha designación al Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, del órgano administrativo de colaboración con el citado Departamento.

      2. La autoridad competente del Estado miembro de origen o de acogida estará obligada a cooperar plenamente con el centro de asistencia del Estado miembro de acogida y, cuando proceda, del Estado miembro de origen y a facilitar toda la información pertinente sobre casos individuales a los centros de asistencia que la soliciten respetando las normas sobre protección de datos con arreglo al Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, y la Directiva 2002/58/CE..

      3. A petición de la Comisión, los centros de asistencia informarán a la Comisión del resultado de las solicitudes que tramiten, en un plazo de dos meses a partir de la recepción de la solicitud.

      
      Artículo 81. Relación de profesiones reguladas en España.

      1. Cada una de las diferentes autoridades competentes elaborará un informe respecto de las profesiones reguladas existentes en su respectivo ámbito de competencia, especificando la siguiente información para cada una de ellas:

      a) Las actividades profesionales que, en su caso, pudiera comprender cada profesión.

      b) La forma de acreditación de la cualificación profesional requerida y, en particular, la formación regulada y la formación de estructura particular a que se refiere el artículo 19.3.b).

      c) En su caso, el sometimiento de su ejercicio en España a la verificación previa en los casos de desplazamiento, de conformidad con el artículo 13.4, aportando la justificación de esta exigencia.

      2. El informe a que se refiere el apartado anterior contendrá específicamente la valoración de la compatibilidad de los requisitos que limitan el acceso a la profesión o su ejercicio a los titulares de un título de formación específica, con la libertad de establecimiento y prestación de servicios. A estos efectos, la valoración de compatibilidad considerará especialmente:

      1.º Que los requisitos no sean directa ni indirectamente discriminatorios por razón de nacionalidad o de lugar de residencia.

      2.º Que los requisitos estén justificados por una razón imperiosa de interés general.

      3.º Que los requisitos sean adecuados para garantizar la consecución de los objetivos perseguidos y no exceder de lo necesario para alcanzar el objetivo.

      3. Los informes a que se refieren los apartados anteriores serán enviados al Ministerio de Universidades que, a su vez, los remitirá a una comisión interministerial adscrita a dicho Departamento ministerial a través de la Secretaría General de Universidades, integrada por los Subsecretarios de todos los ministerios, así como por un representante de la Secretaría General de Asuntos Económicos y G-20 con rango, al menos, de director general y copresidida por las personas titulares de la Secretaría de Estado de Economía y Apoyo a la Empresa y la Secretaría General Universidades.

      4. Serán funciones de la Comisión Interministerial de Profesiones Reguladas:

      a) Conocer de los informes respecto a las profesiones reguladas en España elaborados por cada una de las diferentes autoridades competentes españolas y, sobre su base, aprobar la lista de profesiones reguladas, así como sus actualizaciones posteriores.

      b) Recibir un informe de seguimiento actualizado sobre las profesiones reguladas que hará referencia tanto los requisitos suprimidos o simplificados, como a los introducidos posteriormente, que será confeccionado conjuntamente por los Ministerios de Educación y Formación Profesional y de Universidades, en el ámbito de sus respectivas competencias, a partir de los informes justificativos de tales decisiones elaborados por las autoridades competentes en sus respectivos ámbitos de competencia y remitido cada dos años a la Comisión Europea por el Ministerio de Universidades.

      c) Recibir e intercambiar información entre los distintos Departamentos ministeriales y otros órganos de la Administración General del Estado y, cuando proceda, de los órganos de las administraciones de las Comunidades Autónomas y de la Administración Local.

      d) Las demás que se le atribuyan legal o reglamentariamente.

      5. La Comisión Interministerial de Profesiones Reguladas se rige, además, por sus reglas de funcionamiento interno. Mediante resolución del Secretario General de Universidades podrá ordenarse la publicación de tales reglas en el “Boletín Oficial del Estado”.

      El funcionamiento de la Comisión Interministerial de Profesiones Reguladas será atendido con los medios personales, técnicos y presupuestarios asignados a la Secretaría General de Universidades.

      
      Artículo 82. Otros informes.

      1. Las autoridades competentes en materia de reconocimiento elaborarán cada dos años sus respectivos informes, que contendrán un resumen estadístico que incluirá información detallada sobre el número y el tipo de decisiones adoptadas con arreglo a la Directiva 2005/36/CE, de 7 de septiembre, incluidas las decisiones de acceso parcial adoptadas por las autoridades competentes de conformidad con el artículo 11, así como una descripción, en su caso, de los principales problemas surgidos en la aplicación de la citada Directiva.

      2. Dicha información será comunicada al Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, como coordinador nacional, que, a su vez, lo remitirá al Ministerio de Empleo y Seguridad Social para su toma de razón y, cuando así proceda, la realización de las observaciones pertinentes. Recibidas estas, en su caso, el Ministerio de Educación, Cultura y Deporte elaborará el correspondiente informe sobre la aplicación de la Directiva de reconocimiento de cualificaciones profesionales, que deberá remitir cada dos años a la Comisión.

      
      

      Disposición adicional primera. Mecanismos de cooperación.

      La Administración General del Estado y las comunidades autónomas podrán establecer mecanismos de cooperación para armonizar la aplicación del sistema de reconocimiento de cualificaciones profesionales regulado en el presente real decreto, así como para que las resoluciones de reconocimiento de cualificaciones profesionales adoptadas por las autoridades competentes de las comunidades autónomas puedan producir efectos en todo el territorio nacional.

      
      Disposición adicional segunda. Prevención del fraude y otras prácticas ilícitas.

      1. Las autoridades competentes adoptarán las medidas adecuadas para prevenir el fraude y otras prácticas ilícitas relacionadas con el proceso de titulación o expedición de títulos, sin que en ningún caso puedan surtir efectos, en aplicación del presente real decreto, los títulos españoles o de otros Estados miembros obtenidos en fraude de ley o mediante prácticas ilícitas.

      2. Las autoridades competentes velarán para evitar que las disposiciones del presente real decreto puedan ser utilizadas por ciudadanos españoles para sustraerse de una manera abusiva de la aplicación del derecho nacional en materia de profesiones.

      3. Las personas cuyas cualificaciones profesionales españolas hayan sido reconocidas en otro Estado miembro, no pueden hacer valer ese reconocimiento para obtener en España otros derechos diferentes de los que les confiere la cualificación profesional obtenida en España, a menos que acrediten que han obtenido además otras cualificaciones profesionales en el otro Estado miembro.

      
      Disposición adicional tercera. Registros de Profesionales Sanitarios.

      Las disposiciones de desarrollo a que se refiere la disposición final segunda establecerán los mecanismos necesarios para la inclusión, en el Registro de Profesionales Sanitarios del Sistema Nacional de Salud y en los Registros de Profesionales Sanitarios de las Comunidades Autónomas, de los datos correspondientes a los reconocimientos concedidos para el ejercicio de profesiones sanitarias.

      
      Disposición adicional cuarta. Espacio Económico Europeo.

      La expresión «Estado(s) miembro(s) de la Unión Europea» que figura a lo largo del articulado de este real decreto incluye a los Estados signatarios del Acuerdo sobre el Espacio Económico Europeo, suscrito en Oporto el 2 de mayo de 1992 y ratificado por España el 26 de noviembre de 1993, en los términos que corresponda.

      
      Disposición adicional quinta. Acceso al empleo público.

      El acceso al empleo público en España, de los nacionales de otros Estados miembros de la Unión Europea, se regirá por la normativa general en materia de Función Pública, en particular el artículo 57 del texto refundido de la del Estatuto Básico del Empleado Público, aprobado por el Real Decreto Legislativo 5/2015, de 30 de octubre, y sus normas de desarrollo.

      
      Disposición adicional sexta. Procedimiento de notificación de disposiciones en materia de expedición de títulos de formación en las profesiones de médico, médico especialista, enfermera responsable de cuidados generales, odontólogo, veterinario, farmacéutico y arquitecto.

      1. Las autoridades españolas deberán notificar a la Comisión las disposiciones legales, reglamentarias y administrativas que adopten en materia de expedición de títulos de formación en las profesiones de médico, médico especialista, enfermera responsable de cuidados generales, odontólogo, veterinario, farmacéutico y arquitecto, a que se refiere el capítulo III del título III.

      En el caso de los títulos de formación de arquitecto a que se refiere la sección 8 del capítulo III del título III, la notificación efectuada de conformidad con el párrafo primero también se dirigirá al resto de Estados miembros.

      2. La notificación incluirá información sobre la duración y el contenido de los programas de formación y se transmitirá a través del IMI.

      
      Disposición adicional séptima. Intercambio de información entre registros.

      En cumplimiento de lo previsto en el artículo 4.10 de la Ley 44/2003, de 21 de noviembre, de Ordenación de las Profesiones Sanitarias, los responsables de los registros integrados en el sistema de registros de apoyo a la Administración de Justicia, trasladarán al Registro Estatal de Profesionales Sanitarios del Ministerio de Sanidad, Servicios Sociales e Igualdad, las sentencias firmes que impliquen restricciones totales o parciales, incluso las de carácter temporal, que afecten al ejercicio de las profesiones sanitarios que se citan en el artículo 77.1.

      Los registros de la Administración de Justicia también informarán al Registro Estatal de Profesionales Sanitarios sobre la cancelación de los antecedentes de los profesionales sanitarios implicados en las sentencias a las que se refiere el párrafo anterior.

      
      Disposición adicional octava. Tramitación electrónica de los procedimientos de reconocimiento de cualificaciones profesionales en la Administración General del Estado.

      Los interesados en los procedimientos de reconocimiento de cualificaciones profesionales en los que la autoridad competente pertenezca a la Administración General de Estado deberán relacionarse electrónicamente con esta en los términos establecidos en este real decreto de conformidad con el artículo 3.3 del Reglamento de actuación y funcionamiento del sector público por medios electrónicos aprobado por Real Decreto 203/2021, de 30 de marzo.

      La obligación de relacionarse electrónicamente con la Administración General del Estado será exigible a partir del 1 de julio de 2022.

      
      Disposición adicional novena. Tramitación electrónica de los procedimientos de reconocimiento de cualificaciones profesionales en las Comunidades Autónomas.

      Las autoridades competentes de las Comunidades Autónomas podrán determinar aquellas personas físicas a las que se les podrá exigir relacionarse con ellas obligatoriamente a través de medios electrónicos en los procedimientos de reconocimiento de cualificaciones profesionales, de acuerdo con lo establecido en los apartados 2 y 3 del artículo 14 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre.

      
      Disposición adicional décima. Sobre necesidades de profesionales sanitarios.

      Previa justificación de los responsables de recursos humanos de los servicios públicos de salud y atendiendo a las necesidades de profesionales sanitarios y dificultades de cobertura de plazas, y según el procedimiento que determine el órgano directivo competente del Ministerio de Sanidad, podrá priorizarse la resolución de los expedientes de las titulaciones comprendidas en los apartados en los puntos 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2, 5.4.2, 5.6.2, y 5.7.1 del anexo III, siempre que reúnan las condiciones mínimas de formación previstas en los artículos 35, 36, 42, 46, 50, 52 y 59.»

      
      

      Disposición transitoria única. Procedimientos en tramitación.

      1. Los procedimientos de reconocimiento de cualificaciones profesionales iniciados con anterioridad a la entrada en vigor de este real decreto continuarán su tramitación y se resolverán de acuerdo con la normativa vigente en el momento de su iniciación.

      2. Hasta tanto se dicten las normas de desarrollo de este real decreto seguirán aplicándose, en cuanto no se opongan al mismo, las disposiciones dictadas para el desarrollo y aplicación del real decreto citado en la disposición derogatoria siguiente.

      
      

      Disposición derogatoria única.

      1. Queda derogado el Real Decreto 1837/2008, de 8 de noviembre, por el que se incorporan al ordenamiento jurídico español la Directiva 2005/36/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 7 de septiembre de 2005, y la Directiva 2006/100/CE del Consejo, de 20 de noviembre de 2006, relativas al reconocimiento de cualificaciones profesionales, así como a determinados aspectos del ejercicio de la profesión de abogado.

      2. No obstante lo anterior y hasta tanto concluyan los trabajos de revisión a que se refiere el artículo 81 del presente Real Decreto, mantendrán su vigencia, a los solos efectos de la aplicabilidad del sistema de reconocimiento contemplado en la presente norma, los anexos VIII y X del citado Real Decreto 1837/2008, de 8 de noviembre.

      3. A tal fin, la relación de autoridades competentes señaladas en el citado anexo X se entenderá referida a las que en cada caso resulte de aplicación, de conformidad con la nueva estructura de los departamentos ministeriales establecida por el Real Decreto 415/2016, de 3 de noviembre.

      
      

      Disposición final primera. Modificación del Real Decreto 640/2014, de 25 de julio, por el que se regula el Registro Estatal de Profesionales Sanitarios.

      El Real Decreto 640/2014, de 25 de julio, por el que se regula el Registro Estatal de Profesionales Sanitarios, queda modificado del modo siguiente:

      Uno. Se añade un nuevo párrafo v) al artículo 5 con la siguiente redacción:

      «v) Resoluciones de acceso parcial a una actividad profesional.»

      Dos. Se añade un nuevo párrafo v) al anexo I con la siguiente redacción:

      «v) Resoluciones de acceso parcial a una actividad profesional.»

      
      Disposición final segunda. Incorporación de derecho de la Unión Europea.

      Mediante este real decreto se incorpora al derecho español la Directiva 2013/55/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 20 de noviembre de 2013, por la que se modifica la Directiva 2005/36/CE, de 7 de septiembre, relativa al reconocimiento de cualificaciones profesionales y el Reglamento (UE) n.º 1024/2012, relativo a la cooperación administrativa a través del Sistema de Información del Mercado Interior («reglamento IMI»).

      
      Disposición final tercera. Normas de desarrollo y actualización de anexos.

      1. Los Ministros coproponentes de este real decreto, sin perjuicio de lo que dispongan las comunidades autónomas en el ámbito de sus competencias, podrán dictar cuantas disposiciones sean precisas para el desarrollo y ejecución de lo dispuesto en el mismo.

      2. Los anexos del presente real decreto serán actualizados, cuando resulte necesario, por Orden del Ministro de la Presidencia y para las Administraciones Territoriales, a propuesta conjunta del Ministro o Ministros competentes por razón de la materia y del Ministro de Economía, Industria y Competitividad, que será adoptada previo informe a la Comisión Delegada del Gobierno para Asuntos Económicos.

      La actualización de los anexos relativos a las profesiones reguladas deberá realizarse en el plazo de un año desde la constitución de la Comisión Interministerial contemplada en el artículo 81.

      
      Disposición final cuarta. Título competencial.

      Este real decreto se dicta al amparo de lo dispuesto en el artículo 149.1.30.ª de la Constitución Española, que atribuye al Estado competencias exclusivas para establecer las condiciones de obtención, expedición y homologación de títulos académicos y profesionales.

      
      Disposición final quinta. Entrada en vigor.

      El presente real decreto entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

      
      Dado en la Embajada de España en Astaná, el 9 de junio de 2017.

      FELIPE R.

      La Vicepresidenta del Gobierno y Ministra de la Presidencia y para las Administraciones Territoriales,

      SORAYA SÁENZ DE SANTAMARÍA ANTÓN

      
      ANEXO I

      (Se corresponde con el Anexo I de la Directiva 2005/36/CE)

      Lista de asociaciones y organizaciones profesionales que reúnen las condiciones del artículo 4.9 c)

      IRLANDA (1).

      1. The Institute of Chartered Accountants in Ireland (2).

      2. The Institute of Certified Public Accountants in Ireland (2).

      3. The Association of Certified Accountants (2).

      4. Institution of Engineers of Ireland.

      5. Irish Planning Institute.

      REINO UNIDO.

      1. Institute of Chartered Accountants in England and Wales.

      2. Institute of Chartered Accountants of Scotland.

      3. Institute of Chartered Accountants in Ireland.

      4. Chartered Association of Certified Accountants.

      5. Chartered Institute of Loss Adjusters.

      6. Chartered Institute of Management Accountants.

      7. Institute of Chartered Secretaries and Administrators.

      8. Chartered Insurance Institute.

      9. Institute of Actuaries.

      10. Faculty of Actuaries.

      11. Chartered Institute of Bankers.

      12. Institute of Bankers in Scotland.

      13. Royal Institution of Chartered Surveyors.

      14. Royal Town Planning Institute.

      15. Chartered Society of Physiotherapy.

      16. Royal Society of Chemistry.

      17. British Psychological Society.

      18. Library Association.

      19. Institute of Chartered Foresters.

      20. Chartered Institute of Building.

      21. Engineering Council.

      22. Institute of Energy.

      23. Institution of Structural Engineers.

      24. Institution of Civil Engineers.

      25. Institution of Mining Engineers.

      26. Institution of Mining and Metallurgy.

      27. Institution of Electrical Engineers.

      28. Institution of Gas Engineers.

      29. Institution of Mechanical Engineers.

      30. Institution of Chemical Engineers.

      31. Institution of Production Engineers.

      32. Institution of Marine Engineers.

      33. Royal Institution of Naval Architects.

      34. Royal Aeronautical Society.

      35. Institute of Metals.

      36. Chartered Institution of Building Services Engineers.

      37. Institute of Measurement and Control.

      38. British Computer Society.

      (1) Los nacionales irlandeses también pueden ser miembros de las siguientes asociaciones y organizaciones del Reino Unido:

      – Institute of Chartered Accountants in England and Wales

      – Institute of Chartered Accountants of Scotland

      – Institute of Actuaries

      – Faculty of Actuaries

      – The Chartered Institute of Management Accountants

      – Institute of Chartered Secretaries and Administrators

      – Royal Town Planning Institute

      – Royal Institution of Chartered Surveyors

      – Chartered Institute of Building.

      (2) Únicamente para lo que se refiere a la actividad de control de cuentas.

      
      ANEXO II

      (Se corresponde con el Anexo IV de la Directiva 2005/36/CE)

      Actividades relacionadas con las categorías de experiencia profesional a que se refieren los artículos 25 26, 27 y 28

      Lista I

      Clases comprendidas en la Directiva 64/427/CEE, modificada por la Directiva 69/77/CEE, y en las Directivas 68/366/CEE y 82/489/CEE

      1

      Directiva 64/427/CEE

      (Directiva de liberalización: 64/429/CEE) Nomenclatura NICE (correspondiente a las clases 23-40 CITI)

      
        
          
          
          
        
        
          
            	
              Clase

            
            	
              23

            
            	
              Industria textil.

            
          

          
            	 
            	
              232

            
            	
              Transformación de fibras textiles mediante sistema lanero.

            
          

          
            	 
            	
              233

            
            	
              Transformación de fibras textiles mediante sistema algodonero.

            
          

          
            	 
            	
              234

            
            	
              Transformación de fibras textiles mediante sistema sedero.

            
          

          
            	 
            	
              235

            
            	
              Transformación de fibras textiles mediante sistema para lino y cáñamo.

            
          

          
            	 
            	
              236

            
            	
              Industria de otras fibras textiles (yute, fibras duras, etc.), cordelería.

            
          

          
            	 
            	
              237

            
            	
              Géneros de punto.

            
          

          
            	 
            	
              238

            
            	
              Acabado de textiles.

            
          

          
            	 
            	
              239

            
            	
              Otras industrias textiles.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              24

            
            	
              Fabricación de calzado, prendas de vestir y ropa de cama.

            
          

          
            	 
            	
              241

            
            	
              Fabricación mecánica de calzado (salvo en caucho y madera).

            
          

          
            	 
            	
              242

            
            	
              Fabricación manual y reparación de calzado.

            
          

          
            	 
            	
              243

            
            	
              Confección de prendas de vestir (con exclusión de las pieles).

            
          

          
            	 
            	
              244

            
            	
              Fabricación de colchones y ropa de cama.

            
          

          
            	 
            	
              245

            
            	
              Industria de peletería y piel.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              25

            
            	
              Industria de la madera y del corcho (con exclusión de la industria de muebles de madera).

            
          

          
            	 
            	
              251

            
            	
              Aserrado y preparación industrial de la madera.

            
          

          
            	 
            	
              252

            
            	
              Fabricación de productos semielaborados de madera.

            
          

          
            	 
            	
              253

            
            	
              Carpintería, estructuras de madera para la construcción, parquetería (fabricación en serie).

            
          

          
            	 
            	
              254

            
            	
              Fabricación de embalajes de madera.

            
          

          
            	 
            	
              255

            
            	
              Fabricación de objetos diversos de madera (excepto muebles).

            
          

          
            	 
            	
              259

            
            	
              Fabricación de artículos de paja, corcho, cestería y rota para cepillos.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              26

            
            	
              260 Industria del mueble de madera.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              27

            
            	
              Industria del papel y fabricación de artículos de papel.

            
          

          
            	 
            	
              271

            
            	
              Fabricación de pasta, papel y cartón.

            
          

          
            	 
            	
              272

            
            	
              Transformación del papel y cartón, fabricación de artículos de pasta.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              28

            
            	
              280 Impresión, edición e industrias anexas.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              29

            
            	
              Industria del cuero.

            
          

          
            	 
            	
              291

            
            	
              Curtición y acabado de cuero.

            
          

          
            	 
            	
              292

            
            	
              Fabricación de artículos de cuero y similares.

            
          

          
            	
              ex Clase

            
            	
              30

            
            	
              Industria del caucho, de materias plásticas, de fibras artificiales o sintéticas y de productos Amiláceos.

            
          

          
            	 
            	
              301

            
            	
              Transformación del caucho y del amianto.

            
          

          
            	 
            	
              302

            
            	
              Transformación de materias plásticas.

            
          

          
            	 
            	
              303

            
            	
              Producción de fibras artificiales y sintéticas.

            
          

          
            	
              ex Clase

            
            	
              31

            
            	
              Industria química.

            
          

          
            	 
            	
              311

            
            	
              Fabricación de productos químicos básicos y fabricación seguida de transformación más o menos elaborada de esos productos.

            
          

          
            	 
            	
              312

            
            	
              Fabricación especializada de productos químicos destinados principalmente a la industria y a la agricultura (se añaden a este grupo la fabricación de grasas y aceites industriales de origen vegetal o animal, a que se refiere el grupo 312 de la CITI).

            
          

          
            	 
            	
              313

            
            	
              Fabricación especializada de productos químicos destinados principalmente al consumo doméstico y a la administración [queda excluida la fabricación de productos medicinales y farmacéuticos (ex grupo 319 de la CITI)].

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              32

            
            	
              320 Industria del petróleo.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              33

            
            	
              Industria de productos minerales no metálicos.

            
          

          
            	 
            	
              331

            
            	
              Fabricación de productos de tierras cocidas para la construcción.

            
          

          
            	 
            	
              332

            
            	
              Industria del vidrio.

            
          

          
            	 
            	
              333

            
            	
              Fabricación de gres, porcelanas, loza y productos refractarios.

            
          

          
            	 
            	
              334

            
            	
              Fabricación de cementos, cales y yeso.

            
          

          
            	 
            	
              335

            
            	
              Fabricación de materiales de construcción y de obras públicas en hormigón, cemento y yeso.

            
          

          
            	 
            	
              339

            
            	
              Elaboración de la piedra y de productos minerales no metálicos.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              34

            
            	
              Producción y primera transformación de metales ferrosos y no ferrosos.

            
          

          
            	 
            	
              341

            
            	
              Siderurgia (según el Tratado CECA; comprendidas las coquerías siderúrgicas integradas).

            
          

          
            	 
            	
              342

            
            	
              Fabricación de tubos de acero.

            
          

          
            	 
            	
              343

            
            	
              Trefilado, estirado, laminado de chapas, perfilado en frío.

            
          

          
            	 
            	
              344

            
            	
              Producción y primera transformación de metales no ferrosos.

            
          

          
            	 
            	
              345

            
            	
              Fundiciones de metales ferrosos y no ferrosos.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              35

            
            	
              Fabricación de productos metálicos (excepto máquinas y material de transporte).

            
          

          
            	 
            	
              351

            
            	
              Forja, estampado, troquelado y gran embutición.

            
          

          
            	 
            	
              352

            
            	
              Segunda transformación, tratamiento y recubrimiento de los metales.

            
          

          
            	 
            	
              353

            
            	
              Construcción metálica.

            
          

          
            	 
            	
              354

            
            	
              Calderería, construcción de depósitos y otras piezas de chapa.

            
          

          
            	 
            	
              355

            
            	
              Fabricación de herramientas y artículos acabados en metales, con exclusión del material eléctrico.

            
          

          
            	 
            	
              359

            
            	
              Actividades auxiliares de las industrias mecánicas.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              36

            
            	
              Construcción de maquinaria no eléctrica.

            
          

          
            	 
            	
              361

            
            	
              Construcción de máquinas y tractores agrícolas.

            
          

          
            	 
            	
              362

            
            	
              Construcción de máquinas de oficina.

            
          

          
            	 
            	
              363

            
            	
              Construcción de máquinas-herramientas para trabajar los metales, útiles y equipos para Máquinas.

            
          

          
            	 
            	
              364

            
            	
              Construcción de máquinas textiles y sus accesorios, construcción de máquinas de coser.

            
          

          
            	 
            	
              365

            
            	
              Construcción de máquinas y aparatos para las industrias alimentarias, químicas y conexas.

            
          

          
            	 
            	
              366

            
            	
              Construcción de material para la minería, la siderurgia y las fundiciones, obras públicas y la construcción; construcción de material de elevación y manipulación.

            
          

          
            	 
            	
              367

            
            	
              Fabricación de órganos de transmisión.

            
          

          
            	 
            	
              368

            
            	
              Construcción de máquinas para fines industriales específicos.

            
          

          
            	 
            	
              369

            
            	
              Construcción de otras máquinas y aparatos no eléctricos.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              37

            
            	
              Construcción de maquinaria y material eléctrico.

            
          

          
            	 
            	
              371

            
            	
              Fabricación de hilos y cables eléctricos.

            
          

          
            	 
            	
              372

            
            	
              Fabricación de material eléctrico de equipamiento (motores, generadores, transformadores, interruptores equipos industriales, etc.).

            
          

          
            	 
            	
              373

            
            	
              Fabricación de material eléctrico de utilización.

            
          

          
            	 
            	
              374

            
            	
              Fabricación de material de telecomunicación, contadores, aparatos de medida y material electromédico.

            
          

          
            	 
            	
              375

            
            	
              Construcción de aparatos electrónicos, radio, televisión y aparatos electroacústicos.

            
          

          
            	 
            	
              376

            
            	
              Fabricación de aparatos electrodomésticos.

            
          

          
            	 
            	
              377

            
            	
              Fabricación de lámparas y material de alumbrado.

            
          

          
            	 
            	
              378

            
            	
              Fabricación de pilas y acumuladores.

            
          

          
            	 
            	
              379

            
            	
              Reparación, montaje, trabajos de instalación técnica (instalación de máquinas eléctricas).

            
          

          
            	
              ex Clase

            
            	
              38

            
            	
              Construcción de material de transporte.

            
          

          
            	 
            	
              383

            
            	
              Construcción de automóviles y piezas separadas.

            
          

          
            	 
            	
              384

            
            	
              Talleres independientes de reparación de automóviles, motocicletas o bicicletas.

            
          

          
            	 
            	
              385

            
            	
              Construcción de motocicletas, bicicletas y sus piezas separadas.

            
          

          
            	 
            	
              389

            
            	
              Construcción de otro material de transporte no comprendido en otras partes.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              39

            
            	
              Industrias manufactureras diversas.

            
          

          
            	 
            	
              391

            
            	
              Fabricación de instrumentos de precisión, de aparatos de medida y de control.

            
          

          
            	 
            	
              392

            
            	
              Fabricación de material médico-quirúrgico y de aparatos ortopédicos (excluido el calzado ortopédico).

            
          

          
            	 
            	
              393

            
            	
              Fabricación de instrumentos ópticos y equipo fotográfico.

            
          

          
            	 
            	
              394

            
            	
              Fabricación y reparación de relojes.

            
          

          
            	 
            	
              395

            
            	
              Bisutería, orfebrería, joyería y talla de piedras preciosas.

            
          

          
            	 
            	
              396

            
            	
              Fabricación y reparación de instrumentos de música.

            
          

          
            	 
            	
              397

            
            	
              Fabricación de juegos, juguetes y artículos de deportes.

            
          

          
            	 
            	
              399

            
            	
              Otras industrias manufactureras.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              40

            
            	
              Construcción y obras públicas.

            
          

          
            	 
            	
              400

            
            	
              Construcción y obras públicas (sin especialización), demolición.

            
          

          
            	 
            	
              401

            
            	
              Construcción de inmuebles (de viviendas y de otro tipo).

            
          

          
            	 
            	
              402

            
            	
              Obras públicas: construcción de carreteras, puentes, vías férreas, etc.

            
          

          
            	 
            	
              403

            
            	
              Instalaciones.

            
          

          
            	 
            	
              404

            
            	
              Acabados.

            
          

        
      

      2

      Directiva 68/366/CEE

      (Directiva de liberalización: 68/365/CEE) Nomenclatura NICE

      
        
          
          
          
        
        
          
            	
              Clase

            
            	
              20A

            
            	
              200 Industrias de grasas vegetales y animales.

            
          

          
            	 
            	
              20B

            
            	
              Industrias alimentarias (excepto la elaboración de bebidas).

            
          

          
            	 
            	
              201

            
            	
              Sacrificio de ganado, preparación y conservas de carne.

            
          

          
            	 
            	
              202

            
            	
              Industrias lácteas.

            
          

          
            	 
            	
              203

            
            	
              Fabricación de conservas de frutas y verduras.

            
          

          
            	 
            	
              204

            
            	
              Fabricación de conservas de pescado y otros productos marinos.

            
          

          
            	 
            	
              205

            
            	
              Fabricación de productos de molinería.

            
          

          
            	 
            	
              206

            
            	
              Industrias del pan, bollería, pastelería y galletas.

            
          

          
            	 
            	
              207

            
            	
              Industria del azúcar.

            
          

          
            	 
            	
              208

            
            	
              Industria del cacao, chocolate y productos de confitería.

            
          

          
            	 
            	
              209

            
            	
              Elaboración de productos alimenticios diversos.

            
          

          
            	
              Clase

            
            	
              21

            
            	
              Elaboración de bebidas.

            
          

          
            	 
            	
              211

            
            	
              Industrias de alcoholes etílicos de fermentación, levadura y bebidas alcohólicas no procedentes del vino.

            
          

          
            	 
            	
              212

            
            	
              Industria vinícola y de bebidas alcohólicas asimiladas (sin malta).

            
          

          
            	 
            	
              213

            
            	
              Fabricación de cerveza y malta.

            
          

          
            	 
            	
              214

            
            	
              Industria de bebidas no alcohólicas y aguas gaseosas.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              30

            
            	
              Industria del caucho, materias plásticas, fibras artificiales o sintéticas y productos amiláceos.

            
          

          
            	 
            	
              304

            
            	
              Industria de los productos amiláceos.

            
          

        
      

      3

      Directiva 82/489/CEE Nomenclatura CITI

      
        
          
          
          
        
        
          
            	
              ex

            
            	
              855

            
            	
              Peluquerías (con exclusión de las actividades de pedicura y de las escuelas profesionales de cuidados de belleza).

            
          

        
      

      Lista II

      Clases de las Directivas 75/368/CEE, 75/369/CEE y 82/470/CEE

      1

      Directiva 75/368/CEE (actividades previstas en el artículo 5, apartado 1) Nomenclatura CITI

      
        
          
          
          
        
        
          
            	
              ex

            
            	
              04

            
            	
              Pesca.

            
          

          
            	 
            	
              043

            
            	
              Pesca en aguas interiores.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              38

            
            	
              Construcción de material de transporte.

            
          

          
            	 
            	
              381

            
            	
              Construcción naval y reparación de buques.

            
          

          
            	 
            	
              382

            
            	
              Construcción de material ferroviario.

            
          

          
            	 
            	
              386

            
            	
              Construcción de aviones (incluida la construcción de material espacial).

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              71

            
            	
              Actividades auxiliares del transporte y actividades distintas del transporte incluidas en los siguientes grupos:

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              711

            
            	
              Explotación de coches cama y de coches restaurantes; mantenimiento del material ferroviario en los talleres de reparación; limpieza de los coches.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              712

            
            	
              Mantenimiento del material de transporte urbano, suburbano e interurbano de viajeros.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              713

            
            	
              Mantenimiento de otros materiales de transporte de viajeros por carretera (como automóviles, autocares, taxis).

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              714

            
            	
              Explotación y mantenimiento de obras auxiliares de los transportes por carretera (como carreteras, túneles y puentes de peaje, estaciones de carretera, aparcamientos, cocheras de autobuses y de tranvías).

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              716

            
            	
              Actividades auxiliares relativas a la navegación interior (como explotación y mantenimiento de vías de agua, puertos y demás instalaciones para la navegación interior; remolque y pilotaje en los puertos, balizaje, carga y descarga de barcos y otras actividades análogas, como salvamento de barcos, sirga, explotación de amarres para lanchas).

            
          

          
            	 
            	
              73

            
            	
              Comunicaciones: correos y telecomunicaciones ex.

            
          

          
            	 
            	
              85

            
            	
              Servicios personales.

            
          

          
            	 
            	
              854

            
            	
              Lavanderías, limpieza en seco, tintorerías.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              856

            
            	
              Estudios fotográficos: retratos y fotografía comercial, con excepción de la actividad de reportero gráfico.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              859

            
            	
              Servicios personales no comprendidos en otro lugar (únicamente mantenimiento y limpieza de inmuebles o de locales).

            
          

        
      

      2

      Directiva 75/369/CEE (artículo 6: cuando la actividad se considere industrial o artesanal) Nomenclatura CITI

      Ejercicio ambulante de las actividades siguientes:

      a) la compraventa de mercancías:

      – por vendedores ambulantes y buhoneros (ex grupo 612 CITI).

      – en mercados cubiertos, con instalaciones no fijadas de forma estable al suelo y en mercados no cubiertos.

      b) actividades que sean objeto de medidas transitorias ya adoptadas que excluyan expresamente o no mencionen el ejercicio ambulante de tales actividades.

      3

      Directiva 82/470/CEE (artículo 6, apartados 1 y 3) Grupos 718 y 720 de la nomenclatura CITI

      Las actividades consideradas consisten, en particular, en:

      – organizar, presentar y vender, a tanto alzado o a comisión, los elementos aislados o coordinados (transporte, alojamiento, comida, excursión, etc.) de un viaje o una estancia, sea cual sea el motivo del desplazamiento [artículo 2, punto B, letra a)]

      – actuar como intermediario entre los empresarios de los distintos modos de transporte y las personas que expiden o se hacen expedir mercancías, así como efectuar diversas operaciones anejas:

      aa) celebrando contratos, por cuenta de los comitentes, con los empresarios de transportes;

      bb) eligiendo el modo de transporte, la empresa y el itinerario considerados más ventajosos para el comitente;

      cc) preparando el transporte desde el punto de vista técnico (por ejemplo, embalaje necesario para el transporte); efectuando diversas operaciones accesorias durante el transporte (por ejemplo, garantizando el abastecimiento de hielo para los vagones frigoríficos);

      dd) cumplimentando las formalidades vinculadas al transporte, como la redacción de las cartas de porte; agrupando y desagrupando los envíos;

      ee) coordinando las distintas partes de un transporte ocupándose del tránsito, la reexpedición, el transbordo y diversas operaciones terminales;

      ff) proporcionando, respectivamente, el flete a los transportistas y los medios de transporte a las personas que expiden o se hacen expedir mercancías;

      – calcular los costes de transporte y controlar su desglose,

      – realizar determinados trámites de forma permanente u ocasional, en nombre y por cuenta de un armador o un transportista marítimo (ante las autoridades portuarias, las empresas de abastecimiento del navío, etc.).

      [Actividades contempladas en el artículo 2, punto A, letras a), b) y d)].

      Lista III

      Directivas 64/222/CEE, 68/364/CEE, 68/368/CEE, 75/368/CEE, 75/369/CEE, 70/523/CEE y 82/470/CEE

      1

      Directiva 64/222/CEE

      (Directivas de liberalización: 64/223/CEE y 64/224/CEE)

      1. Actividades no asalariadas del comercio mayorista, con excepción del comercio de medicamentos y productos farmacéuticos, de productos tóxicos y agentes patógenos y del carbón (grupo ex 611).

      2. Actividades profesionales del intermediario encargado, en virtud de uno o varios apoderamientos, de preparar o realizar operaciones comerciales en nombre y por cuenta ajena.

      3. Actividades profesionales del intermediario que, sin estar encargado de ello permanentemente, pone en relación a las personas que desean contratar directamente, prepara sus operaciones comerciales o ayuda a su realización.

      4. Actividades profesionales del intermediario que realiza en su propio nombre operaciones comerciales por cuenta ajena.

      5. Actividades profesionales del intermediario que efectúa por cuenta ajena ventas al por mayor en pública subasta.

      6. Actividades profesionales del intermediario que haga visitas domiciliarias para conseguir pedidos.

      7. Actividades de prestaciones de servicios efectuadas con carácter profesional por un intermediario asalariado que esté al servicio de una o varias empresas comerciales, industriales o artesanales.

      2

      Directiva 68/364/CEE

      (Directiva de liberalización: 68/363/CEE)

      ex Grupo 612 CITI: Comercio minorista

      Actividades excluidas:

      
        
          
          
        
        
          
            	
              012

            
            	
              Alquiler de maquinaria agrícola.

            
          

          
            	
              640

            
            	
              Negocios inmobiliarios, arrendamiento.

            
          

          
            	
              713

            
            	
              Alquiler de automóviles, coches y caballos.

            
          

          
            	
              718

            
            	
              Alquiler de coches y vagones de ferrocarril.

            
          

          
            	
              839

            
            	
              Alquiler de maquinaria para empresas comerciales.

            
          

          
            	
              841

            
            	
              Alquiler de localidades de cine y alquiler de películas cinematográficas.

            
          

          
            	
              842

            
            	
              Alquiler de localidades de teatro y alquiler de material de teatro.

            
          

          
            	
              843

            
            	
              Alquiler de barcos, alquiler de bicicletas, alquiler de máquinas de monedas.

            
          

          
            	
              853

            
            	
              Alquiler de habitaciones amuebladas.

            
          

          
            	
              854

            
            	
              Alquiler de ropa de casa limpia.

            
          

          
            	
              859

            
            	
              Alquiler de prendas de vestir.

            
          

        
      

      3

      Directiva 68/368/CEE

      (Directiva de liberalización: 68/367/CEE) Nomenclatura CITI

      ex Clase 85 CITI

      1. Restaurantes y establecimientos de bebidas (grupo 852 CITI).

      2. Hoteles y establecimientos análogos, terrenos de cámping (grupo 853 CITI).

      4

      Directiva 75/368/CEE (artículo 7)

      Todas las actividades del anexo de la Directiva 75/368/CEE, excepto las actividades enumeradas en el artículo 5, letra l), de la presente Directiva (Lista II, punto 1 del presente anexo)

      Nomenclatura CITI

      
        
          
          
          
        
        
          
            	
              ex

            
            	
              62

            
            	
              Bancos y otras entidades financieras.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              620

            
            	
              Oficinas de patentes y empresas de distribución de cánones o derechos.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              71

            
            	
              Transportes.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              713

            
            	
              Transporte de viajeros por carretera, con exclusión de los transportes efectuados con automóviles.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              719

            
            	
              Explotación de conductos destinados al transporte de hidrocarburos líquidos y otros productos químicos líquidos.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              82

            
            	
              Servicios prestados a la colectividad.

            
          

          
            	 
            	
              827

            
            	
              Bibliotecas, museos, jardines botánicos y zoológicos.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              84

            
            	
              Servicios recreativos.

            
          

          
            	 
            	
              843

            
            	
              Servicios recreativos no comprendidos en otro lugar.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – actividades deportivas (terrenos deportivos, organizaciones de reuniones deportivas, etc.), con excepción de las actividades de instructores de deportes.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – actividades de juegos (cuadras de carreras, terrenos de juego, hipódromos, etc.).

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – otras actividades recreativas (circos, parques de atracciones, otras diversiones, etc.).

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              85

            
            	
              Servicios personales.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              851

            
            	
              Servicios domésticos.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              855

            
            	
              Institutos de belleza y actividades de manicura, con exclusión de las actividades de pedicura, de las escuelas profesionales de cuidados de belleza y de peluquería.

            
          

          
            	
              ex

            
            	
              859

            
            	
              Servicios personales no comprendidos en otro lugar, con excepción de las actividades de los masajistas deportivos y paramédicos y de los guías de montaña, agrupados como sigue:.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – desinfección y lucha contra animales nocivos.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – alquiler de ropa y custodia de objetos.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – agencias matrimoniales y servicios análogos.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – astrología, adivinación del porvenir y actividades similares.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – servicios higiénicos y actividades afines.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – pompas fúnebres y mantenimiento de cementerios.

            
          

          
            	 
            	 
            	
              – guías acompañantes e intérpretes turísticos.

            
          

        
      

      5

      Directiva 75/369/CEE (artículo 5)

      Ejercicio ambulante de las actividades siguientes:

      a) la compra y venta de mercancías

      – por vendedores ambulantes y buhoneros (ex grupo 612 CITI)

      – en mercados cubiertos, con instalaciones no fijadas de forma estable al suelo y en mercados no cubiertos

      b) las actividades que sean objeto de medidas transitorias ya adoptadas que excluyan expresamente o no mencionen el ejercicio ambulante de tales actividades.

      6

      Directiva 70/523/CEE

      Actividades no asalariadas del comercio mayorista de carbón y las actividades de intermediario en el sector de carbón

      (ex grupo 6112 de la nomenclatura CITI)

      7

      Directiva 82/470/CEE (artículo 6, apartado 2)

      [Actividades mencionadas en el artículo 2, punto A, letras c) y e), punto B, letra b), y puntos C y D] Dichas actividades consisten, en particular, en:

      – proporcionar en alquiler vagones o coches de ferrocarril para el transporte de personas o de mercancías

      – actuar como intermediario para la compra, la venta o el arrendamiento de navíos

      – preparar, negociar y celebrar contratos para el transporte de emigrantes

      – recibir cualesquiera objetos y mercancías en depósito, por cuenta del depositante, en régimen aduanero o no aduanero, en depósitos, almacenes generales, guardamuebles, depósitos frigoríficos, silos, etc.

      – expedir al depositante un documento representativo del objeto o de la mercancía recibida en depósito

      – facilitar rediles, alimento y emplazamiento de venta para el ganado en custodia temporal, ya sea antes de la venta del mismo o en el tránsito hasta su destino o desde el mercado

      – realizar la inspección o la peritación técnica de vehículos automóviles

      – medir, pesar y calibrar las mercancías.

      
      ANEXO III

      (Se corresponde con el Anexo V de la Directiva 2005/36/CE modificado por la Decisión Delegada (UE) 2016/790 de la Comisión de 13 de enero de 2016)

      Reconocimiento basado en la coordinación de las condiciones mínimas de formación
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      ANEXO IV

      (Se corresponde con el Anexo VI de la Directiva 2005/36/CE)

      Derechos adquiridos aplicables a las profesiones reconocidas sobre la base de la coordinación de las condiciones mínimas de formación

      
        Título de formación de arquitectos que se benefician de derechos adquiridos en virtud del artículo 64.
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      ANEXO V

      (Se corresponde con el Anexo VII de la Directiva 2005/36/CE)

      Documentos y certificados exigibles con arreglo al artículo 68

      1. Documentos.

      a) Prueba de la nacionalidad del interesado.

      b) Copia de los certificados de competencia o del título de formación que dé acceso a la profesión de que se trate, así como, llegado el caso, un certificado de la experiencia profesional del interesado.

      Las Autoridades competentes españolas podrán invitar al solicitante a que facilite información sobre su formación en la medida necesaria para determinar la posible existencia de diferencias sustanciales con respecto a la formación nacional exigida, como las mencionadas en el artículo 22.4. En caso de que al solicitante le resulte imposible facilitar dicha información, la Autoridad competente española se dirigirá al punto de contacto, a la Autoridad competente o a cualquier otro organismo pertinente del Estado miembro de origen.

      c) En los casos previstos en el artículo 26, un certificado que acredite el tipo y la duración de la actividad, expedido por la autoridad o el organismo competente del Estado miembro de origen o del Estado miembro de procedencia del extranjero.

      d) Cuando el acceso a una profesión regulada está condicionado a la presentación de pruebas relativas a la honorabilidad, la moralidad o la ausencia de quiebra, o de suspensión o prohibición del ejercicio de dicha profesión en caso de falta profesional grave o de infracción penal, la Autoridad competente española aceptará, como prueba suficiente para aquellos nacionales de los Estados miembros que deseen ejercer dicha profesión en su territorio, la presentación de documentos expedidos por autoridades competentes del Estado miembro de origen o del Estado miembro de procedencia del extranjero que demuestren el cumplimiento de tales requisitos. Estas últimas autoridades deberán remitir los documentos exigidos en el plazo de dos meses.

      Cuando los documentos contemplados en el primer párrafo no puedan ser expedidos por las autoridades competentes del Estado miembro de origen o del Estado miembro de procedencia del extranjero, serán sustituidos por una declaración jurada –o, en los Estados miembros en los que no exista tal tipo de declaración, por una declaración solemne– que el interesado efectuará ante una autoridad judicial o administrativa competente o, dado el caso, ante notario o ante un organismo profesional cualificado del Estado miembro de origen, que mediante un certificado dará fe de dicho juramento o declaración solemne.

      e) Cuando se exija en España, para el acceso a una profesión regulada, la presentación de un documento relativo a la salud física o psíquica del solicitante, la Autoridad competente española aceptará como prueba satisfactoria a este respecto la presentación del documento que se exija en el Estado miembro de origen. Cuando el Estado miembro de origen no exija documentos de este tipo, la Autoridad competente española aceptará un certificado expedido por una autoridad competente de ese Estado. En ese caso, las autoridades competentes del Estado miembro de origen deberán remitir el documento exigido en el plazo de dos meses.

      f) Cuando se exija en España, para el acceso a una profesión regulada:

      – una prueba de la solvencia del solicitante,

      – la prueba de que el solicitante está asegurado contra los riesgos pecuniarios de su responsabilidad profesional con arreglo a las normas legales y reglamentarias vigentes en el Estado miembro de acogida en cuanto a las condiciones y el alcance de la cobertura, la Autoridad competente española aceptará como prueba satisfactoria un certificado expedido a tal fin por bancos y empresas aseguradoras de otro Estado miembro.

      g) Cuando se exija en España, un certificado que confirme la ausencia tanto de suspensiones temporales o definitivas del ejercicio de la profesión como de condenas penales.

      2. Certificados.

      Para facilitar la aplicación del título III, capítulo III, del presente real decreto, en caso de duda justificada, las Autoridades competentes españolas podrán exigir que los solicitantes que cumplan las condiciones de formación exigidas presenten, junto con su título de formación, un certificado de las autoridades competentes del Estado miembro de origen que acredite que el título de formación es el que está previsto por la Directiva 2005/36/CE.

      
      ANEXO VI

      Relación de profesiones reguladas para cuyo ejercicio se exige un conocimiento preciso del derecho nacional

      Relación de profesiones reguladas cuyo ejercicio exige un conocimiento preciso del derecho positivo español, y en las que en el desempeño de sus actividades es un elemento esencial y constante emitir dictámenes, consejos o asistencia sobre el derecho positivo español, a efectos de lo dispuesto en el artículo 22.3.

      • Abogado.

      • Actuario de seguros.

      • Agente de la propiedad industrial.

      • Auditor de cuentas.

      • Detective privado.

      • Gestor administrativo.

      • Graduado social, Graduado social diplomado o Diplomado en Relaciones laborales.

      • Procurador.

      
      ANEXO VII

      Modelo de declaración previa en caso de desplazamiento del prestador de servicios (artículo 13)
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        Este documento es de carácter informativo y no tiene valor jurídico.
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Deutschland | — Orthopédie (und Unfallchirurgie) Pathologie

|— Orthopadie und Unfallchirurgie (')
Eest (Ortopeedia Patoloogia
EMdg (OpgomediKr NaBohoyikn Avatopik
Espafia Cirugia ortopédica y raumatologia /Anatomia patologica
France (Chirurgie orthopédique et traumatologie /Anatomie et cytologie pathologiques
Hrvatska (Ortopediia i traumatologiia Palologia
Ireland [Trauma and orthopaedic surgery Histopathology
Italia (Ortopedia e traumatologia /Anatomia patologica
Kumpog (Opgomedixi Nagohoyoavatopia — IoTohoyia
Latviia [Traumatologija un ortopadija Patologia
Lietwva (Ortopedia traumatologia Patologiia
Luxembourg __|Orthopédie /Anatomie pathologique
Magyarorszag _|Ortopédia és traumatologia Patologia
Malta Kirurgija Ortopedika Istopatologiia
Nederland Orthopedie Pathologie
Osterreich |— Orthopadie und Orthopadische Chirurgie | — Pathologie
|— Orthopadie und Traumatologie () — Kinische Pathologie und
Molekularpathologie (%)
— Kinische Pathologie und Neuropathologie
Poiska (Ortopedia i traumatologia narzadu ruchu Patomorfologia
Portugal Ortopedia /Anatomia patologica
Romania (Ortopedie si traumatology [Anatomie patologica
Slovenija (Ortopedska kirurgija; Travmatologija Patologiia
Slovensko Ortopédia Patologicka anatémia
|Suomi/Finiand ~|Ortopedia ja traumatologia/Ortopedi och PatologialPatologi
traumatologi
Sverige (Ortopedi Klinisk patologi
[United Kingdom |Trauma and orthopaedic surgery Histopathology
() Apartr de mayo de 2006,
) A part do junio do 2015
Neurlogia Piquatra
Pais Duracién minima o la ormacien: 4 aos Duracién minima do la formacien: 4 aos
Denominacin Denominacin

Belgique/Belgie/
Belgien

Neurologie

Psychiatrie, particuliérement de adulte/
Psychiatrie, meer bepaald in de volwas
senpsychiatrie

[Bunrapus Hepsriu Gonectn Mewxwarpun

Ceska republika [Neurologie Psychiatrie

[Danmark Neurologi Psykiatri
Deutschiand__|Neurologie Psychiatrie und Psychotherapie
[Eest Neuroloogia Psuhhiaatia

[EMa Neupohoyia Wuxiarpii

Esparia Neurologia Psiquiatria

France Neurologie Psychiatrie
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V.4. VETERINARIO

5.4.1. Programa de estudios para veterinarios.

€1 programa de estudios necesario para obtener los titulos de formacion de veterinario incluird, por lo menos, las materias
enumeradas a continuacién.

La ensefianza de una o de varias de estas materias podra Impartirse en el marco de las otras asignaturas o en conexién
con ellas.

A_| Wiaterias basicas
—Fisica

— Quimica
— Zoologia

— Botanica

— Matemticas aplicadas a las ciencias biolégicas

8. Materias especificas

a) Ciencias basicas b)  Ciendias clinicas: ©) Produccién animal
— Anatomia (incluidas — Obstetricia — Produccién animal
histologia y embriologia) — Patologia (incluida la anatomia  — Nutricien
— Fisiologia, patoldgica) — Agronomia
— Bioguimica — Parasitologia — Economia rural
— Genética — Medicina y cirugia clinicas  — Crianza y salud de los animales
— Farmacologia (incluida la anestesiologia) — Higiene veterinaria
— Farmacia — Clinica de los_animales  — Etologia y proteccién animal
— Toxicologia domésticos, aves de corraly otras
— Microbiologia especies animales d) Higiene alimentaria
— Inmunologia — Medicina preventiva — Inspeccién y control de los
— Epidemiologia — Radiologia productos

— Deontologia — Reproduccién y trastormos de la alimenticios animales o de origen
reproduccién animal
— Polcia sanitaria — Higiene y tecnologia
— Medicina legal y legislacion alimentarias
veterinarias — Practicas _(ncluidas _Ias
— Terapéutica practicas en mataderos y lugares
— Propedéutica de iratamiento de los productos
alimenticios)

La formacién préctica podrd realizarse en forma de periodo de trabajo en précticas, siempre que este sea con dedicacion
exclusiva bajo ¢l controldirecto de Ia autoridad u organismo competentes y no exceda de seis meses dentro de un periodo
global de formacién de cinco afios de estudios.

La distribucién de la ensefianzatedrica y préctica entre Ios distintos grupos de materias debera ponderarse y coordinarse de
tal manera que los conocimientos y la experiencia se puedan adquifir de forma que el veterinario pueda desemperar todas
las tareas que le son propias.
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— Asistencia por el alumno en por lo menos 40 partos; cuando no pueda llegarse a esta cifra por no disponer de suficientes
parturientas, podra reducirse a un minimo de 30, a condicion de que el alumno participe ademas en 20 partos.

— Participacién activa en uno o dos partos con presentacion de naigas. Cuando no pueda llegarse a esta ciffa por no
producirse un niimero suficiente de partos con presentacion de nalgas, debera llevarse a cabo una formacién por simulacién.

— Préctica de la episiotomia e iniciaci6n a su sutura, La iniciacién comprenderd una ensefianza teérica y ejercicios clinicos.
La préctica de Ia sutura inclira la sutura de las episiotomias y los desgarros simples del perineo, que pusden realizarse en
situaciones simuladas i

llegase a ser absolutamente necesario

— Vigiancia y asistencia a 40 mujeres embarazadas, durante el parto y en el curso de puerperios expuestos a riesgos.

— Supenvision y cuidado, inclido el reconocimiento, de al menos 100 puérperas y recién nacidos sanos.

— Observacién y cuidado de recién nacidos que necesiten cuidados especiales, incluidos los nacidos a pretérmino,
postémino, asi como recién nacidos con peso inferior al nomal y recién nacidos enfefmos.

— Cuidado de mujeres que presentan patologias en los ambitos de la ginecologia y la obstetricia

— Iniciacién a los cuidados en los &mbitos de la medicina y la cirugia. La iniciacién comprenderd una ensefianza tedrica y
ejercicios dlinicos.

La ensefianza tedrica y técnica (parte A del programa de formacién) debera ponderarse y coordinarse con la ensefianza
diinica (parte B del programa), de manera que se adquieran de forma adecuada los conocimientos y la experiencia
enumerados en este anexo

La ensefianza clinica de matrona (parte B del programa de formacién) deberd efectuarse en forma de précticas guiadas en
Ios sevicios de un centro hospitalario o en otros servicios de salud acreditados por las autoridades o los organismos
competentes. En el curso de su formacion, os candidatos a matronas participarén enlas actividades d los servicios e que
se trate en I medida en que las mismas contribuyan a su formacién. Se les iniciara en las responsabilidades necesarias para
las actividades de matrona.

5.5.2. Titulos de formacidn de matrona
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Universaica Tehnicd “Gh. Asachi” Tasi (Gh. Asachi” Universidad,
Téenica lasy

—1993: Universiatea Tehnied “Gh. Asachi® lasi, Facultatea de Cons- tructi i Arhiteetura
(Universidad Técnica “Gh. Asachi” las, Facultad de Ingenieria Civl y Arquiteetura, Diploma de
Arhiteet, profilul Arhitcctur, spesializarea. Arhiteetura (Titulo de Arquitecto, ambito de
Arquitecturs, especialdad de Arquitectura):

1994-1999: Universiatea Tehmicd “Gh. Asachi” lasi, Faculiatea de Construci 51 Arhiecturd
(Universidad Técnica “Gh. Asachi” las, Facultad de Ingenieria Civil y Arquitectura, Diplom de
Licents, profilul Arhitecturd, specializarea Arhitecturd (Titulo de Licenfd, ambito de Arquieeturs,
especialidad de Arguitectura:

— 2000-2003: Universitaea Tehnied “Gh. Asachi” lasi, Facultatea de Construsi 5i Arhitecturd
(Universidad Téenica “Gh. Asachi” las, Facultad de Ingenieria Civil ¥ Arquitectura), Diplom de
Ashiect, profilul Ashitectur, speciaizarea. Ashiteeturs (Titulo de Arquitecto, ambito de Arquiteetura,
especialidad de Arguitestura
— Desde 2004; Universitatea Tehnicd *Gh. Asachi” las, Facultaca de Constructi 5i Arhitectura
(Universidad Técnica “Gh. Asachi” las, Facultad de Arquitectura), Diploma de Ashieet, proflul
Arhitectur,specializarea Arhitcetur (Titulo de Arguitecto, dmbito de Arquitec-tura, especialidad de
Argquiectura).
Univensttea Polithnica din Timisoara. (Universidad  Palitées
Timisosra):
— 19931995 Universitatea Tehnied din_ Timisoara, Facultatea de Construcfi (Universidad
Técnica de Timisoara, Facultad de Inge-nieria CiviD, Diplom de Ashitect, profill Arhitectu si
urbanism,specializarea Arhitecturd generald. (Titulo de Arguitesto, dmbito de Arquieetura y
Urbanismo, especialidad de Arquitectura General);
— 1995-1995: Univensitatea Politehnica din Timsoara, Faculiatea de Constructi (Universidad
Politéenica de Timisoara, Facultad de Inge- nieria Ciil, Diploma de Licent, profilal Arhitecturs

L imbito de Arquiteetua, espesialidad de Arquicetura):
wersitatea Politehnica din Timisoara, Facultatea de
Construcii 5 Ahitecturi (Universidad Politéenica de Tmisoara, Facultad de Ingenieria Civil y
Arguitccturs), Diploma d Licenia,
profilul Arhitecturd, specializarea Arhitecturd (Titulo de Licenta, imbito de Arquitectura, especialidad
de Arquitectura):
— Desde 2000: Universiatea Politchnica din Timsoara, Faculstea de Construei 5i Arhitectrd
(Universidad Politéenica de Timisoara, Faculiad de Ingenieria Civil y Arquitectura, Diploma de
Ashitec,profilul Arhiteetud, specializarea Arhiteetur (Titulo de Arguitecto, dmbito de Arquitectur,
especialidad de Arguitectur),

c de

Univensitatea din Oradea (Universidad de Oradea):
— 2002: Universitatea din Oradea, Facultatea de. Protecta Mediului

(Universidad de Oradea, Facultid de Protescion del Medio

Ambiente). Diploma de Arhiteet, profilul Arbitectusi, speciaizisea

‘Arhitecturs (Titulo de Arquitect, dmbito de Arquitectura, especia- lidad de Arquitectura)
~Desde 2003: Universiaea din Oradea, Facultatea de Arhiteeturd 5i Consaucti (Faculad de
Arquieetura ¢ Ingenieria Civil). Diploms de Ashieet, profiul Arhiteetur, spesializarea Arhiecturd
(Titulo de Arquiteto, dmbito de Arquitectura, especialidad de Arquitectura)

Universtaea Spins Haret Bucuresti (Universidad Spiru Haret de Buca- rst):
— Desde 2002: Universiatea Spiru Haret Bucurest, Facultaca de Arhi- tecurd (Universidad Spiru
Haret de Bucarest, Facultad de Arquitc- ura), Diploma de Athiteet, profilul Arhitectura,
specializarea Arhistecturi (Titulo de. Arquitecto, dmbito de Arquiteetura, especialidad de
Arguitetura).

Slovenija

niverziets diplomirani inzenie arbitekure univerzitetna diplomisana. inzeninka arbiehturen (1l
isersitario de anguiteto) expedido por la Faculiad de Arguiteetura, unto con un cetifieada con validez
cual expedido por Is autoridad competente en el sestor de la arquitcetura por ¢l que s confer <l
Herecho s jerer acividades en dicho sector

tiulo universitario de «univerzicai diplomirani inzenir (univ diplin2.) univerzicioa diplonitana inde-
inkay expedido por las facultades téenicas, junto con un cerificado con validez legal expedido por L
wtoridad comspetent n el sector de I arquitestura por e que se confiee ¢ derecho a cerce activi dades
n dicho sector

006 2007
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Rominia Universitatea de Ahitectur5i Urbanism *Ion Mineu” Bucurest (Univer- sdad de Arquitetura y 20092010

Urbanismo “Ton Mineu” Bures):
—1953-1966: Insiutul de Arhitecturd “Ton Minew” Bucuresi
(nstitato de. Arquiteeura “Ion Mineu™ Bucarest), Ahiteet (Arqui
tecto):

—1967-1974: Insiutal_de Arhitectura “Ton Minew” Bucureyi

(Institato de Arquiteetura “on Mincu” Bucarest), Diploma de Arhie

tect, Specialtaten Ashiteeturd (Titulo e Arquitecto, especialidad de.

Arquitecturs):

19751977 Instituul de Athiteeturd “Ion Mineu” Bucuresti, Facul- aea de Arhiteerud (nsituto
de Arquitectura “Ton Mineu” Bucares, Facultad de Asquitectura, Diploma de Arhitect, Specializarea
Avki- tecturd (Titulo de Arguiteeto, especialidad en Arquitetura);

— 19781991 Instituul de Athitcturd “lon Mincu” Bucuresti, Facul- tatea de Athitecturd si
Sistematizare (Insttuo de Arquitecura “Ton Minew” Bucarest, Faculiad de Arquitectura y
Sistematizacion), Diplom deArhiteet, Specializarea Arhitecturd 5i Sistematizare

(Titulo de Arquitesto, especialidad en Arquitcstura  Sistematiza- cion):

1992-1993: Insituul de Ahiteeturd “Ton Mineu” Bucuresti. Facul-ttea de Arhitectur si
Urbanism (Insituto de. Arguitcetura “lon Mineu” Bucarest, Faculiad de Arquitectura y Urbarismo),
Diploma de Ashicet, specializarea Arhitcturd i Urbanism (Titulo de Arqui tecto, especialidad de
Arquitectura y Urbanismo):

119941997 Institutul de Arhieeturs “Ion Mincu” Bucuresti, Facul- tates de Ahitecturd i
Utbanism (Insituto de. Arquitetura “lon Mineu” Busarest, Faculiad de Arquitectura v Urbanismo),
Diploms de Licenfi profilul Arhiteetud, specializarea Ahitecturi (Tiulo de Licenfa, dmbito de
Arquitecturs, especialidad de Arquitctura);

1998199 Instituul de Athicerur “Ion Mineu” Bucuresti, Facul- ea de Arhiteerurd (nsituto
de Arquitestura “lon Mineu” Bucarest, Facultad de Arquiteetura), Diplons e Licenf, profilul
Arhitectur, specializarea Arhitectur (Titulo de Licent, ambito de Arquitctura,especialidad de
Arquitctura).

Desde 2000: Universiatea de Ashitectued si Urbanism “Ton Mincu

Bucurest, Facultatea de Arhitectura (Universidad de Arguitectura .
Urbanismo “lon Mincu” — Bucarest, Faculad de. Arquiestury),
Diploma de Arhitect, profilul Ahitectue, specialzarea Arhiteeturd
(Titulo de. Arquiteclo, dmbito de Arquitcetua, especalidad de

Arquitcturs),

Universiea Tehnied din Clu-Napoca (Univensidad Técnica Cluj- Napoca):
— 1990-1992: Insttuul_Polichnic din Chj-Napoca, Faculttea _de Consiructi (Insituto
Politéenico Cluj-Napoca, Facultad de Ingenieria Civi), Diploma de Arhitct, profilul Arhitctusd,
specializarea A tecturd (Titulo de Arguitecto, dmbito de. Arquitcetura, especialidad de
Arquitectura).

1993-1994: Universitatea Tehnicd din Cluj-Napoea, Facultaea de Cansirueti (Universidad
‘Técnica Cluj-Napoea, Facultad de Ingenieria Civil). Diploms de Arhitee, profill Arbitestu,
specializarea Ahi-tecturd (Titulo de Arquitesto, dmbito de Arquitceturs, especialidad d
Arquitectura):
~1994-1997: Universitatea Tehmica din Cluj-Napoca, Facultatea de Construcii (Universidad
Técnica Cluj-Napoea, Facultad de Ingenieria Civil, Diploma de Licenfs, profilul Arhitecturs,
specalizarea Ahi- eetura (Titulo de Licenp, amibito de. Arquitestura, especialidad de
Arquitecturs).

" 1995-1999: Univesitatea Tehmica din Cluj-Napoca, Facultatea de Arhitectur 5 Urbanism
(Universidad Técnica Cluj-Napoca, Facultad de- Arquitectura y Usbanismo), Diploma. de Licens,
 specilizarea Ahiteturd (Titlo e Licentd, ambito. de Arquitestura,

Facultatea de Arhitcturd i Urbanism
(Universidad Técniea Cluj-Napoca, Facultad de Arquitectura y Usbanismo), Diplom de Ashitect,
profilul Arhi- tecturd, specializarea Arhitecturd (Titulo de. Arquiteto, dmbito de Arguitectur,

especialidad de Arquitectura).
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Otorrinolaringologia
Duracién minima de la formacién: 3 afos
Denominacion

Pedatla
de Ia formacion: 4 afos
Denominacion

Duracién mini

[SuomiFinland

Korva-, nena- ja kurkkutaudit/ron-, nasoch
halssjukdomar

LastentaudivBarnsjukdomar

Sverige (Gron-, nas- och halssjukdomar (oto- Barn- och ungdomsmedicin
thinolaryngologi)
United Kingdom |Otolaryngology Paedialrics.
() A partr de junio do 2015
Neumalogia Urologia
Pais Duracien minima de a formacion: 4 aos Duracien minima de a formacion: 5 anos
Denominacien Denominacien
Belgique/Belgie/ [Pneumologie Urologie
Belgien
Gurapus MHeBMonorwA U dTHauaTpus [Yponorua
Ceska republika |Pneumologie a ftizeologie Urologie
[Danmark Intern medicin: lungesygdomme Urologi
Deutschland | — Pneumologie Urologie
— Innere Medizin und Pneumologie (')
Eesti Puimonoloogia Uroloogia
EMGG [ ®uaniohoyia- Mveupovoroyia loupohoyia
Esparia Neumologia Urologia
France Preumologie (Chirurge urologique
Hvatska Pumologia Urologiia
Ireland Respiratory medicine Urology
Italia Malattie delfapparato respiratorio Urologia
Kompog Nveupovohoyia — Gupariohoyia [Oupohoyia
Latviia Ftiziopneimonologiia Urologia
Lietuva Pulmonologia Urologiia
Luxembourg _[Pneumologie Urologie
Magyarorszag _|Tadogyogyaszat Urologia
Malta Medicina Respiratoria Urologia
[Nederiand Longziekten en tuberculose Urologie
Gsterreich — Lungenkrankheiten Urologie
|— Innere Medizin und Pneumologie (*)
Polska (Choroby pluc Urologia
Portugal Preumologia Urologia
Romania Peumologie Urologie
Slovenia Pnevmologiia Urologia
Slovensko Pneumologia a flizeologia Urolgia

|SuomiFinland

och allergologi

Keuhkosairaudet ja allergologia/L ungsjukdomar

Urologia/Urologi

Sverige Lungsjukdomar (pneumologi) Urologi
United Kingdom |Respiratory medicine Urology

() Apartr e julo de 2011

(2) A parii de unio de 2015.

Ortopedia Anatomia patoogica
Pais Duracion minima de a formacien: § afios Duracion minima e a formacién: 4 afos
Denominacién Denominacion

Belgique/Belgie/ |Chirurgie orthopédique/Orthopedische | Anatomie pathologique/Pathologische anatomie

Belgien heelkunde
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Endocrinologia
Duracién minima de Ia formacin: 3 afios
Denominacion

Medicina fsica y rehabiltacion
Duracién minima de a formacicn: 3 afos
Denominacion

(Ceska republika

[Diabelotologie a endokrinologie

Rehabiltacni a fyzikaini medicina

Danmark Intem medicin: endokrinologi

Deutschland |— Innere Medizin und Schwerpunkt Physikalische und Rehabilitative Medizin
Endokrinologie und Diabetologie

|— Innere Medizin und Endokrinologie und

Diabetologie (')

[Eesti [Endokrinoloogia Taastusravi ja fusiaatria

G [EvSoxpvoroyia Uik} laTpikn Kat ATroxardoTagn

Espafia [Endocrinologia y nutricién Medicina fisica y rehabilitacién

France [Endocrinologie — diabéte — maladies Médecine physique et de réadaptation
métaboliques

Hrvatska [Endokrinologija i dijabetologija Fizikalna medicina i rehabilitacija

Ireland [Endocrinology and diabetes melitus

Italia [Endocrinologia e malattie del ricambio Medicina fisica e riabilitazione

Kompog. [EvBoxpivooyia uoikd laTpikr kai ATokatdaTaon

Latvija [Endokrinologija Rehabilitologija Fiziska rehabilitacia Fizikala

medicina

Lietuva [Endokrinologija Fizine medicina ir reabilitacija

Luxembourg [Endocrinologie, maladies du métabolisme et de |Rééducation et réadaptation fonctionnelles
la nutrition

IMagyarorszag |Endokrinolégia Fizikalis medicina és rehabilitaciés orvoslas

Malta [Endokrinologila u Dijabete

INederland Revalidatiegeneeskunde

Osterreich Innere Medizin und Endokrinologie Physikalische Medizin und Aligemeine
undDiabetologie Rehabilitation

[Polska [Endokrynologia Rehabilitacja medyczna

Portugal [Endocrinologia/Nutrigao Medicina fisica e de reabilitagio

Romania [Endocrinologie Reabilltare Medicala

Slovenija Fizikalna in rehabilitacijska medicina

|Slovensko [Endokrinologia Fyziatria, balneologia a lietebna rehabilitacia

|Suomi/Finland _|Endokrinologia/Endokrinologi Fysiatria/Fysiatri

Sverige [Endokrina sjukdomar Rehabilteringsmedicin

|United Kingdom |Endocrinology and diabetes mellitus

() A part de octubre do 2008
Neuropsiquiatia Dematologia y vensreoiogia
Pais Duracion minima de I formacien:  afos Duracion minima deIa formacen: 3 afos

Denominacion

Denominacien

Belgique/Belgie/
Belgien

[Neuropsychiatrie ()

Dermato-vénéréologie/Dermato-venereologie

Bunrapns KoXHu 1 BeHepueckn Gonectn

|Ceska republika Dermatovenerologie

Danmark Dermato-venerologi
Deutschland__|Nervenheilkunde (Neurologie und Psychiatrie) |Haut — und Geschlechiskrankheiten

Eest Dermatoveneroloogia

EAra INeupohoyia — Wuxiarpikri |Aepuatohoyia — AgpoBigiohoyia

[Espafia Dermatologia médico-quirdrgica y venereologia
France [Neuropsychiatrie (%) Dermatologie et vénéréologie

Hrvatska Dermatologila i venerologiia
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de formacién
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il de formacicn

Ao acadé-
mico de refe-

~ Universidad _ politéenica
de Madrid, escucla téc-
nica superior de arqui-
tectura de Madrid

— Escucla de Arquitectura
de la Universidad de Las
Palmas de Gran Canaria
Universidad politécnica
de Valencin, escucla téc-
nica superior de arqui-
tectura de Valencia
Universidad de Sevill,
escucl téenica superior
de arquitectura de Sevilla

— Universidad de_Vallado-
lid, escucla técnica supe-|
sior de_arquiteetura. de,
Valladolid

— Universidad de Santiago)
de Compostela, escuela
tenica superior de ar-
quitectura de La Coruta

— Universidad  del _Pais
Vasco, escucla téenica
superior de arquitcctura
de San Sehastiin

— Universidad de Navarra
escuela téenica. superior
de arquitcetura de Pam-
plona

- Universidad de A Corua

— Universidad de Granada,
Escuela Técnica Superior
de Arquitectura de- Grar
nada

Universidad de Alicante
escucla politéenica supe-
ior de Alicante

~ Universidad Europea de
Madrid
Universidad ~ Ramén|
Llull, escuela téenica su-
perior de arquitectura de|
LaSalle

— Universidad de Catalufia,
escuelatéenica. superior
de arquitectura de Barce-
lona

199192

199495

199798

199899

199912000
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Ao acadé-
mico de refe-

3. Certificate of associa-
teship (ARIAD

4. Certificate of mem-
bership (MRIAL)

5. Degree of Bachelorof

Architecture (Ho-
nours)  (BAwch
(Hons) UL)

6. Degree of Bachelor of
Architecture  (Ho-
nours)

(B.Atch. (Hons) WIT)

3. Royal Institute of Archi-
tects of Ireland

4. Royal Institute of Archi-
tects of Ireland

5. University of Limerick

6. Waterford Institute  of
‘Teehnology

2005/06

2005/06

Halia (1)

Laurea in architettura

Lawea in  ingegneria
edile — architettura

— Universith di Camerino

— Universith di Catania — |
Sede di Siracusa

— Univensita di Chieti

Universita di Ferrara
— Univensiti di Firenze:
— Universith di Genova

— Universiti di Napoli Fe-
derico Il

— Universith di Napoli Il
— Universit di Palermo.
Universita di Parma.

— Universiti di Reggio Ca-
labria

— Universith di Roma “La
Sapienza”

— Universith di Roma [l
— Universit di Trieste
~ Politeenico di Bari
— Politeenico di Milano
— Politeenico di Torino.

— Istiuto  universitario i
architettura di Venezia

— Universith degli _ Studif
Mediterranea di - Regiol
Calabria

— Universith dell'Aquila
— Universith di Pavia

Universiti di Roma “La
Sapienza”

Diploma_di _abilitazione
allesercizio_indipendente
della professione che
viene rilasciato dal minis-
tero della Pubblica istru-
zione (ora Ministero
dellistruzione.
delluniversitd ¢ della ri-
cerca) dopo che il candi-
dato ha_sostenutocon
esito positivo Tesame di
Stato davanti ad una com-
missione competente

1988/89

200001

1998/99
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Universith degli Studi di 200506
Napoli “Federico I
Laurea Magistrale in Ar- | — Facolti di architettura di 200910
chitettura (Restauro) Valle Giulia
dellUniversith deati Studi
“LaSapienza” di Roma
— Universith degli Studi di
Roma Tre-Facoltd di Ar-|
chitettura
— Universith degli Studi di 200405
Napoli “Federico I
Laurea Specialistain Ar- | Politecnico di Torino 200203
chitettura (cosruzione)
Laurea Magistrale in Ar- | Universith degli Studi di Na- 2004105
chitettura-Progettazione | poli “Federico T
architetionica
— Polieenico di Torino 2013114
Laurea Magistrale in_ Ar-| Universiti degli Studi di Na- 200405
chitettua e Cittd, Valuta-| poli “Fedrico I
zione ¢ progetto
Laurea Specialisica_in| Universithdegli Studi di Na- 200708
Architettura ¢ Cittd, Va-| poli “Federico I
Iutazione ¢ progetto
Laurea Magistrale in’ Ar-| Universiti degli Studi di Na- 200809
chitetiura-Arredamento ¢| poli “Federico I
Progetio
Laurea Magistrale in_ Ar-| Universith degli Studi di Na- 200809
chitettura  Manutenzione| poli “Federico I
& Gestione
Laurea Magistale in Ar-| Politecnico di Torino 201011
chitettura  Costruzione|
Citta
Laurea Magistrale in’ Ar-| Politecnico di Torino 201011
chitettura per il Progeito
Sostenibile
Laurea Magistrale in’ Ar-| Politecnico di Torino 201011
chitettura per il Restauro)
¢ la Valorizzazione del
Patrimonio
Laurea Magistrale in Ar-| Universth IUAV di Venezia 201314
chitetura ¢ Culture del
Progetto
Laurea Magistrale in Ar- | Universts IUAV di Venezia 201314
chitettura ¢ Innovazione
Laurca Magistrale in Ar-| Universiti [UAV di Venezia 201314
chitetiura per il Nuovo ¢
TAntico
Laurea Magistrale in Ar- | Universitd degli Studi Medi- 2013714

chitettura-Restauro

terranea di Reggio Calabria
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University of West- 201112
minster

— University for the 201314
Creative Arts
7. Graduate Diploma in | 7. University College Lon- 2006107
Architecture don
8. Professional Diploma | 8. University of East Lon- 200708
in Architecture don
— Northumbria Univer- 200809
sty
9. Gradute Diploma in | 9. University College Lon- 200809
ArchitectureMArch | don
Architecture
10, Postgraduate  Di-| 10. — Leeds Beckett Uni- 200708
ploma in Architee- versity (until 2014
fure Leeds Metropolitan
University)
— University of Edin- 200809
burgh
— Sheffield  Hallam 200910
University
1. MArch Architecture [ 11. University College Lon- 201112
(ARBRIBA Part 2) don
— University of Not- 201314
tingham
— University of East 201314
London
12, Master of Architec- | 12. Liverpool John Moores 201112
ture (MArch) University,
— De Montfort Uni- 201112
versity
— Ans University 201112
Boumnemouth
— Nottingham Trent 201213
University
— Sheffield  Hallam 201314
University
13. Posigraduate  Di| 13. University of Edinburgh 200809
ploma in_Architce-
ture and Architectu-
ral Conservation
14, Postgraduate D 200809
ploma in Architee-
wre and  URBAN|
Design
15, MPhil in  Environ-| 15. University of Cambridge 200910
mental Design in
Architecture (Option)
B
MPhil in Archi University of Cam- 201314

tecture and UR-
BAN Design

bridge
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Tinlo de formacién

o scadmic de
v

Deuschland

|- Diplomas expedidos por las escuclas superiores de Belas Ares (Dip-ng., Architekt (HIbK))

|- Diplomas expedidos por las Technische Hochschulen, scccin de arquitectura (Architektur Hochbau), s

iversidudes técnieas, seceion de. arquitctura_(Architektur Hochbau), Las universidades, seceion de
rquitctura (Architktur Hochbau), as como, siempre que cstas insttuciones ayan sido resgrupadas cn
esamthochschulen, por las Gesamthoshsshulen, scccion de arquitctura (Architektur Hochbau)
Dipl-ing.  oras denominaciones que puedan dare ultriommente a exos diplomas)

| Diplomas expedidos por las Fachhochsulen, secitn de arquitestura (Archiekuur Hoshhau) v, siempre
e esta instituciones ayan sido reagrupadas en Gesamthochschulen, por Las Gesamihochschulen,seccion
arquitectura (Architektus Hochbau), acompatados, cuando la duracion de los estudios sea inferior a
uairo alos pero sea de al menos tres ados, de un certificado que acredite un periodo. de expericncia
fesonal en la Repiblica Federal de Alemaria de cuatro afios, expedido por ¢l colegio profesional con
sreglo al artiulo 47, apartado | (Ingenieur grad.y otras denominaciones que puedan darse uleriormente a
03 diplomas)

|- Certfcados (Prfungszeugisse) expedidos anes del 1 de cncro de 1973 por lss Ingenicursshulen,
Keceidn de arquieetura, y 1as Werkkunsschulen, seceion de arquiectua, acompadados de un Sertif- ado
e las autoridades competentes que acredite que ¢l interesado ha superado un examen de sus ttulos y
e incluya la cvaluacion de los proyectos claborados v realizados por ¢l candidato dorante una pritica
fectva, durante al menos sis aos, de as actividades previstas en el articulo 48 de Iapresente Directiva

198771988

Eesi

- diplom arbitektuuri eriohal (o en arquitectura) valjasatud Besi Kunstiskadeemia_ anhitektuuri
caduskonna poolt altes 1996, aastast (concedido por Ia Facultad de Arquitcctura de Ia Acadeonia Etonia

Bellas Aries desde 1996), viljasatud Tallima Kunstitlkooli poolt 1989-1995 (concedido por I
niversidad de Bells Ares de Talin entre 1989 y 1995), valjastatud Eest NSV Riiklku Kuns- institundi
ool 19511988 (concedido por el Insitto Estatal de Bellas Ares de 1 Repiblica Socia ista Sovitea de
Fetonia entre 1951 y 1958)

bos2007

N

- Diplomas de ingeniero-arquitecto expedidos por el Metsovion Polytechnion de Atenas, acompaados
una certifiacién espedida por J Cimara Técniea de Gresia que confire ¢ derechaal sirciio de las
wividades e ¢l sector d I arquitectura

- Diplomas de ingeniero-arquitecto expedidos por ¢l Asisotelion Panepisimion de Tesidnica, acom-
aiados de una cerifieacion expedida por fa Cmara Téenica de Grecia que confere l deresho al ireicio
las etvidades en ol sector de I arquitestura

- Diplomas de_ingenieroringeniero ivl. expedidos por el Metsovion Polytechnion de Atenas, acom-
sindos de una certificacion expedida por la Camara Teenia de Greeia que confsre el derecho al rsiio
s etvidades en ol sector de I arquitestura

| Diplomas de ingeniero-ingeniero ivil expedidos por ¢l Artisotelion Panepistimion de Tesanica,
compatados de una cerificacion expedida por I Cémara Téenia de Gresia que confiere el derecho
1 ericio de 1 acividades en <l sector de 1 arquiteetura

Diplomas de ingeniero-ingeriero_civil expedidos por ¢l Panepistimion Thrakis, acompanados de una
ceriiaciin expedida por la Cimara Teeniea de Grecia que confire el derecho a eericio e s act-vidades
el sctor de ba arquitccrura

| Diplomas de ingenieroingenicny civil expedidos por el Pancpistiion Paron, acompaados de una
etificacion expedida por s Camara Técnica de Grecia que confire el derecho al ecicio de s act-vidades
el sctor de b arquitectura

198771988

Fspaia

it oficisl de Arquiteto concedido por el Ministrio de Fdusacion y Ciencia o por lss universidades

198771988

France

|- Diploms de arquitesto dplomado por el Gobierno, expeidos hasta 1959 por l Ministerio de Educa-
ion Nacionaly a pari de dicka fecha por el Ministeio de Cultura (architecte DPLG)

|- Diplomas expedidos por a «Escucs Especil de Arguitctura» (arshieete DESA)

|- Diplomas expedidos desde 1955 por Ia sok national supéricurs des Arts et Industies de Strasbourg
nteriormente, «Eeoke mationale dingénicurs de Strasbourgs, seceidn de Arquitestura (arshiee
NSAIS)

198771988
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Master of Architec- ArtEZ  hogeschool - voor| 2003/04
wre de kunstew/ArEZ Acade-|
mie van Bouwkunst
Amsterdamse  Hoges- 200304
chool van de Kunsien
Academic van  Boww-
kunst Amsterdam
Hanze Hogeschool Gro- 200304
ningen/Academie van|
Bouskunst Groningen
Hogeschool  Rotterdam/ 2003/04
Rotterdumse  Academic)
van Bouwkunst
Fomys Hogeschool voor, 200304
e Kunsen/Acadenric
Voor Architeetuur en Ste-|
denbou in Tilburg
Osterreich | 1. Diplom-Ingenieur, | 1. Technische Bescheinigung des Bun-| 1998199
Dipl.-Ing. Graz (Erzherzog-Johann-| desministers fiir Wissens-
Universiat Graz) chafi, Forschung _und
Wirtschaft ber die Erfu-
2. Diplom-Ingenieur, 2. Technische  Universitit | llung der Voraussetzung
Dipl.-Ing. Wien fir die Eintragung in die
Architektenkammer Bes-
3. Diplomtngenicur, | 3. Universiit  Innsbruck | cheinigung einer Begitks-
Dipl-Ing. (Leopold-Franzens-Uni- | Yerwaltungsbehrde iber
Versitit Innsbruck) die Ausbildung oder Be-
Dibigung, die zur Ausi
4 Magiser der Arhic 4. Univesiat fur_Ange- | 08 des Dameiirge
tektur, Magiser archi|  wandte Kunstin Wien | Werbes (Berechiigung fie
tecturae, Mag. Arch. }'I(vlthhmplnnung) berech-
ig
5. Magister der  Archi-| 5. Akademie der Bildenden
tektur, Magiser archi-|  Kunstein Wien
ceurae. Mag. Arch,
6. Magister der  Archi-| 6. Universitit fiir kimstleris-|
tektur, Magiser archi|  che und industrielle Ges-|
tecturae, Mag. Arch. taltung in Linz
7. Bachelor of Science | 7. Fachhochschule Karnten 200405
in Engincering (BS¢)
(aufenund cines Ba-
chelorsudiums).  Dic
plomIngenieuin
(Dipl-Ing. oder DI)
i technischowissens-
chafilich Berufe (auf-
zrund cines Bachelor-
und eines Masterstu-
diums entspricht.
MSc)
8. Diplom-Ingenieur, 8. Universitiit Tnnsbruck| 2008/09
Dipl-Ing. (Leopold-Franzens- Ui

versitit Innsbruck)
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Eeole nationale  supé-| 200607

riewre darchitecture def

Montpellier  (Ministér]

charge de Farchitecture et

ministére  chargé el

Tenscignement supérieur)
Feole  nationale  supé- 200607

rieure - darchiteeture  def

Nantes (Ministére charge|

de Tarchitecture et minis-|

tere  chargé  def

Ienscignement supérieur)
Ecole  nationale  supé- 200607

rieure darchitecture def

Strasbourg  (Minister]

charge de larchitecture el

ministere  chargé def

Tenseignement supérieur)

5. Diplome déudes de| 5. Feole spéciale| Diplome _ darchitecte de| 200607
Técole spéciale | dlarchiteerure  (Minisére| TESA habilitant 8 exercer
darchitecture  Grade | chargé de Harchitecture eif In maitrise dwusre en son
2 cquivalent au di-| minisre chargé de| nom_propre. équivalent &
plome. | Tenseignement supérieur) | Mhabilitation de larchitecte
durchitecte diplomé dEat i Nexercice|

de la maitrise deuvre en|
son nom_propre, reconnu|
par le Ministére chargé del
Tarchitecture

6. Diplome  durchitecte| 6. Institut  national  des{ Habilitation de Tarchitecte|  2005/06
INSA de Stuasbourg|  sciences ~appliquées de de ITNSA a exercer la mai
Gquivalent audi-|  Stasboure (INSA) (Minis-{ rise danvre en son nom
plome. dEa| e argé  de| propre  équivalent |
darchitecte conférant|  Tarchitecture et ministére| THVONP, reconnue par e
le grade de master| chargé de Penseignement| ministére  chargé el
(parcours architecte) | supéricur) Tarchitecture
Diplome  darchitcete[  Instiout  national des| Habilitation de Tarchitecte| 2005/06
INSA de Strasbourg|  sciences appliquées de| de IINSA i exercerla ma
equivalent Strasbourg (INSA) (Minis-{ rise d'auvre en son nom)
pléme Wre  chugé e[ propre  équivalent &
darchitecte_coni Tarchiteeture et ministére| THMONP, déliveée par el
le grde de maser|  chargs de Ienseignement| minisiére  chargé  de|
(parcours darchitecte|  supérieur) Tarchitecture
pour ingénicur)

Hrvaiska
Ireland 1. Degree of Bachelorof| 1. National  University of| Certificate of fulfilment of|  1988/89
Architecture (BAwch|  Ireland (o architecture| qualifications  require-

NUIy

2. Dearee of Bachelorof
Architecture (B.Arch)
— (Previously, until

2002-Degree  es-|
tindar diploma in|
architecture - (Dip.
Arch))

araduates of University
College Dublin

2. Dublin Institute of Tech-
nology, Bolion ~ Street,
Dubli
(College of Technology.
Bolton Sireet, Dublin)

ments for professional re-|
cogition as an_architect
in Ircland issued by thel
Royal Institute of Archi-
tects of Ireland (RIAT)
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4. oo Adchpi Noaoxtyow| 4. Yrouprio Yyeias ki Tipé-
apony Avoépov Soidn|  vou
Yaouprsion Yretos ko T
5. o Adeigaw Nooosipon| 5. Yaouprsio Yyeiasan Tipé-
xan Emioxerapion xpons|  votas
> g 6. KATEE Yaouprion Evasis
yelow Vyeiag xui Tlpdvotag Mudeia xan Opnoxeupir
[ ——
s 7. Hovemaniyno Miosovvioon
7. Tieugio Tiaros Nowmiso-
i Hovemonioon oo
rowion
Espara Titulo de Diplomado universi-| — Ministeio de Educacicn y | Enfermero'a dplomado‘a L119%6
tario en Enfermeria Cultura
B rector de um universi-
dad
Titulo de Graduadoa en En| — I recor de una univers | Graduado/aen Enfermeria L119%
femeria dad
France ~— Diplome dFta dinfrmier | Le ministér de la santé Infrmier(ére) 20.6.1979

(ére)

— Diplome dEtat dinfirmier|
(ére) délivié en vertu duf
décret no 99-1147 du 29|
décembre 1999
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Pais.

Belgique/Belgie/
Belgien

Venereologia
Duracién minima de a formacion: 4 afos
Denominacien

Medicina tropical
Duracién minima de la formacion: 4 afios
Denominacien

[Brnrapus

Ceska republika

Danmark

[Deutschland

Eesti

[EMac

Espafia

[France

Hrvatska

lIreland
talia

(Genito-urinary medicine

[Tropical medicine
Medicina tropicale

Komrpog
Latviia

Lietuva

[Luxembourg

Magyarorszag

Tropusi betegségek

Malta

Medicina Uro-genetali

Nederland

(Osterreich

— Spezifische Prophylaxe und Tropenmedizin
— Kiinische Immunologie und
SpezifischeProphylaxe und Tropenmedizin (')

Polska

Medycyna transportu

Portugal

Medicina tropical

[Romania

Slovenija
Slovensko

Tropicka medicina

[SuomiFinland

Sverige

[United Kingdom

(Genito-urinary medicine

[Tropical medicine

() Aparir do ju

o do 2015,

Cirugia gastroenteroidgica

Traumatologla y urgencias

pais Duracion minima de a formacien: § afos Duracién minima de la formacien: § aios
Denominacion Denominacion
Belgique/Belgié/ |Chirurgie abdominale/Heelkunde op het
Belgien abdomen ()
[Bunrapun Factpoeneponioria xupyprus Crewka wennuusa

(Ceska republika

— Traumatologie
|— Urgentni medicina

Danmark

[Deutschiand

Visceralchirurgie

Eesti

[EMag

Espafia

[France

(Chirurgie viscérale et digestive

Hrvatska

Abdominalna kirurgija

Hitna medicina
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V.1. MEDICO
ANEXO

541 Titulo de formacion bésica de médico

PRy Tk dofomacion | 009N e xp ol o e[ Crifcads e scempata o ] Fechado
Belgie/Belgique/ Dipiome de — Les universitésiDe 20121976
Belgien «médecin»/Master in de | universiteiten
geneeskunde |— Le Jury compétent
dlenseignement de la
Com- munauté
frangaiselDe be- voegde
Examencommissie van
de Viaamse Gemeens-
chap
Gunrapun |Aunnoma 3a sucwe Vemgepcnter 1.1.2007
oBpazosatie Ha
obpazosateio-
KBanvchu- KauoHa
cTeneH «marueTspy N0
Meguuna' v
npocbecronanta
KBanuykaunA
«MarveTbp-ne- kapy.
(Ceska republika |Diplom o ukoncen studia |Lékafska fakulta univerzity 152004
Ve studinim programu | v Ceske republice
Vseobecns lékarstvi
(doktor mediciny,
MUDr)
Danmark Bevis for Universitet — Autorisation som lzege, | 20.12.1976
kandidatuddannelsen i udstedt af
medicin (cand.med.) Sundhedsstyrelsen og
— Tiladelse ti
selvstazndigt virke som
Izege (dokumen- tation
for gennemfort prakiisk
uddannelse), uds- tedt af
Sundhedsstyrelsen
Deutschland | — Zeugnis Uber die Zustandige Behorden 20121976
Arztiiche Prufung
|— Zeugnis uber die
Arztliche Staatsprafung
und Zeugnis uber die
Vorbereitungszet als
Medizinalassistent, so-
weit diese nach den
deuts- chen
Rechtsvorschriften noch
fur den Abschluss der
arztiichen Ausbildung
vorgesehen war
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Cardiclogia Aparato digestivo
Pais Duracién minima de a formacien: 4 aios Duracién minima de a formacien: 4 aios
Denominacion Denominacion
Sverige [Kardiologi [Medicinsk gastroenterologi och hepatologi
United Kingdom [Cardiology |Gastroenterology
() Hasta ol 14 de septiembre de 2010,
) Aparti e octubre de 2008,
Reumatologia Hematologia y hemolerapia
Pais Duracion minima de la formacien: 4 aios Duracion minima de a formacien: 3 afios
Denominacion Denominacion
[Belgique/Belgié/ |[Rhumathologie reumatologie
Belgien
Bunrapus |Peswmaronorus Knnsusa xewatonorns
|Ceska republika [Revmatologie Hematologie a transfuzni Iékafstyi
|Danmark intern medicin: reumatologi Intern medicin: heematologi
[Deutschiand | Innere Medizin und Schwerpunkt |— Innere Medizin und Schwerpunkt
Rheumatologie Hamatologie und Onkologie
|— Innere Medizin und Rheumatologie (') — Innere Medizin und Hamatologie
undOnkologe (')
Eesti [Reumatoloogia Hematoloogia
EAdC [Pevuarorovia [Awarorovia
Espafia [Reumatologia Hematologia y hemoterapia
France [Rhumatologie
Hrvatska [Reumatologija Hematologija
Ireland [Rheumatology Haematology (clinical and laboratory)
Italia [Reumatologia Ematologia
Kompog [Pevuaroroyia [Aatoroyia
Latvija [Reimatologia Hematologiia
Lietuva [Reumatologija Hematologija
Luxembourg _[Rhumatologie Hématologie
[Magyarorszag _|Reumatolégia Hematologia
Matta [Rewmatologiia Ematologija
[Nederland [Reumatologie
(Osterreich Innere Medizin und Rheumatologie Innere Medizin und Hamatologie und
inter-nistische Onkologie
Polska [Reumatologia Hematologia
Portugal [Reumatologia Imuno-hemoterapia
Romania [Reumatologie Hematologie
Slovenia [Revmatologiia Hematologia
Slovensko [Reumatologia Hematologia a transfuziologia
|SuomiFiniand _|Reumatologia/Reumatologi Kiininen hematologia/Klinisk hematologi
Sverige [Reumatologi Hematologi
United Kingdom |Rheumatology Haematology
() Apartr de octubre do 2009,
Endocinologla Wedicina isicay rohabiltacien
Pais Duracion minima de a formacién: 3 afos Duracion minima e a formacién: 3 afios
Denominacion Denominacion
Belgique/Belgie/ Médecine physique et réadaptation/Fysische
Belgien geneeskunde en revalidatie
Bunrapus [Ennokpuonoris n Gonectn Ha oBmAHaTa | Qusukanka u pexaBunuTaLoHHa MeauLuHa
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Radiologia

Psiquiatria infanti

Pais Duracién minima e la formacion: 4 afos Duracien minima de la formacion: 4 afos
Denominacién Denominacién
Malta
Nederland Radiologie (°)
Osterreich Radiologie (°) — Kinder- und Jugendpsychiatrie
— Kinder- und Jugendpsychiatrie und
Psychotherapeutische Medizin (%)
Polska Psychiatria dzieci i miodziezy
Portugal Radiologia Psiquiatria da infancia e da adolescéncia
Romania Psihiatrie pediatrica
Slovenia Radiologija (Otroska in miadostniska psihiatria
|Slovensko Detska psychiatria
|Suomi/Finland Lastenpsykiatria/Barnpsykiatri
Sverige Bam- och ungdomspsykiatri
United Kingdom (Child and adolescent psychiatry

— Fechas de derogacien a tenor del artculo 27, apartado 3

() 1 de fobrero de 1984,
)3 do diciombro do 1971
) 31 do octubre de 1993
(9 Yano se expiden tiulos para la formacion inciada después del 5 de marzo de 1982
() 8 dejulo ce 1984,

() 31 de marzo de 2004,
() 1do enoro do 1991

©) A partir de junio de 2015,

Geriaria Enfermedades renales
Pais Duracion minima de i formacion: 4 aos Duracion minima do fa fomacion: 4 aos
Denominacien Denominacien
Belgique/Belgie/ |Gériatrie/Geriatrie
Belgien
Bonrapus Fepyatpnina meanumHa Hecpponom
Ceska republika |Geriatrie Nefrologie
Danmark Intern medicin: geriatric Intern medicin: nefrologi
Deutschiand — Innere Medizin und Schwerpunkt
Nephrologie
— Innere Medizin und Nephrologe (')
Eest Nefroloogia
EMdg Negpohoyia
Esparia Geriatria Nefrologia
France Neéphrologie:
Hrvatska Nefrologiia
Ireland Geriatric medicine Nephrology
Italia Geriatria Nefrologia
Kimpog Fnpiatoiky Negpohoyia
Latvia Nefrologia
Lietuva Geriatrja Nefrologia
Luxembourg | Gériatrie Néphrologie
Magyarorszag | Geriatria Nefrologia
Malta Gerjatria Nefrologia
Nederland Kiinische geriatrie
(Osterreich Innere Medizin und Nephrologie
Poiska Geriatria Nefrologia
Portugal Nefrologia
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Organismo que expide l titulo de

Fecha de refe-

P Titlode formacion e expie Tialo profesional pokedy
Ceski republika | 1. Diplom o ukonceni studia| 1. Vysoki Skola zfizend nebo | Porodni  asistentka/porodni 152004
Ve studijnim programu  uzmani stitem asisent
oSetfovaelsvi ve Studinini
oboru porodni  asistentkal
(akalit, Be.)
2. Diplom o ukonéeni studia| 2. Vysok skola zéizeni ncbo
ve studinim programu po-|  uznand titem
rodni asistence ve studi-|
nim_oboru_porodni  asis-
tentka (bakaldf, Be.)
3. Diplom o ukoneni studia| 3. Vy$si odbornd Skola zi-
ve studijnim oboru_diplo-|  zend nebo uzmand stitem
movand porodi. asistentka
iplomovany - specialisa,
DiS)
Danmark Bevisfor uddannelsen Gl pro-| Professionshojskole Jordemoder 231198
fessionshachelor | jordemoder|
Kundskal
Deutschland | Zeugnis ber die staatliche| Staaticher Prffungsasschuss | — Hebamme 23,1198
Prifing fur Hebammen und| SRR e
‘Entbindungspfleger Enibindungspflces
Eest Diplom ammacrmanda erialal | — Tallivna Meditsiinkool | Ammacmand 152004
Tartu Meditsinikool
Ammacmanda diplom ~— Tallinna Tervishoiu Kerg-
Kool
~ Tartu Tervishoiu Korgkool
1. Tinogio Tpipatos Masve| 1. Tryvohoywi Exxudsvnut | Maia 23.1.1983
wis Tepolopwin Buandn-|  lopoa (TE1)
‘i lpopios (TEL)
2. Tiugio xon Tuuros Maiv| 2. KATEE Yaoupysion Efvc;
me Avotépas Tyokic Ete-|  Tladeing xm Opnoxeupdcoy
Isyioe Yreius xan Koo
pévous. (RATEE)
3. Tlozio Maias Avorépag| 3. Yaoupreio Yyeiaska Tipa-
Tyohis M voua
Espatia — Titulo de matrona Ministeio de Educacion y Cul- | — Matrona L1986
— Titulo de asistente obsté- | VT — Asistente bstétrico
trico (matrona)
— Titulode enfermerta obsté-
rica-ginecoldgica
France Diplome de sage-femme | LEat Sage-femme 20198
Hrvaska Suiedodzba “prvostupnik (bac-| — Medicinski fukuliet sveuci- | Prvostupnik— (bacealaureus)| 172013

calaureus)  primaljstva/sveut-
lisna. prvostupnica (baccalau-
rea) primaljseva’

listau Republii Hrvatskoj

— Svewilita u Republici
Hrvatskoj

— Veleutilisai visoke Sole
u Republici Hrvatskoj

Primalistva/Prvostupnica (bac-
calaurea) primaljstva,
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Cirugla pedidtrica

Angiologia y cirugia vascular

Pais Duracion mirima do fa formacien: 5 aos Duracion minima do la formacien: 5 aos
Denominacion Donominacion
Malta Kirurgija Pedjatrika Kirurgija Vaskolari
Nederiand
Gsterreich [Kinder- und Jugendchirurgie [Allgemeinchirurgie und GefaBchirurgie
Poiska (Chirurgia dziecieca (Chirurgia naczyniowa
[Portugal Cirurgia pediatrica /Angologia/Cirurgia vascular
Romania (Chirurgie pediatrica (Chirurgie vasculara
Slovenija Kardiovaskulama kirurgija
Slovensko Detska chirurgia (Cievna chirurgia
SuomilFiniand _|Lastenkirurgia/Barnkirurgi \Verisuonikirurgia/Karlkirurgi
Sverige [Barn- och ungdomskirurgi
(United Kingdom [Paediatric surgery \Vascular surgery
() Focha de derogacion atenor delarticulo 27, apatado 3: 1 do enero o 1963,
Cardioiogia Aparato digestivo
Pais Duracien minima de a formacién: 4 aos Duracion minima de la formacien: 4 aos
Denominacien Denominacion
Belgique/Belgié [Cardiologie (Gastro-entérologie/Gastro-enterologie
Belgien

Brnrapus [Kapavonorus FactpoenTeponorua (')
Ceska republika |Kardiologie |Gastroenterologie
[Danmark Intern medicin: kardiologi Intern medicin: gastroenterology og hepatologi
Deutschland | — Innere Medizin und Schwerpunkt | Innere Medizin und Schwerpunkt

Kardiologie Gastroenterologie

| Innere Medizin und Kardiologie () | Innere Medizin und Gastroenterologie ()
Eesti Kardioloogia (Gastroenteroloogia
[EMdg [Kapdiohoyia Faotpevicpohoyia
Esparia (Cardiologia |Aparato digestivo
France Cardiologie et maladies vasculaires (Gastro-entérologie et hépatologie
Hrvatska Kardiologiia (Gastroenterologija
Ireland (Cardiology Gastro-enterology
italia [Malatiie dellapparato cardiovascolare (Gastroenterologia
Kimpog [KapSiohovia Faotpevicpohoyia
Latvia Kardiologiia Gastroenterologija
Lietwva [Kardiologiia (Gastroenterologiia
Luxembourg __[Cardiologie et angiologie (Gastro-enterologie
Magyarorszag _[Kardiologia (Gasztroenterologia
Malta Kardjologija (Gastroenterologija
Nederiand (Cardiologie [Maag-darm-leverziekten
(Gsterreich Innere Medizin und Kardiologie Innere Medizin und Gastroenterologie
undHepatologie

Poiska Kardiologia Gastrenterologia
Portugal Cardiologia Gastrenterologia
[Romania (Cardiologie (Gastroenterologie
Sloveniia [Kardiologila in vaskularna medicina (Gastroenterologia
Slovensko Kardiologia (Gastroenterologia

[SuomiFiniand

[Kardiologia/Kardiologi

(Gastroenterologia/Gastroenterologi
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6. Documentos adjuntos a esta declaracion'!

Sefale los documentos que acompaian esta declaracion:
Aereditaciin de nacionalidad
Acreditacion del establecimiento legal

Acreditacién de cuslificaciones profesionales

Acreditacion de una experiencia profesional minina de un alo en los diez anteriores

ooooo

Acreditacion de ausencia de condena penal

7. Informacién para la renovacion'*

71 Periodos durante los que ha prestado servicios en Espaa (dd/mmaaaa)
pe JOO0O0O00. 00000000

pe 00000000 00000000

pe 00000000 00000000

pe 000O00000.00000000

pe JOO0DO0O00. 00000000

Comentarios (en su caso):

72, Por favor, indique las actividades profesionales desarrolladas durante los periodos de prestacion de servicios.

8. Otros comentarios

n umplimentar de acuerdo con los documentos requeridos en el articulo 13 de este Real Decreto.

= Cumplimentar inicamente si a profesion no estd regulada en el Estado miembro de establecimiento.
amente para profesiones del sector seguridad (spartado 2 del Anexo VIII del Real Decreto 1837/2008,

Cumplimentar i
de § de noviembre).
Esta informacion se conservaré por la autoridad competente para supervisar la prestacicn de servicios.
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Radiodiagnéstico Radioterapia
Pais Duracion minima de a formacién: 4 afos Duracion minima de a formacién: 4 afos
Denominacién Denominacion
Slovenija [Radiologija Radioterapija in onkologija
Slovensko [Radiologia Radiagna onkologia
|SuomiFiniand _|Radiologia/Radiologi SyopatauditCancersjukdomar
Sverige [Medicinsk radiologi Tumorsjukdomar (allman onkologi)

United Kingdom

[Clinical radiology

Clinical oncology

Ciugia plastc Biologia clnca
Pais Duracion minima de a formacién: 5 afios Duracion minima e la formacién: 4 afos
Denominacién Denominacion
Belgique/Belgie/ |Chirurgie plastique, reconstructrice et Biologie clinique/Klinische biologie
Belgien esthétique/Plastische, reconstructieve en
esthetische heelkunde
Bunrapus [MnacTuuno-sbscTanoBUTENHa M ecTeTiMa  |KnuHuiHa nabopatopis

xupyprua

(Ceska republika

[Plasticka chirurgie

Danmark [Plastikkirurgi
Deutschiand | — Plastische (und Asthetische) Chirurgie Laboratoriumsmedizin (*)
|— Plastische und Asthetische Chirurge (')

Eesti [Plastika- ja rekonstruktiivkirurgia Laborimeditsiin

EAdC [MAaoTikn Xetpoupyik

Espafia (Cirugla plastica, estética y reparadora (Analisis clinicos

France (Chirurgie plastique, reconstructrice et Biologie medicale
esthétique

Hrvatska [Plastiéna, rekonstrukcilska | estetska kirurgiia

Ireland [Plastic, reconstructive and aesthetic surgery

Italia [Chirurgia plastica, ricostruttiva ed estetica Patologia clinica

Kompog [MAaoTik Xeipoupyikr

Latvija [Plastiska kirurgija

Lietuva [Plastine ir rekonstrukcine chirurgija Laboratorine medicina

Luxembourg _|Chirurgie plastique Biologie clinique

[Magyarorszag _|Plaszikai (égési) sebészet (Orvosi laboratériumi diagnosztika

Matta [Kirurgija Plastika

Nederland [Plastische chirurgie

(Osterreich [Plastische, Asthetische und Medizinische Biologie
RekonstruktiveChirurgiePlastische,
Rekonstruktive und AsthetischeChirurgie (°)

Polska [Chirurgia plastyczna Diagnostyka laboratoryjna

Portugal [Cirurgia plastica, estética e reconstrutiva Patologia clinica

Romania (Chirurgie plastica, estetica si microchirurgie  |Medicina de laborator
reconstructiva

Slovenija [Plastiéna, rekonstrukcijska in estetska kirurgiia

Slovensko [Plasticka chirurgia Laboratérna medicina

|SuomiFinland _|Plastiikkakirurgia/Plastikkirurgi

Sverige [Plastikkirurgi

United Kingdom

[Plastic surgery

() A parti do 2006,
() A parii de 2012
) A partir de junio de 2015,
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Neuropsiguiatria Dermatologia y venereciogia
Pais Duracién minima de a formacien: 5 aios Duracién minima de la formacion: 3 afos

Denominacion Denominacien

Ireland

Italia Neuropsichiatria °) [Dermatologia e venerologia

[Kompog Neupohoyia — Wuxiarpiki [Acpuatoroyia — Agpodigiohoyia

Latviia [Dermatologija un venerologiia

Lietwva [Dermatovenerologija

Luxembourg _|Neuropsychiatrie (*) [Dermato-vénéréologie

Magyarorszag Bérayogyaszat

Malta [Dermato-venerejologija

Nederland [Zenuw — en zielsziekten () [Dermatologie en venerologie

(Osterreich Neurologie und Psychiatrie (°) [Haut- und Geschlechtskrankheiten

Polska [Dermatologia i wenerologia

Portugal [Dermatovenereologia

Romania [Dermatovenerologie

Slovenia [Dermatovenerologiia

[Stovensko Neuropsychiatria [Dermatovenerologia

[Suomi/Finland Ihotaudit ja allergologia/Hudsjukdomar och

allergologi
[Sverige [Hud- och konssjukdomar
United Kingdom

Fechas de derogacion a tenor del aticulo 27, apartado 3

0
o
V]
©
o
©

1 do agosto de 1987, excepto en el caso de las personas que hayan Iniciado a formacion antes do esa fecha.

31 de diciembr de 1971
31 do octubre de 1990,

Ya no se expiden titulos para la formacien inciada despuss del § de marzo de 1982

9 de julo de 1984,
31 do marzo do 2004,

Radiologia Psiquiatra nfantl
Pais Duracion minima de fa formacion: 4 aios Duracion miima da fa formacion: 4 aios
Denominacien Denominacien
Belgique/Belgie/ Psychiatrie, particuliérement en psychiatrie
Belgien infanto-juvénile/Psychiatrie, meer bepaald in
de kinder- en jeugdpsychiatrie
Gunrapus PanuoGuonorua \ercxka neuxwarpus
|Ceska republika |Détska a dorostova psychiatrie
Danmark Bome- og ungdomspsykiati
Dettschiand  |Radiologie Kinder — und Jugendpsychiatrie und —
psychotherapie
Eesti
EAdG |Axtvohoyia — PaBioAoyia NaGoyuxiarpiki

Espafia Electroradiologia (')

France Electro-radiologie (°) Pedopsychiatie (/)

Hrvatska Kiini¢ka radiologiia Dietja i adolescentna psihijatria
Ireland [Child and adolescent psychiatry
Italia Radiologia () INeuropsichiatria infantie
[Kompog NaGoyuiarpixii

Latvia B&mu psihiatrja

Lietuva |Vaiky ir paaugly psichiatria
Luxembourg Electroradiologie (*) [Psychiatrie infantile

Magyar

rorszag _|Radiologia

(Gyermek- és ifiusagi pszichiatria
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Neurofiiclogia clnica

Cirugia dental,oral y maxiofacil formacién bésica médica y

s O i s i s s g B 1
(Gsterreich Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie
|Polska
|Portugal
Roménia Chirurgie Orala si Maxilo-faciala ()
|Slovenija
|Slovensko

[SuomiFinland

Kiininen neurofysiologia/Klinisk
neurofysiologi

'Suu- ja leukakirurgia/Oral och maxillofacial kirurgi

[Sverige

Kiinisk neurofysiologi

|United Kingdom

Clinical neurophysiology

|Oral and maxillo-facial surgery

() La formacion que perits obt

er ol tituo de formacion como especalista on cirugia dental, oral y maxiofacial

(formacion bs- sica medica y dental) da por hecho la conclusion y validacien de estudios basicos de medicina (articulo 24) y
conclusion y v lidacién de estudios basicos de odontologla (aticulo 34).

@) A parti do 2006

@) Aparti del 10 de julio de 2014,

) A parti de 2009

Pais

Oncologia médica
Duracién minima ce la formacien: 5 afos
Denominacien

Genetica medica
Duracién minima de la formacien: 4 afos
Denominacien

[Belgique/Belgie/
Belgien

Oncologie medicale/Medische oncologie

Burapus MeauLuHcka oHkonorvst Meguuuncka renetika
|Ceska republika |Klinick onkologie |Lékafska genetika
[Danmark Kinisk genetik

[Deutschiand

Humangenetik

[Eesti

Meditsiinigenestika

[EMdg MaBoroyn Oykohoyia

[Espafia Oncologia Médica

France Oncologie Génétique médicale
Hrvatska

Ireland Medical oncology Clinical genetics
Italia Oncologia medica Genetica medica
Kompog |AKTIvoBepaTrEUTIK) OykoAoyia

Latviia Onkologija Kimiterapia Medicinas genétika
Lietwva Chemoterapiné onkologia Genetika
[Luxembourg _|Oncologie meédicale [Médecine généique
[Magyarorszag | Kiinikai onkologia Kinikai genetika
[Malta

[Nederiand Kiinische genetica
(Osterreich Medizinische Genetik
[Polska Onkologia kiiniczna Genetyka Kiiniczna
[Portugal Oncologia médica Genética médica
[Romania Oncologie medicala Genetica medicala
Slovenia Internistiéna onkologia Kinitna genetika
Slovensko Kinicka onkologia Lekarska genetica
[SuomilFiniand Perinnollisyyslaaketiede/Medicinsk genetik
[Sverige

|United Kingdom

Medical oncology

Clinical genetics.
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Pais

il de formacion

Organismo que expide l titulo de

Certfcado que acompaia al

Fecha de el

Tormacin il s formacion nca
Magyarorszig | OKleveles latrvos doktor | Felsioktatisi inézmény 152004
oklev dr veo)
Malia Licenzja 1 Kirurgu. Veter| Kunsil abKirngs Veterinai 152004
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bas _serificéSanas centra
Achitekta. prakses. sertifi-|
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Licuwsa Bakalauro diplomas (Ar-| — Kauno technologijos uni- | Architekto  kvalifikacijos| ~ 2008/09
chitekitios bakalauras) | versietas atestatas, suteikianis teise|
" Vilniaus Gedimino tech | zstimti veikla architeki|
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chitekttros magistras) Versitetas b
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os universitetas
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Magyarorszig | Okleveles épitészmérndk | — Budapesti  Mszaki _és| A tertle il 2007/08
Mse Gazdasigudominyi Fg-| kamara hatosigi bizonyit-
yetem-Epitészmérmiki | vnya o szakmagyakorlis
Kar Jogosultsigrél.
Okleveles épitészmémmik | — Széchenyi IsvinEaye: 200708
tem, Gyor — Maszaki
Tudominyi Kar
Okleveles épitészmémik | — Pécsi Tudominyegyetem 200708
— Pollack Mihly Mis-
zaki Kar
Malia Degree in Bachelor of| Universiul t' Malia 2007/08

Engincering and  Archi-
tecture (Hons)

mabrug mill-Bord tal-Wa-|
Frant
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Tinlo de formacién
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Ietand

|- Grado de abacclr of Architecturen concedido por a National Univeriy of relads (B, Arch. NUL)
Tos diplomados de arquitestura del aUniversity Callgen de Dublin

- Diploma de rivel wniversitario en arquicetura concedido por <l «College of Technologyy, Bolton
reet, Dublin (Diplom. Arch)

|- Cerifcado de miembro ssociado del «Royal Insttte of Asshitects of rclands (ARLAL)
[ Cenificado de miembro del Royal Insiute of Architests of Irlands (MRLAL)

195771985

Takia

- Diplomas de «daura in arshitetturay expedidos por 1as universidades, los institutos politénicos v los

pstitutos superiores de arquitectura de Venecia v de Reggio Calabrs, acompadados el diploma que habila
ara ) cercicio independiente de 1 profesion de. arguitecto expedida por <l Minisro de Instrccion
blica después de que el candidato haya superado, ante un sibunal competente, el examen de Estado
e le faculty para o cjercicio independiente de I profesion de arquiesto (dot, achitetio)

|- Diploms de lsur in ingegnerisn en cl sector de I construcsion, expedidos por s universidades ylos
nsttuos politéenicos, acompatados del diploma_que abilita para el ejercieio independiente de una
rofesion n el sector de Ia arquiteetua, expedid por el Miniszo de Instruceion Piblica, después

que el candidato haya superado, ante un tribunal competente, <l examen de Fstado que e facula para
ercicio independiente de I profesion (dott.ing. Architeto ou dot.ing. in ingegneria vl

198771988

Kumpog

|- Bapaiuon Eqposric oro Mpio Apyreciovav Tou exBBeral ams To Emomonid xar Topnkd
[Emuehmipo Kimpou. (certificado de alta en el Registro de Arguitectos expedido por la Cimara Cienti fica
éenica (ETEK) de Chipre)

00612007

Lanija

[ «rhitekia diploms». ko izsniegusi Latvias Valsts Universites Injeniercelniecibas fakulttes A
itios nodala iz 1958, gadam, Rigas Politchnisk Tnstitta Celniectbas fkulites Arhitekieas nodefa

ho 195, gada idz 1991 godam, Rigas Tebniskds Universiites Arhitektras fakolite Kops

1991, gads, un cehiteka prakses sertifikios, ko zsniedz Lavias Arhitktu savienba (ttulo de arqui- tecto
pedido por ¢l Departamento de Arguitectua de la Facultd de Ingeniera Civil de I Univer-

idad Estaial de Letani hasts 1958, I Departamento de Anquiectura de 1 Faculad de Ingeniria Civil

Jil Tnstitto Polenico de Riga entre 1958 y 1991, la Faculad de Arquitetura de Ia Universidad

[Técnica de Riga desde 1991 y 1992, y el centifcado de registro expedido por ¢l Colegio de Anqui-
ctos de Letonia)

00612007

Lictsa

- tituos de arquitceto ingeniero o arguitecto expedidos por ¢l Kaumo politeshrikos insttutas hasta
1969 Gizinirius sechiekias architektas:

[ titulos de arquitcto, diplomado o lienciado en arquitectura expedidos por el Vilnius insinerinis
atyhos insitutas hasia 1990, a Vilniaus technikos unversietas hasa 1996 v Ja Vilivs Gedimino
fechnikos unversictas desde 1996 (arshitekia arhitcktiros bakalauras achitekiros magistas)

tiulos de graduado, diplomado o licenciado en arquitectura expedidos por el LTSR Valsybinis diles
nsitutas hasta 1990 y por Ia Vilniaus dailés akademija desde 1990 (arhitektbros kursas archiekitros
akalauras achitekiros magisas):

|- titalos de diplomado o licenciado en srquiteturs conssdidos por la Kauno teshnologijos wniversitetas
esde 1997 (architekitios bakalauras architektTros magicas)

[Todos cstos ttulos han de i acompatiados del certificado expecdido por Is Comision de Autorizacién, por
1 que se confiee ¢f derecho a ejerce actividades en ol sector de 1 arguiteetura (arquitesto autorizado
estuotas architektas)

00612007

- Diploma «okleveles épitészmemmok (ttulo de fcenciado en arguitestua) concedido por las univers-
aades

= Diploma cakleseles épitsr tervezd misésen
concedida por s universidades

lo de Tienciado e arquitcctur ¢ ingenicria civ)

0062007

Malta

Perit: Lawja ta Perit concedido por 1a Universia” " Mals, que habila para ¢f regist coma perit

0062007
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Organismo que expide !t

cado que acompaiia al

Ao acadé-
mico de refe-

ter of Architecture!
in the College of]
Humanities and So-
cial Science

burgh/Edinburgh School
of Architecture  and
Landscape Architeeture

i Tormacion ulo de formacion

16, Professional D[ 16, University of East Lon- 2008109
ploma in Architec-|  don/Centre for Aliena-
wre: Advanced En-|  tive Technology
vironmental  and
Enctay Stdies

17. MARhD in Applied| 17. Oxford Brookes Univer- 201112
Design in Architee-|  sity
wre

18, Mwch I8, University of  Ports- 201112

‘mouth

19. Master of Architec- | 19. University of Hudders- 2012113
wre (nternational) field

20, Master of Aschitee- | 20. Cardiff University 2015116
wre with Honours

20 MArch  (Archite- | 21. Kingston University 2013714
wre)

22 MArch in Arshitee- | 22. University of Greenwich 2013714
wre

23, The degree of Mas-| 23. Univensity of _Edin- 2012113

) Lasdenominaciones “Universith deglistudi di (nombre de la ciudad)” y “Univers

fentes que designan I mism universidad.»
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Ao acadé-

o de formacion | Oremismo que expidecl o | Certificado que scompura ol | AT S5l
L Lt e ormacin tiulo de formaciin st
9. DiplomIngenicur. | 9. Technische  Universitit 200809
Dipl -Ing Graz  (Eezherzog-Johan-
Universitt Graz)
10. Diplom-Ingenieur, | 10. Technische Universitit 200607
Dipl.-Ing Wien
1. Master of Atchitec-| 11, Universitit fur kunstle- 200809
wre (MArch) (uf-|  rische und  indusriclle
grund cines Bache-
Tor- und cines Mas-
terstudiums ents-|
pricht MSe)
11, Akademie der bildenden 200809
Knste Wien
12, Masterstudium —der | 12, Universitit fur _ange- 201112
Architektur wandte Kunst Wien
Polska magister inzynier archi- | — Politechnika Bialostocka | Zadwiadezenie o czlon- | 2007/08
tekt (mgrinz. arch) | poicchnika Guiska | Kostvie w okregowe izbie
Poltechnika Gaadska | b i Zaswiadeze.
— Politechnika Lodzka | nie Krajowej Rady Izby
— Politechnika $lyska Architekidw RP porwierd-
Zajace posiadanie kwalif
— Zachodniopomorski | G0 homwania 2
Uniwersytet  Technolo- | o “arciiickta zzodnyeh
giezny w Szezecinie | 7 wymaganiami wynika-
— Politchnika Warszawska | jacymi 2 preepistw prawa
" Politechmnika Krakowska | Ui Europeiskicj osoby
Poliechnika Krakowska 5™ pegucei” clonkiem
— Politechnika Wroclawska | Izby
— Krakowska  Akademial 200304
im Andrzcja  Frycsa)
Modrzewskiego
dyplom ukoriezenia stu-| — Wyzsza Szkola Ekologii i 201112
diow  wyzszyeh pot-|  Zarzadzania w Warsza-
wietdzajacy  uzyskanie|  wie
tytuhy zawodowego mar,
gistinzyniera archiv
tekta
— Politechnika Lubelska 200809
dyplom studiow| Politechnika Swigtokrzyska 201213

wyzszyeh potwierdzajacy
uzyskanie tytulu - zawo-
dowego magistrainzy-
niera architekta
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Titulo de formacicn

Organismo que expidecl ttlo
de formacién

Certifcado que scompasa al
o de formacicn

Ao acadé-
mico de refe-

Portugal

Carta de curso de licen-
ciatura em Arquitectura

Carta de Curso de Licen-
ciatra em Arquitectura)
¢ Urbanismo

Para os cursos iniciados|
a partir do ano_ acadé-
mico de 1991/1992

Mestrado integrado em
Arquitectura

Carta de curso de Mes-
trado integrado em Ar-|
quitectura

 Faculdade de  Arquitec-
twra da Universidade 1éc-
nica de Lishoa

— Faculdade de  arquitec-|
twra.da_ Universidade dol
Porto
Escola Superior Artistica|
do Porto

— Faculdade de Ciéneias cf
Tecnologia daUniversi-
dade de Coimbra

— Universidade Lusiada de
Lishoa

— Faculdade de  Arquitec-
tura ¢ Artes da Universi-
dade Lusiada de

Vila Nova de Famalicio

— Universidade  Luséfona|
de Humanidades ¢ Tec-
nologia

— Instituto Superior Ma-
el Teixeira Gomes

— Universidade do Minho
~ Instituto Superior Tée-
nico da Universidade,

Técnica de Lisboa

— ISCTEInstituo Universi-
tirio de Lisboa

Escols Superior Gallaecia

— Faculdade de Arquitec-|
twra e Artes da Universi-
dade Lusiada do Porto

— Universidade Auténomal
de Lisboa

— Universidade Técnica def
Lishoa (Instituto Supe-
rior Téenico)
Universidade do Minho

ISCTE-Institto Universi-
tirio de Lisboa

Universidade [
Vila Nova de Famalica

Certificado de  cumpri-
mento dos pré-requisitos|
de qualificagio para. ins-|
crigdo na Ordem dos Ar-|
quitectos, ~emitido  pela|
competente Ordem dos|
Arquiteetos.

1088/%9

1986/87

109394

1995/96

199798

109798

199899

199899

200203

199192

200102

2001/02

199798

199912000

200607
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Cinugia gastroenterologica

Traumatalogla y urgencias

pais Duracien minima de fa ormacin: 5 afos Duracion minima de la formacien: 5 aos
Denominacion Denominacion

reland Emergency medicine

talia Chirurgia delrapparato digerente Medicina d'emergenza-urgenza (3

Kimpog

Latvia

Lietuva /Abdominaliné chirurgiia

Luxembourg __|Chirurgie gastro-entérologique

Magyarorszag (Oxyologia és surgsségi orvostan

Malta Medicina tal-Accident u I-Emergenza

Nederiand

(Osterreich

Poiska Medycyna ratunkowa

Portugal

Romania Medicing de urgenta

Slovenija /Abdominalna kirurgija Urgentna medicina

Slovensko Gastroenterologicka chirurgia |— Urazova chirurgia

— Urgentna medicina

[SuomiFinland

Gastroenterologinen
kirurgia/Gastroentero-logisk kirurgi

|Akuuttilaaketiede/Akutmedicin

Sverige

[United Kingdom

Emergency medicine

() Fecha de derogacion a tenor del articulo 27, apartado 3: 1 de enero de 1983.
() Apart del 17 de febero de 2005

Nourofisiciogfa clinica

Girugla dentl, ora y maxilfacial (formacion bésica medica y

dental) (1)
pais Duracion minima do (a formacien: 4 aos
Duracién minima do la formacien: 4 afos
Denominacion i ol fons

Belgique/Belgie/ 'Stomatologie et chirurgie orale et maxillo-

Belgien faciale/Stomatologie en mond-, kaak- en

aangezichtschirurgie

Brnrapus [leHTanHa, opanHa v NMUEBO-4ENIOCTHE XMPYPIUA
Ceska republika
[Danmark

Deutschland

—Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie
— Mund-Kiefer-Gesichtschirurgie (2)

[Eesti

EMdg Z10paTIKN Kal 'VaBOTIPOoWTIK(| XeIpoupyiKi (°)
Esparia Neurofisiologia clinica

France

Hrvatska

lIreland Clinical neurophysiology Oral and maxillo-facial surgery

Italia

[Kémpog ZrouaTo-TvaBo-MpoowToxeIpoupYIKT]
Latvija

Lietuva

[Luxembourg (Chirurgie dentaire, orale et maxillo-faciale
Magyarorszag (Arc-allcsont-szajsebészet

Malta Newrofizjologija Klinika Kirurgija tal-ghadam tal-wié¢

[Nederland
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elcrencn

Nederand

- Cerificado que acredite I superacicn del examen de Fienciaura en arguitcstua, expedida.por los 1
partamentos de srquitectur de. las cscuelss tésnicss superiores de Dell o Eindhoven (bounkundig
ngenicur)

|- Diploms de la acadermiss de srquitetura seconocidss por el Estado (arciest)

|- Diplomas expedidos hasta 1971 por los antguos centros de ensedanza superior de arquitctura
Hoger Bouskunsonderrich) (arehieet 150)

- Diplomas expedidos hasta 1970 por los antiguos centros de ensefanza superor de arquitecturs
voortgezet Bownvkunstondericht) (rshiest VBO)

|- Cenificads que acredit Ia superacion de un examen organizado por <l Conscio de Arguiteetos del
Bond van Nederlandse Architcetens (Colegio d los Arauitestos Holandsses, BA) (archieet)

= Diploma de Ia «Stichtung Institt voor Archicetuurs (Fundacion «lpsituto de Arqitcsturas) (IVA),
pedido s témino de un curso organizado por esta Fundacién que e extende durante un periodo minimo
cuatro afos (architet), acompatado de un cetificado de L auloridades competentes que acredite que ¢l

nteresado ha superado un examen de sus tiulos y que ineluya la evaluacion de los proyectos elaborados
calizados por e candidato durante wna pricties eletiva, durante 3 menos scis ahos, e las sctividades
vistas el ariculo 44 de I presente Divetiva

[ Ceniieado de s autoridades competentes que actedite que, antes de Ia fecha del 5 de agosto de
1985, ¢ intresado ha sido admitido al examen de kandidaal in de bowkunde organizado por la
scue técnica superior de DeIft o de Eindhoven y que, durante un periodo de al menos cinco ados
medistamente anteriores @ dicha fecha, ha ejercido activdades de arquiectura cwya natualeza ¢
mportancia garantizan, segin los critrios aceptados en los Paises Bjos, una competencia suficente para
ercicio de estas scividades (architec)

- Cerificado de las autoridades competentes expedid dnicamente 2 las personas que hayan aleanzado
i cdad de 40 aos antes del 5 de agosto de 1985 y que actedite que o nteresado, durante un periodo
el menos cinco aos inmediatamente snterior  dicha fecha, ha cjeeido actvidades de arquite

kuya naturaleza ¢ importancia garantizan. segtin los crteios acepiados en los Paises Bajos una
ompetencia suficinte para el sjeciei de estas actividades (architct)

Los certifcados 2 que se referen los eviones séptimo y octava na necesitan se resonocidos  partir
1a fecha de entrada en vigor de s disposiiones legals v reglamentarias elaivas al acceso 3 las

tividades de arquieeto y s sjerciei con el titulo profesional de arquiecto en lo Paises Bojos en 1 medid

- que estos certificados mo confieran, en virtud de dichas disposiciones, aeeso  tales actvi-

Hdes con el mencionado tulo profesionsl

9871988

Osterich

Diplomas expedidos por Las universidades técnicas de Viena y de Graz, si como por Ia universidad de
nsbruck, faculad de ingeieria civil y sequitcturs, seccion de arquitectura (Architektur), ingenieia civil
Bingenicunvesen Hochbau) y constaceion (Witschafingenieunvesen — Bauvesen)

|- Diplomas expedidos por la wniversidad de ingeniera rural, seceion de g
s (Kulturechnik und Wasserwirtc

cniera civl y gestion de

|- Diplomas expedidos por ¢l Centeo Universitario de Artes Apliadas de View, seceion de arqilectura
|- Diplomas expedidos por la Academsia de Bells Artes de Viens, sccitn de arguitectura

|- Diplomas de Ingenicro (Ing), expedidos por s Escuclas Técnicas Superiores o las Esuclas Técnicas o ls
scuclas Tnicas de a Construcitn, junto con I Hencia de «Baumcister que da fe de un minimo
eis aos de experiencia profesional en Ausia Y s sanciona con un examen

|- Diplomas expedidos por ¢l Centeo Universitario de Dise Industral de Linz, seseidn de arquieetura

|- Certfcados de capscidad para ol cercisio de Is profesion de ingeniero civl o para consulores de
ngenieria en el dmbito de la constuccion (Hochbau, Bauwesen, Wirtshafisingenieurvesen
aesen, Kulturtechnik und Wasserwitschaf), de acuerdo con Ia Ley de técnicos de construceion y obras
iblicas (Zivitechnikergesetz, BGBI, - 156/1994)

19971995






OEBPS/images/2017_06586_28468.png
Neurologia Psiquiatria
Pais Duracion minima de la formacien: 4 aios Duracien minima de la formacion: 4 afos
Denominacen Denominacien
Hrvatska Neurologia Pshhijatria
reland Neurology [Psychiatry
talia Neurologia Psichiatria
Kompog Neupohoyi [Wuxarpid
Latviia Neirologija [Psiniatrija
Lietwa Neurologia Psichiatria
Luxembourg __|Neurologie [Psychiatrie
Magyarorszag _|Neurolégia [Pszichiatria
Malta Newrologia Psikjatria
Nederland Neurologie [Psychiatrie
Osterreich Neurologie [Psychiatrie und Psychotherapeutische Medizin
Poiska Neurologia [Psychiatria
Portugal Neurologia Psiquiatia
Romania Neurologie Psihiatrie
Sloveniia Nevrologiia Psihiatria
Slovensko Neurologia [Psychiatria
SuomilFiniand _|Neurologia/Neurologi PsykiatrialPsykiatri
Sverige Neurologi Psykiatri
United Kingdom |Neurology |General psychiatry
Radiodiagnéstico Radioterapia
Pais Duracion minima do fa formacion: 4 aos Duracien minima do la formacien: 4 afos
Denominacien Denominacien
Belgique/Belgié/ |Radiodiagnostic/Rentgendiagnose [Radiothérapie-oncologie/Radiotherapie-
Belgien oncologie
Bunrapus [OBpasta auarkoctuka Muieneverive
Ceska republika |Radiologie a zobrazovaci metody Radiatni onkologie
Danmark [Radiologi Kinisk Onkologi
Deutschiand __[(Diagnostische) Radiologie [Strahlentherapie
Eest [Radioloogia (Onkoloogia
EMdg |AxTvoBIayvwoTikr) |AxTvoBepameuTikri-Oykohoyia
Espafia [Radiodiagnéstico Oncologia radioterapica
France [Radiodiagnostic et imagerie meédicale (Oncologie option oncologie radiothérapique
Hrvatska Kinitka radiologija (Onkologija i radioterapija
reland Radiology Radiation oncology
talia [Radiodiagnostica Radioterapia
Kompog |Axnvohoyia |AxnvoBepareurikii Oykohoyia
Latviia [Diagnostiska radiologiia Terapeitisk radiologiia
Lietwva [Radiologiia (Onkologija radioterapia
Luxembourg _|Radiodiagnostic Radiothérapie
Magyarorszag_|Radiologia Sugarterapia
Malta [Radjologiia (Onkologija u Radjoterapija
Nederiand [Radiologie Radiotherapie
(Gsterreich [Radiologie Strahlentherapie-Radioonkologie
Poiska [Radiologia i diagnostyka obrazowa [Radioterapia onkologiczna
Portugal [Radiodiagnéstico Radioterapia
Romania [Radiologie-imagistica medicala Radioterapie
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Neurocirugla

Obstetrici y ginecologia

Pais Duracién minima do a formacién: § afios Duracién minima de a formacin: 4 afios
Denominacien Denominacion

Belgique/Belgie/ [Neurochirurgie Gynécologie-obstétrique/Gynaecologie-
Belgien verloskunde

Bunrapus Hespoxnpyprun |AKyWEpCTBO 1 ruHexonorus

(Ceska republika [Neurochirurgie |Gynekologie a porodnictvi

Danmark Neurokirurgi |Gyna=kologi og obstetrik

Deutschiand __|Neurochirurgie Frauenheilkunde und Geburtshifte

Eesti Neurokirurgia |Sannitusabi ja gunekoloogia

EMdg Nevpoxeipoupyik MareutikA-TuvaikoAoyia

Espaia Neurocirugia |Obstetricia y ginecolo;

France Neurochirurgie |Gynécologie-obstétrique

Hvatska Neurokirurgija Ginekologia i opstetricija

Ireland Neurosurgery |Obstetrics and gynaecology

italia Neurochirurgia |Ginecologia e ostetricia

Kompog Nevpoxeipoupyik Mareurin — Fuvaikohoyia

Latvija Neirokirurgija |Ginekologija un dzemdhnieciba

Lietwa Neurochirurgiia |Akugerija ginekologija

[Luxembourg _[Neurochirurgie (Gynécologie-obstétrique

[Magyarorszag _|idegsebészet |Szulészet-nogydayaszat

Malta Newrokirurgija (Ostetricja u Ginekologija

Nederland Neurochirurgie (Obstetrie en Gynaecologie

Osterreich Neurochirurgie Frauenheilkunde und Geburtshiffe

Polska Neurochirurgia Poloznictwo i ginekologia

Portugal Neurocirurgia |Ginecologia e obstetricia

Romania Neurochirurgie (Obstetrica-ginecologie

Slovenia Nevrokirurgia |Ginekologia in porodnistvo

|Slovensko Neurochirurgia |Gynekolégia a pérodnictvo

'SuomilFiniand ~|Neurokirurgia/Neurokirurgi Naistentaudit ja synnytykset/Kvinnosjukdomar

och forlossningar

Sverige

Neurokirurgi

|Obstetrik och gynekologi

United Kingdom

Neurosurgery

|Obstetrics and gynaecology

Medicina intema Ofaimologia

Pais Duracién minima de laformacien: § afios Duracién minima de a formacien: 3 afos
Denominacion Denominacion
Belgique/Belgie/ |Médecine interne/inwendige geneeskunde | Ophtalmologie/Oftalmologie
Belgien

Bunrapus Burpewnn Gonectn (Oum Gonect

(Ceska republika |Vnitrni lékarstvi Oftaimologie

Danmark Oftaimologi

Deutschiand __|Innere Medizin Augenheilkunde

Eesti [Sisehaigused (Oftalmoloogia

EAdg Nagohoyia OgBahuoroyia

Espafia Medicina interma Oftalmologia

France Medecine interne Ophtaimologie

Hrvatska [Opéa intema medicina Oftalmologija | optometriia

Ireland (General (Intemal) Medicine (Ophthalmic surgeryOphthalmology (')

Italia Medicina intera Oftaimologia

Kompog

Nagohoyia

Og8ahuoroyia
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Geriatra

Enformedades renales

Pais Duracin minna de fa ormacien: 4 afes Duracion minma d s ormacin: 4 afs
Romania |Geriatrie si gerontologie Nefrologie

Slovenija Nefrologiia

[Slovensko Geriatria Nefrologia

|SuomiFinland _|Geriatria/Geriatri Nefrologia/Nefrologi

Sverige Geriatrik Medicinska njursjukdomar (nefrologi)

United Kingdom

Geriatric medicine

Renal medicine

() A parti de octubre de 2000

Enfermedades contagosas

Salud publca y meicina preventiva

Pais Duracién minima de a formacien: 4 aios Duracion minima de a formacien: 4 afios
Denominacion Denominacién
Belgique/Belgie/
Belgien
unrapus Viberumostm Gonectn (Coumanta MeauLHa 1t IpaBEH MEHUIKILHT

KoMyHanHa xruena

|Ceska republika

Infeken lékarstyi

Hygiena a epidemiologie

Danmark Intern medicin: infektionsmedicin 'Samfundsmedicin
Deutschiand (Offentiiches Gesundheitswesen
Eesti Infektsioonhaigused
EAdC Kowvwviki larpik
Espafia Medicina preventiva y salud publica
France |Santé publique et médecine sociale
Hrvatska Infektologiia Javnozdravstvena medicina
Ireland Infectious diseases Public health medicine
Italia Malattie infettive Igiene e medicina preventiva
Kimpog |Aowi3n Nooripara — Yyeiovohovia

— KoworikA latpikr
Latviia Infektologija
Lietuva Infektologiia
Luxembourg | Maladies contagieuses 'Santé publique
Magyarorszag _|Infektologia Megeloz6 orvostan és népegészségtan
Malta Mard Infettiv 'Sahha Pubblika
Nederland Maatschappij en gezondheid
(Osterreich Innere Medizin und Infektiologie — Sozialmedizin

— Public Health (')
Polska [Choroby zakazne 'Zdrowie publiczne, epidemiologia
Portugal Doengas infecciosas ‘Satde publica
Romania Boli infectioase 'Sanatate publica si management
[Stovenija Infektologiia Javno zdravie
[Stovensko Infektologia \Verejné zdravotnictvo
|SuomiFiniand _|Infektiosairaudetinfektionssjukdomar Terveydenhuolto/Halsovard
Sverige Infektionssjukdomar 'Socialmedicin
United Kingdom |Infectious diseases Public health medicine

(') A parti de junio de 2015.
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G. D'Anmunzio di Chi
Pescara

— Facoltd di architettura

Pianifieazione ¢ Am-
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plom-Ingenieur Univ

Diplom-Ingenieur,  Di-
plom-Ingenieur FH

wr/Hochbau)

— Technische Hochschulen
(Architektur/Hochbau)
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dende Kunste

— Hochschulen fir Kunste

— Fachhochschulen (Archi-
tektur/Hochbau)
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digeA commissie
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sopleiding  Verplecgkun. | commissie
dige)
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s des FachhochschulBac|  hochschule
chelorstudiengangs G
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bacharelato em  enferma|
gem

DiplomaCarta de curso de|
licenciatura em  enferm-|
em

2

3

Escolas Superiores de En-
fermagem

Escolas Superiores de En-
fermagem; Fscolas Superio-
res de Saide
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Fecha de el

Pais Tl de formacion e expide Titulo profesional e
Ireland 1. Certificate in Midwifery () | 1. AnBérd Altranais (The| Registered Midwife (RM) 2311983
Nursing Board) [hasta ol 1
de octubre de 2012];
Bord  Alvanais  agus
Crdimbseachais na  hE-
reann(The Nuning and|
Midwifery Board of Ire-
Land, NMBI) [a partir del 2|
de octubre de 2012].
2. BSe.in Midwifery appro- | 2. A third-level Instittion de-|
ved by the NMBI () livering a Midwifery educa-
tion programmes approved;
by the NMBI
3. HigherPost-graduate  Dic| 3. third-level Institution el
ploma in Midwifery appro-|  vering  Higher/Post-gra-
ved by the NMBI () duate Diploma in Midi-
fery approved by the NMBI
Talia 1. Diploma dostetrica 1. Seuale. riconosciute dallo | Ostetrica 23.1.1983
Stato
2. Laurea in ostetricia 2 Universit®
Kinpog Amhopa oo peraPaowd wpd- | Noowisvnci S0k Erfeypogién Maia 152004
Tpayn Maeueis
Lawija Diploms par veemites kvalifi-| Masu skolas Veemite 152004

Kicijas iegiSanu
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P Tiolode formacign | OFEmO e expide o de Tialo profesional i
Lawiia 1. Diploms par msas kvalif Misa 152004
Kicia icpTam
2. Masas diploms 2. Universidtes tipa_augsis-
ola pamatojoties uz Valss
ckodmenn komisijas 6
Liotwa 1. Aukitojo mokslo diplomas,| 1. Universitetas Bendrosios prakikos slaugyto-| 15,2004
nurodants suteikiy bendro jas
Sios. prakikos shgytojo
profesing kvlifkaciiy
2. Aukitojo mokslo diplomas| 2. Kolegia
(neuniversitetinés studijos),
nurodants suteikiy bendro
Sios. praktkos slagyto
profesing kvlifkaciiy
3. Bakalauro diplomas 3. Universiteas
(laugos bakalauro_kvalif|
Kacinis laipsnis it bendro-
sios prakiikos. slaugytojo
profesine kvalifkaciia)
4. Profesinio bakalauro diplo-| 4. Kolegia
mas (Slaugos profesinio ba-
Kalauro kvaliiacins laips|
nis ir bendrosios prakikos
Saugytojo profesiné kvli
Kacii)
Lusembourg | — Diplome dEtat dinfirmier | Minisére de Téducation natio-| Infrmer 20617
Diplome Bt nale. de la formation profes-|
ety Sonnell et des sports
Magyarorszig | 1. Apold bizonyitviiny 1. Szakképzd iskola Apold. 152004
2. Apold oklevél 2. Felsiokinisi imézmény
3. Oklevele dpol oklevél | 3. Felsboktatis intézmény
Malia Lawijajew diploma. fl-istudji | Universta “ta Malta™ Infermier Registrat tal-Ewwel| 15,2004
akinfermeriia Livell
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Alrgologia Medicina nuclear
Pais Duracion mirima do l formacen: aos Duraionminima do a fomacen:  aos

[France Medecine nucléaire

Hrvatska /Alergologiia i Kini¢ka imunologija Nukleama medicina

Ireland

talia (Allergologia ed immunologia clinica Medicina nucleare

[Kompog AMepyiohoyia Mupnvikn latpik

Latviia (Alergologia

Lietwva |Alergologila ir Kiinikiné imunologija

[Luxembourg Médecine nucléaire

[Magyarorszag _ |Allergolgia és Kinikai immunolégia Nukledris medicina

Malta Medicina Nukleari

[Nederland |Allergologie (') Nucleaire geneeskunde

(Osterreich Nuklearmedizin

[Polska |Alergologia Medycyna nuklearna

[Portugal Imuno-alergologia Medicina nuclear

Romania [Alergologie si imunologie clinica Medicina nucleara

Slovenija Nukleama medicina

[Slovensko Kiinick imunolgia a alergologia Nukleama medicina

|SuomiFinland

Kiininen fysiologia ja isotooppilaaketiede/Kiinisk
fysiologi och nukiesrmedicin

Sverige

Allergisjukdomar

Nuklearmedicin

[United Kingdom

Nuclear medicine

() Focha do derogacién a tenor del artculo 27, apartado 3: 12 do agosto de 1996,

Cirugia dental, bucal y maxiofacial Hematologia biologica
pais Duracien minima de la formacién: 5 aos Duracion minima de la formacien: 4 ahos
Denominacion Denominacion
Belgique/Belgie/
Belgien
Bunrapns NnueBo-veniocTHa xupyprus Thanciyanona xematonorus
|Ceska republika [Maxilofacialni chirurgie
Danmark

[Deutschland

Eesti

[EAag
Espafia Cirugia oral y maxilofacial

[France Chirurgie maxillo-faciale et stomatologie Hematologie

Hrvatska [Maksilofacijaina kirurgiia

Ireland

talia (Chirurgia maxillo-facciale

Kotrpog

Latvia Mutes, sejas un Zoklu kirurgia

Lietwva [Veido ir zandikauliy chirurgia

Luxembourg __|Chirurgie maxillo-faciale Hématologie biologique
Magyarorszag |Széjsebeszet (')

[Maita

[Nederland

(Osterreich [Mund — Kiefer — und Gesichtschirurgie ()
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5.1.4. Titulo de formacion en medicina general

= Tilo deformacien Tio profesional Facha de
reteranca
Bizondere beroepsitel van Huisaris/Medecin généraliste 31.12.1004
Begerelgave! | hyisartsTitre professionnel particulier
elgien ! i
de médecin généraliste
5 [Connerencreo sa npuawata Mexap-creuaniet o OBwia weauura | 1.1.2007
nrapu
crewpanHocT o O6ua weauwHa
: Diplom o specializaci veobecné Veobecny prakticky 1ékar 15.2004
(Ceskarepublka | orayticke iekarstvi
I [Bevis for tiladelse t at betegne sig som |[Alment praktiserende lz=ge/Speciallzge | 31.12.1994
speciallzege i almen medicin i almen medicin
Zeugnis Uber die spezifische Ausbildung [Facharzt/Facharzti far 31.12.1004
Deutschland |1 er Allgemeinmedizin ‘Allgemeinmedizin
B Residentuuri petarmist toenday Perearst 15.2004
tun-nistusDiplom peremeditsini erialal
i Tithog IaTpiKng EBIKGTTOG Vevikig  [|aTpdg pe EOKOTTa vevikng arpicig | 31.12.1994
ac IaTpikiig
e Titulo de especialista en medicina _|Especialsta en medicina familiar y 31.12.1094
P familiar y comunitaria comunitaria
Diplomes détudes spécialisées de [ Médecin qualfié en meédecine générale | 31.12.1994
e médecine générale accompagnés du
dipléme d'Etat de docteur en
médecine
Hivatska Diploma o specialistickom usavréavanju [specialist obitejske medicine 172013
e (Certifcate of specific qualfications in | General medical practitioner 31.12.1004
general medical pracice
|— Attestato di formazione specifica in _|Medico di medicina generale 31.12.1084
File medicina generale
|— Diploma di formazione specifica in
medicina generale
Kompog Titho Exdikémnag Mevikic latpiic |larpdg Feviki larpikiic 15.2004
Latvia (Gimenes arsta sertifikats (Gimenes (visparejas prakses) arsts 15,2004
1. Seimos gydytojo rezidentaros [Seimos medicinos gydytojas 15.2004
L pazymejimas
eive 2. Rezidentiiros pazyméjimas(seimos  |Seimos gydytojas
aydytojo profesine kvalifiacia)
Dipléme de formation spécifique en [ Médecin géneraliste 31.12.1004
Luxembourg | nedicine générale
Magyarorszag _|Haziorvostan szakorvosa bizonyitvany _|Haziorvostan szakorvosa 15.2004
Malta Tabib tal-famila Medicina tal-famija 15.2004
(Certficaat van inschriving in een Huisarts, Verpleeghuisarts en arts voor | 31.12.1904
specialistenregister van huisartsen | verstandelik gehandicapte Registratie
Commissie (HVRC)
Nederiand  [Diploma geneeskundig specialist Registratiecommissie Geneeskundig
Specialisten (RGS) van de Koninklike
Nederiandsche Maatschappij tot
Bevordering der Geneeskunst (')
IDiplom tber die besondere Ausbi-dung [Arzt fur Algemeinmedizin 31.12.1004
Bl in der Allgemeinmedizin
Dyplom uzyskania tytulu speciaisty w _[Specjalista w dziedzinie medycyny 152004
Poiska
dziedzinie medycyny rodzinne) rodzinnej
S Titulo de especialista em medicina geral |Especialista em medicina geral & 31.12.1004
N e familiar familiar
I (Certficat de medic specialist medicina _|Medic specialist medicina de familie 1.1.2007

de familie
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Microbioogia-bacteriologia Quirica biolsgica

Pais Duracion minima de a formacien: 4 afios Duracion minima e a formacién: 4 afos
Denominacién Denominacion
Belgique/Belgie/
Belgien

Bunrapus [MukpoGwonorua Evoxummn

|Ceska republika |Lekafska mikrobiologie Kinicka biochemie

[Danmark [Kiinisk mikrobiologi Kinisk biokemi

Deutschland

|— Mikrobiologie (Virologie) und
Infektion-sepidemiologie

|— Mikrobiologie, Virologie und
Infektion-sepidemiologie (°)

Laboratoriumsmedizin (')

Eesti
EMdg | laroixn Biomagohoyia
|— Mikpogiorovia
Espafia [Microbiologia y parasitologia Bioquimica clinica
France
Hrvatska [Klini¢ka mikrobiologija
Ireland [Microbiology (Chemical pathology
Italia [Microbiologia e virologia Biochimica clinica
Kompog [MixpoBiohovia
Latvija [Mikrobiologija
Lietuva
Luxembourg _[Microbiologie [Chimie biologique
[Magyarorszag _|Orvosi mikrobiolégia
Malta [Mikrobijologija Patologija Kimika
Nederland | Medische microbiologie Kinische cheme ()
Osterreich |— Hygiene und Mikrobiologie Medizinische und Chemische Labordiagnostik
|— Kiinische Mikrobiologie und Hygiene (*)
|— Klinische Mikrobiologie und Virologie(*)
Polska IMikrobiologia lekarska
Portugal
Roménia
Slovenia [Kiiniéna mikrobiologia Medicinska biokemija
|Slovensko |Klinicka mikrobiolégia Klinicka biochémia
|SuomiFiniand _[Klininen mikrobiologia/Kiinisk mikrobio-logi | Kliininen kemia/Kiinisk kemi
|Sverige [Klinisk bakteriologi Klinisk kemi
United Kingdom |Medical microbiology and virology (Chemical pathology

() Hasta 2012

@) Fecha de derogacicn a tenor delarticulo 27, apartado 3: 4 de abrl e 2000,

) A partir de mayo de 2006,
) A pastir de junio de 2015.

Inmunclogia Ciruga toracica
Pais Duracien minima do la ormacien: 4 aos Duracien minima co la ormacien: § aos
Denominacien Denominacién
Belgique/Belgie/ (Chirurgie thoracique/Heelkunde op de thorax (1)
Belgien
Gunrapna [Knuvnna amyronorma Ipbaa Xupyprius Kapauoxwpypris
(Ceska republika [Alergologie a Kiinicka imunologie Hrudni chirurgie
Danmark [Kiinisk immunologi Thoraxkirurgi
[Deutschland Thoraxchirurgie

Eesti

Torakaalkirurgia
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5.222. Tiulos ds formacion de enfermero responsable de cuidados generales

Organisma que expide l tulo de Fecha de refe-
Pais Titulode formacion e cxpide Titulo profesional e
Belgie Belgique' | — Diploma gegraducerde ver- | — De erkende opleidingsins-| — Hospitaler(ére) Verpleegas- |  20.6.1979
Belgien pleger/verplecgster/Di- titutenLes  établissements|  sisteni(e)
plome dinfirmicr(ére) gra- | dlenseignement _reconus/|
dué(e) Diplom cines (einer) [ Die anerkannten ~ Ausbil-
eraduietten Krankenpfle- | dungsanstalten
e (-pflegerin)
De bevoegde Examencom-| — Infirmier(ére) _hospitalier
missie van de Viaamse Ge-|  (ére) Ziekenhuisverpleger
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(1) Fecha de derogacién a tenor del articulo 27, apartado 3: 31 de diciembre de 1994.
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(1) A paric de nero de 2013.»

V.2. ENFERMERA RESPONSABLE DE CUIDADOS GENERALES

1

Programa de estudios para las enfermeras responsables de cuidados generales

El programa de estudios necesario para obtener el titulo de formacion de enfermera
responsable de cuidados generales incluir las dos partes siguientes y, como minimo, las
materias enumeradas a continuacion.

A. Ensefianza teorica

Cuidados de enfermeria b)  Ciencias basicas ©)  Ciencias sociales:
— Orientacion y ética de la — Anatomia y fisiologia — Sociologia
profesion — Patologia — Psicologia
— Principios generales de salud — Bacteriologia, virologia y — Principios de
y de cuidados de enfermeria parasitologia administracion
— Principios de cuidados de — Biofisica, bioquimica y — Principios de
enfermeria en materia de: radiolog ensefianza
_ medicina general y — Dietética — Legislacion social y
especialidades médicas = Higene et
— cirugia general y — Profilaxis ol

especialidades quirirgicas
— puericultura y pediatria
— higiene y cuidados de la

madre y del recién nacido

— salu
— cuid

id mental y psiquiatria
jados de ancianos y

geriatria

las

enur

B. Ensefianza clinica
Cuidados de enfermeria en materia de:

— Educacion sanitaria

Ia profesion

— Farmacologia

— medicina general y especialidades médicas
— cirugia general y especialidades quirurgicas

— puericultura y pediatria

— higiene y cuidados de la madre y del recién nacido

— salud mental y psiquiatria
— cuidados de ancianos y geriatria
— cuidados a domicilio

La ensefianza de una o de varias de estas materias podra impartirse en el marco de

otras disciplinas o en conexion con ellas.

La ensefianza teérica debera ponderarse y coordinarse con la ensefianza clinica de
manera que se adquieran de forma adecuada los conocimientos y competencias

merados en este anexo.
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veterinaria allesercizio della medicina ve-|
terinaria
Kinpog Tororomad Eyypapis Kay-| Knparpud Zupobiao 152004
witzpon
Larvija Veterinrfsta diploms Latvjas Lauksaimniecibas Uni- 152004
versitite
Lietuwva 1. Aukitojo mokslo diplomas| 1. Lietuvos Veterinarijos Aka- 152004
(veterinarijos  gydytojo|  demija
(DVM)
2. Magistro diplomas (veteri-| 2. Lietuvos sveikatos moksly
narinés medicinos magistro|  universitetas
Kalfikacinis laipsnis it ve-|
terinarifos_gydylojo. profe-|
siné kvalifikacija)
Luxembourg | Diplome d'tat de docteur en | Jury dexamen dEtat 21121980

‘médecine vétérinaire
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5.4.2. Titos de formacisn de veterinario

o e et | e et | ol st | o et
iique | Diploma_van_direnartDi-| — De wniversietenLes uni- 2021080
Belgien plome de docteur en médecine| _ versés
i — De bevoegde Examencom-|
missiovan de Vieame Ge |
eensclapLe Juy compé]
ent Fensegnement de. 1
Communauté frangaise
N B ——— 112007
e oo | Tor
Kaunonsa e
aryrer Berepunapen -
crenen  vammerip o — Tpaxuicen yumeparer
et Derepuaps Ne-| g Beremae:
¢ npofeciona k- 1% O Belep?
s Berepuuapen rexap >
Ceski republika. | — Diplom o ukontent stuia| Vetrinni fukulta wiverzity 152004
ve sudijnim programs ve.| v Ceské republice
teringmi  lékafstvi (doktor |
Vetrindmi  medliiny
VD)
— Diplom o ukonsen st ve|
studijnim  programu  ve-|
terindeni. hyiena 4 ckolo
i (doktor veterinni me.|
iy, MVD1)
Danmak Bevs for Kandidatuddannelsen| Kobenbavns Universiet 21121980
i veterinzrmedicin (cand.med.
vet)
Deutschland | — Zeugnis uber das Ergebnis| Der Vorsizende des Prfung:| 21121980
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2. Sosal ja terveysalanam- | 2. Ammatikorkeakouluy
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lecxamen inom hilkovird
och det sociala omridet
barmmorska (VH)
Sverige Barnmorskeexamen Universiet ellrhigskola | Barnmorska L1199
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@ Estainformacion sobr el itulo de formacidn se incluye para garantizr que s gracuados quc hayan seguido una formacion en rlnda engan de-
recho al seconocimiento automitico sin que sea necesario que e regitre en Irlands, va que l regiszo no forma parte del proceso de cualfca-

) Estainformaciin sobre e iulo de formaciin se incluye para 2arantizar que s eraduados que hayan seguido una formacicn en el Reino Unido
tengan derecho al econocimiento automdtico de su ualifcacicn sin que s necesario que Se regisren, ya que el registeo R0 forma part del pro-
ceso de cualificacion .

el recomocimiento automitica cusndo se expde a os nacionalesde los Fstados riembros e han sdqi-
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43. Sila profesion mencionada en el punto 3.1 no esta regulada en el Estado miembro de establecimiento. y no ha seguido
uma educacion y formacion regulada dirigida al cjercicio de Ia profesion mencionada e ¢l punto 3.1”, gha adquirido una
experiencia profesional. en dicha profesicn. de al menos un afio en el curso de los diez aftos anteriores en el territorio de
dicho Estado micmbro?

Osi ONo.

Comentarios (en su caso):

44, gPertenece Ud. a alguna asociacion profesional o corporacicn equivalente?*

Osi [ONe

i la respuesta es afirmativa, por favor indique a cuil, incluyendo los datos de contacto relevantes y su nimero de reg

st Ud. sufeto  autorizacion o supervision por una autoridad adminisirativa competente?”
Osi ONo.

i la respuesta s afirmativa, por favor indique a cusl, incluyendo los datos de contacto relevantes.

5. Seguro profesional

5.1, ;Tiene Ud. cobertura mediante un seguro u otros medios de proteccion personal o colectiva con respecto a la
responsabilidad profesional resultado del ejercicio de la profesion mencionada en el punto 3.1°%7

Osi ONe
i la respuesta es afirmativa, por favor proporeione los detalles de la cobertura
Nombre de la compaiia aseguradora

Niimero de péliza:

Comentarios (en su caso):

e la informacidn sobre cada uno de ellos.
ilite la informacion sobre cada uno de ellos.
lit Ia informacion sobre cada uno de elos.
ilite la informacion sobre cada uno de ellos.

Si esti establecido en miis de un Estado miembro, por favor fo
Si esti establecido en mis de un Estado miembro, por favor fa
4 Si esti establecido en miis de un Estado miembro, por favor £
Si esti establecido en mis de un Estado miembro, por favor fa
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P Tislo de ormaciin Ciro i b

|- titlo en arquitestura y edificacitn (varshitehtira 3 pozemmné stvitefsvos) concedido por 1a Univer- [2006/2007

Slovensko
idad Tecnica Eslovaca (Slovenski vysoki Skola techniekd) de Bratisla entre 1950 y 1952 (tulacién:

- titilo en arquiectura (varchitektira) concedido por la Faculad de Arquiteeura y Edificacicn de la
ersidad Técnica Eslovaca (Fakula architektiry a pozemného stavielsva, Slovenski vysoki skola
cchinik) de Braislava entre 1952 ¥ 1960 (tnlacion: ingenicro anquiceto)

|- itulo en edificacin («pozemné stavitelsvon) concedido por Ia Faculad de Arguitectura y Edificacin
e I Universidad Téeniea Eslovaca (Fakulta rchitekiy o pozemného savitesta, Slovenski vysoki
ol technickd) de Bratisava enre 1952 y 1960 (talacin: ingeniero):

tiulo en arquiteetury (crshichtian) concedido por 1 Faculid de Tngenieria Civil de a Universidad
Técnica Eslovoca (Stavebu fakult, Slovenskd vysoki Sola technicki) de Bratislava entre 1961
1976 (ituacion: ingenicro arquitsto).

|- itulo en edifcacion (epozemné stavhys) coneedido por a Facultad de Ingeniera Civl de l Univeridad.
Técnica Eslooca (Stavebu fakult, Slovenskd vysoki Sola technicki) de Bratislava entre 1961
1976 (ttulacicn: ngeniero):.

|- dtulo en arquitectura (carchitektiras) concedido por 1a Faculad de Arquitectura de Ia Universdad
Técnica Eslovaca (Fakalta architektiny, Slovenski vysoki skola tchnicki) de Beatisaa desde 1977
itulacicn: ingenier equitecto).

titulo en wbanismo (abanizmuss) concedido por Ia Facultad de Arquitectura de Ta Universidad
[Técnica Eslovaca (Fakula archiektiry, Slovenski vysol kol technicki) de Braislava desde 1977
cilo: ngenicro arquiecto):

|- itulo en edifcacion (epozemné stavhy») coneedido por a Facultad de Ingeniera Civl de a Univeridad.
[Técnica Eslovaca (Stavebnd fakula, Slovensk techniekd univerzita) de Bratlava enire 1977 y 1997
iulcion: ngeniero):.

[ itulo en arquicetura y cdificacion (carchickuina a pozemné sivby) concedido por Ia Faculad de
ingeneria Civil de la Universidad Técniea Eslovaca (Stavebn fakula, Slovenski technickd unverzia)

e Bratisava desde 1998 (ituacion ingeiro):

[ titlo en edificacion — especialdad de arquitectura (pozerné siavby — Specalizicia: architekray)
cncedido por b Faculiad de Tngenieria Ciil de la Univenidad Téemica Elovaea (Stavebad fakuls,
lovensk teshnicki univerzit) de Bratislava entre 2000 y 2001 (itulcion: ingeniero):

tiulo en edificacin y arguitectura (apozenné stavby  archiektira) concedida. por Ia Faculid de
ingeneria Civl de Ia Universidad Técmica Eslovaca (Stavebni fikulta — Slovenskd technicki univer- zits)
e Bratsava desde 2001 (itlacion: ingeiro):

titulo en arquitectura (carchitektira) concedido por I Escwla de Bells Artes y Diseio (Vysoki Skola
vitsamnyeh wineni) de Bratslva desde 1969 (iulacon: Akad.arch. hasta 1990; Mgr cotee 1990 ¥
1992; Mgr. arch. entre 1992 y 1996 Mgr art. desde 1997);

L titlo en_cdificcion (qpozerné savitltvon) concedido por I Faculad de Ingeniera Civil de I
Jniversidad Técnica (Stavebnd fakula, Technickd univerzi) de Kosice entre 1981 y 1991 (itlacion:

ingeniro).
[Todos estosttulos han de ir acompasidos de
[ un cenificado de autorizacion expedido por el Colegio Eslovaco de Arqiteetos (Slovenski Komora
rhitekton) de Brstislav, sin indicacion especifica de 1 rama o en I rama de edificacin («pozemné savbyn)
e ondenaeiin temtoial (clzenuné plinovanie),

L un cenifiesdo de sutorizacion expedido. por <l Colegio Eslovaco de Ingenieros Civiles (Slovenski
comora stascbnch infinerov) de Bratsava, en I rama de edificacion («pozemné savby).

|- Diplomas expedidos por los departamentos de arquitcetura de las universidades polienicas y de la (199771998
faniversidad de Oul arkkithts arkitek)

- Diplomas expedidos por los institutos de tecnologia (rakennusarkkitehii byggnadsarktcko)

Suomi Finland

Diplomas expedidos por Ia Faculsd de Arquitectura del Real Insituto de Teenologia, dl Insituto(1997/1998.
Chalmers de Tecnologia  del Insitto de Tecnologia de Ia Universidad de Lund (wkitekt, Licenciado en

quiestura)

| Certficados de afilicion a 1a Svenska Arkitekiers Riksfiebund (SAR) si fos interesados han recibido su
en una de los Esados destinatarios de a presente Dirctiva

Suerige
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[ i dofomacin Ongarismo ue exid oo do fomacan | Fegrade
Slovensko | Diplom o Specializaci 1. Slovenska zdravotnicka univerzita 152004
/2. Univerzita Komenskeho v Bratislave
3. Univerzita Pavia Jozefa Safarika
VKosiciach
[SuomilFiniand [Erikoislaakarin Viiopisto 111904
tutkinto/SpeciallakareXamen
Sverige [Bevis om specialkompetens som lakare, |Socialstyrelsen 111994
utfardat av Socialstyrelsen
(United Kingdom Certificate of Completion of training Postgraduate Medical Educationand | 20121976
Training Board
General Medical Council 1.4.2010
() A partir de enero de 2013,
51.3. Denominaciones de Jas formaciones en medicina especializada
Anestesiologia Cirugia general
Pais Duracién minima de fa formacien: 3 aflos Duracién minima de fa formacien: § afos
Denominacion Denominacion

Belgique/Belgié/|
Belgien

|Anesthésie-réanimation/Anesthesie-reanimatie

(Chirurgie/Heelkunde

Bnrapus |AHecTeaWonorus U MHTeHaMBHO NeveHme [Xupyprus
|Ceska republika |Anesteziologie a intenzivni medicina [Chirurgie
Danmark |Anzestesiologi [Kirurgi
Deutschland |Anasthesiologie |(Allgemeine) Chirurgie
Eesti /Anestesioloogia |Uldkirurgia
ENdg [Avaggnaroroyia Xeipovpyikii
[Espafia |Anestesiologia y Reanimacion [Cirugia general y del aparato digestivo
[France |Anesthésie-réanimation [Chirurgie générale
Hrvatska |Anesteziologija, reanimatologija i intenzivna  |Opta kirurgija

medicina
Ireland Anaesthesia |General surgery
italia |Anestesia, rianimazione e terapia intensiva___|Chirurgia generale
Kompog. |AvaioBnaiooyia IFevik Xeipoupyikr
Latviia |Anesteziologija un reanimatologija Kirurdija
Lietuva |Anesteziologija reanimatologija [Chirurgija
Luxembourg _|Anesthésie-réanimation (Chirurgie générale
Magyarorszag |Aneszteziolégia és intenziv terapia |Sebeszet
Matta [Anestezija u Kura Intensiva Kirurgija Generali
INederland |Anesthesiologie Heelkunde
Osterreich | Anasthesiologie und Intensivmedizin — Chirurgie

|— Allgemeinchirurgie und Viszeralchirurgie (')

[Polska |Anestezjologia i intensywna terapia [Chirurgia ogéina
Portugal |Anestesiologia Cirurgia geral
[Romania |Anestezie si terapie intensive [Chirurgie generala
Slovenija |Anesteziologija, reanimatologiia in [Splosna kirurgija

perioperativna intenzivna medicina
|Slovensko /Anestéziologia a intenzivna medicina Chirurgia

|SuomiFinland

|Anestesiologia ja tehohoito/Anestesiologi och
intensivvard

Vieiskirurgia/Allman Kirurgi

Sverige

|Anestesi och intensivvard

[Kirurgi

[United Kingdom

|Anaesthetics

|General surgery

(') A partir de junio de 2015
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V.7. ARQUITECTO

5.7.1. Titulos de formacién de arquitecto reconocidos con arreglo al articulo 61, apartado 2

Ao s
Sl de formacicn | OFEanismo que expidel tulo | Cartificodo que acormpata al [ AT 3630
b e e formacion tiulo de formacion e

Belgie Belgique' | 1. AwchitecVArchitecte | 1 Nationale _hogescholen| 198859

Belgien voor  architectuur Ecoles

nationales
darchitecture
2. ArchitectArchitecte | 2. Hogere-architectuur-insti-|
twten/Tnsituts - supérieurs
darchitecture
3. AnchiteetArchitecte | 3. Provinciaal Hoger Insi-|
i voor Architectuur tc
HasseltEcole_provincale|
supéricure - darchitceture
de Hasselt
4 ArchitectArchitecte [ 4. Koninklijke  Academies
voor Schone Kunsten/
Académies toyales des
Beaux-Arts
5. ArchitectArchiteete | 5. Sint-Lucasscholen/Ecoles
Saint-Lue
6. Burgerljke ingenieur- | 6. — Faculciten Tocgepaste
architect Wetenschappen  van)
de Universitcitenar
cultés des sciences
appliquécs des  uni-|
versités
— “FaaléPolytechni-
que”van Mons
7. BurgerljkIngenieur- | 7. K.U. Leuven, facultet in- | Certificat de stage delivré|  2004/05
Architeet (I Arch) senicurswetenschappen | par TOrdre des Architee-
tes/Stagegetigschrift afge-
leverd door de Orde van|
Aschitecten
8. Burgerljk Ingenieur- [ 8. Vrije Universicet Brussl 2004105
Architeet (Ir Arch) faculteit  ingenieurswe
tenschappen tes/Stagegetigschrift afge-
leverd door de Orde van|
Architecten
Buarapus Marncrup-Cremamocr | — Yimmmeperrter o[ Comserenctno, waateno o1 | 2010711
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ceutical Society of sed by the Pharmaceutical land that the person na-|
Treland (°) Society of Treland med therein is the holder|
of & qualification approp-
it fo practicing as phar|
macist
Italia. Diploma o certificato di abili-| Universita 1.11.1993
tazione  all'esercizio della pro-|
fessione di farmacista ottenuto |
in seguito ad un esame i
Stto
Kimpos R s P — 152004
Dupparonoiod
Laviia Farmaceita diploms Universats tipa augsiskola 152004







OEBPS/images/2017_06586_30184.png
@) Estainformacion sobre e tiulo de formacion s incluye para garantizar que Tos graduados que hayan seguido una formacin en Ilanda tengan de-
e al reconocimiento automitico sin que sea necesario que e registrn en Iranda, va que el registro no forma parte del proceso de cualifca-

) Estainformacion sobre el st de formacién sustituye 2 as entradas anteriors del Reino Uido, a fin de garantizar que los graduados que hayan
scguido una formacion en dicho pais tengan derecho al reconosimicnto awtomiico de su cualficacin in quc sea necesario Que e TEgISen, va
que el registrono forma parte del proceso de cualificacion..

V.3. ODONTOLOGO
531, Programa de estudios para odontélogos
El programa de estudios necesario para obtener los titulos de formacion de odontslogo incluird, por o menos, las
materias enumeradas a continuacién. La ensefianza de una o de varias de estas materias podra impartirse en el marco de

las otras asignaturas o en conexién con ellas.

A Materiasbisicas  B. Materias médico-biolgicas y materias  C. Materias especificamente odontoestomatoldgicas

— Quimica médicas generales — Prétesi dentales
Fisica — Anstomia Materiales dentales
— Biologia Embriologia — Odontologia conservadora
— Histologia, incluida Ia citologia — Odontologia preventiva
— Fisilogia — Anestesiay sedacion en odontologia
— Bioquimica (0 quimica fsioldgica) ~— Cirugia especial
~— Anatomia patoldgica — Patologia especial
Patologia general — Cliniea odontoestomatologica
— Farmacologia — Pedodoncia
— Microbiologia — Ortodoncia
— Higiene Parndontologia
Profilaxis y epidemiologia — Radiologia odontoldgica
— Radiologia — Funcién mastcadora
— Fisioterapia — Onganizacion profesional, deontologia y
— Cirugia general legislacion
— Medicina interna, ncluida o — Aspectos socials de la prictica odontoldgica

pediatria
Otorrinolaringologia

~ Dermatologia y venereologia

— Psicologia general, psicopatologia.

neuropatologia

— Anestesiologia

5.3.2. Tituos de formacién bésica de odontéiogo

Cenifcado que acom-

nis Tiulode formacitn | OPEO e pidec | g e | Tidopofesionst | T8 8 e
BelsieBelgique | Diploma_van_tan-| — De_universeita Licentaatn de tand-| 2511950
Belgien dart Diplome licenié| Lo universiés hecllunde Licecié e

enscencedeniate | e hevosade e Sience dentiee

van de Viamse
GemeenschapLe
Jury  compétent
denscignement de|
In Communauté
frangaise
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V.6. FARMACEUTICO
5.6.1. Programa de estudios para farmacéuticos.

— Botanica y zoologia
— Fisica

— Quimica general e inorganica
— Quimica organica

— Quimica an:

ica
— Quimica farmaceutica, incluyendo el analiss de medicamentos
— Bioguimica generaly aplicada (médica)

— Anatomia y fisiologia; terminologia médica

— Microbiologia

— Farmacologia y farmacoterapia

— Tecnologia farmacéutica

— Toxicologia

— Farmacognosia

— Legislacion y, en su caso, deontologia

La distribucion entre ensefianza tedrica y préctica en cada materia debe dar suficiente importancia a la teoria para

conservar el caracter universitario de la ensefianza

5.6.2. Tituls de formacisn de fermacéutico

Pais Titulo de formacién Organismo que expidect ttlo | CErificado aue acompataal | Feca de refe-
Belsic Belique’ | Diploma van apotheker / Di-| — De_universiteiten Les uni- 1101987
Belgien plome de pharmacien vensties

— De bevoeade Examencon
misie van de Viaamse G-
mecnschaplLe Jury compe-
ent. denseignement de. I
Communaué frangaise
Buarapi Jimaowa sa e ofpmonane| Yiunseperreer 112007
Ha ofpasoBareTHo-kBaTHH- |
Koo ctenen Mo
o “Papuamns”c  mpogecno-
L
nerup-apaucer”
Gk republikn. | Diplom o ukongeni studia ve| Farmaceutick fkulta univer- 152004
studijnimprogramu  farmacie| zity v Ceské republice.
(magiste. M)
Danmark Det Farmaceutike_Fakulet, 1101987
Kobenhavns Universitet
Syddansk Universitet
Deuschland | Zeugnis therdie Staatiche | Zustindige Behirden 1101987

Pharmazeut

che Prifung
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Hrvatska 1 Sviedodzba  “medicinskal 1. Srednje srukovne  Skole| 1. medicinska sestra_opée| 172013
s opée Koje izvode progmam 20 njege/medicinski - tehmiar|
cinski tenic sjecanje kvalifikacije “me-{ opce njege
dicinska sesta opée njege
medicinski  tehmdar - opée
niege’
2. Svjedodzba“prvostupnik| 2. Medicinski fikulteti sveui- | 2. prvostupnik. (baccalaureus)
(baccalaureus) setrinstva/|  1a u Republic Hirvatskoj |~ sestrinstvaprvostupica
proostupnicn  (bacealaured)  Seugilistn u  Republici|  (P0ecalawen) sesrinsva
sesrinsiva” Hrvatskoj
Veleutilisa u Republici
Hrvatskoj
Ireland 1. Certificate of Regivered| 1. An Bird Alanais (The{ Regisered  General - Nurse| 26,1979
General Nurse () Nursing Board) [hasta ¢l 1| (RGN)
de octubre de 2012];
Bord  Almamais  agus
Cniimbscachais na  hEi.
reann_(The Nursing and
Midvifery Board of I
land) [ parir del 2 de oc-
whre de 2012]
2 BSc.in Nuning Studies| 2. Third-level Instiution del
(General)approved. by the  vering the BSc. in Nursng|
NMBI () Studies approved by the
VB [a parir de septiem-
bre de 2002]
3. BSc. in Chikdren's and Ge-| 3. Third-level Insttution deli-
neral(Integrated) Nursing|  vering the BSe. in
approved by the NMBI () | Childress and General (-
teamted) Nursing approved
by the NMBI[a part de|
septcmbre de 2006]
Lalia 1. Diploma di infermicre pro- | 1. Scuole riconosciute dallo | 1. Infermicre professionale | 29.6.1979
Ressionale Stato
2. Diploma di laurea in infer- | 2. Universih 2. Infermiere
mierstica
Kirpo: Aishopa Fovi Noowjcvrci | Noowjcore ol Eprepappivos Noamw 152004

Tgio Noorjsvri|
Tepvororwoi  Tavemomyion|
Konpov

Trvgio Noomzvric Evporat-
‘o Hovemomnpion Kipoo.

Tiwoyio Noamisvais Taveno-|
Tpion AwkosiacBSe in Nur-
sing

Tnvgio Fevuc: Noanjvaiy

Tepvolopwd avemonijuo Ki-
pov

Evpunaixd Havemotiuo Ki-
pov

Havemosijo Asvkooias Uni-
versity of Nicosia

o Exomuon Yysias. Tlave-
orio Frederick

Noanpzvri(ipia)
T Noaievri
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Fecha de

Pais Thulo de formacion Organismo que expice o tulo de fomacion | Feche de
[EMag Tithog larpikiic EIdikémTag 1_Nepigépeia 111981
/2. Nopapyiakfi Autoioiknon
3. Noapyia
Espafia Titulo de Especialista Ministerio de Educacion y Cultura 1.1.1986
[France 1. Certficat d'études spéciales de 1. Universites 20121976
médecine accompagné du diplome
dEtat de docteur en médecine
2. Attestation de médecin spécialiste |2. Conseil de ['Ordre des médecins
qualifié accompagnée du diplome.
d'Etat de docteur en médecine
3. Dipléme d'études spécialisées ou 3. Universités
dipléme détudes spécialisées
complémentaires qualifiant de.
médecine accompagné du diplome
d'Etat de docteur en médecine
Hrvatska [Diploma o specijalistickom usavrsaVanju |Ministarstvo nadiezno za zdravstvo 172013
Ireland (Certificate of Specialist doctor Competent authority 20121976
talia [Diploma di medico specialist Universita 20121976
Kotrpog [MigTomonmxé Avayvispiong EidikémTag latpikd ZupBoukio 152004
Latviia [«Sertifikats»—kompetentu iestazu Latviias Arstu biedriba 15.2004
izsniegts dokuments, kas apliecina, ka |Latviias Arstniecibas personu
persona ir nokartojusi sertifikacijas profesionalo organizaciju savieniba
eksamenu specialitate
Lietwva 1. Rezidentdros pazymejimas, Universitetas 152004
nurodantis suteikta gydytojo specialisto
profesine kvalfikaciia
/2. Rezidentiros pazymejimas (gydytojo
specialisto profesiné kva- lfikacija)
[Luxembourg _|Certiicat de médecin specialist Ministre de la Santé publique 20121976
[Magyarorszag _|Szakorvosi bizonyitvany Nemzeti Vizsgabizotisag 1.5.2004
Malta (Certifikat ta’ Specjalista Mediku Kumitat ta" Approvazzjoni dwar 15.2004
Specjalisti
Nederland [Bewijs van inschrijving in een — Medische Specialisten Registratie | 20.12.1976
Specialistenregister Commissie (MSRC) van de Koninklijke
IDiploma geneeskundig specialist Nederlandsche Maatschappij tot
bevordering der Geneeskunst
— Sociaal-Geneeskundigen Registratie
Commissie (SGRC) van de Koninklijke
Nederlandsche Maatschappij tot
Bevordering der Geneeskunst
|— Registratiecommissie Geneeskundig
Specialisten (RGS) van de Koninkijke
Nederlandsche Maatschappij tot
Bevordering der Geneeskunst (')
(Osterreich [Facharztdiplom [Osterreichische Arztekammer
1.1.1994
Polska IDyplom uzyskania tytulu specialisty | Centrum Egzaminow Medycznych
1.5.2004
Portugal Titulo de especialista [Ordem dos Medicos
1.1.1986
Romania (Certificat de medic specialist Ministerul Sanatatii
1.1.2007
Slovenija [Potrdilo o opravijenem specialisticnem |1 Ministrstvo za zdravie
izpitu /2. Zdravniska zbornica Slovenije 1.5.2004
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United Kingdom | 1. Bachelor of  Veterinary | 1. University of Bristol 2112.1980
Science (BVSe)
2. Bachelor of  Veterinary | 2. University of Liverpool
Science (BVSe)

3. Bachelorof Veterinary Me- | 3.
dicine (Vet MB)

University of Cambridge

4. Bachelor of Veterinary Me-| 4.
dicine and  Surgery
(BOMES)

5. Bachelor of Veterinary Me-
dicine and Surgery (BVMS)

6. Bachelor of Veterinary Me- | 6
dicine (BvetMed)

7. Bachelor of Veterinary Me-| 7
dicine and Bachelor of Ve-|
terinary Surgery (BVM, B,
vS)

University of Edinburgh

University of Glasgow

University of London

University of Nottingham

) Vilido hasta 1 22 de moviembre de 2006,
) A partr del 23 de novicmbre de 2006,
©) Vilido hasa 1 10 de abril de 2005,

() A parcie del 11 de abril de 2008 .

V.5. MATRONA|

5.5.1. Programa de estudios para matronas (vias e formacion |y )

£l programa de estudios necesario para obtener los titulos de formacién de matrona incluiré las dos secciones siguientes:

A. Ensefianza teorica y técnica

) | Waterias basicas
—Nociones fundamentales e anatomia y fisiologia

—Nociones fundamentales e patologia

—Nociones fundamentales de bacteriologia, virologia y

parasitologia

—Nociones fundamentales de biofisica, bioquimica y

radiologia

—Pedialria, referida en particular al recién nacido

—Higiene, educacion _sanitaria, prevencion  de

enfermedades, diagnéstico precoz

—Nutricén y dietélica, referidas en particular a la

alimentacién de la madre, del recien nacido y del

lactante

—Nociones fundamentales de sociologia y problemas

de medicina social

—Nociones fundamentales e farmacologia

—Psicologia

—Pedagogia

—Legslacion sanitaria y social y organizacin sanitaria

—Deontologia y legislacion profesional

—Educacién sexual y planificacion familiar

—Proteccion juridica de la madre y el nifio

B

Waterias especiiicas de s actividades de mationa
—Anatomia y fisilogia

—Embriologia y desarrollo del feto

—Embarazo, parto y puerperio

—Patologia ginecoldgica y obstétrica

—Preparacion para el parto y para la paternidad,
incluidos los aspectos psicoldgicos

—Preparacion del parto (incluidos el conocimiento y
‘empleo del material obstétrico)

—Analgesia, anestesia y reanimacion

—Fisiologia y patologia del recién nacido

—Asistencia y vigilancia del recién nacido

—Factores psicolégicos y sociales

B. Ensefianza practica y ensefianza dlinica

Estas ensefianzas se impartiran bajo la supervision adecuada:

— Consultas de mujeres embarazadas que impliquen por lo menos cien reconocimientos prenatales.

— Vigilancia y asistencia a por lo menos 40 embarazadas.
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Ecole nationale  supé-|
rieure darchitecture et def
paysage de Lille (Minis-
tere  chargé  def
Tarchitecture et ministére!
charge de Tenseignement
supérieur)

Ecole  nationale  supé-
riewre - dlarchitecture el
Lyon (Ministére chargé|

Tarchitecture ¢t minis-
e chargé  del
Tenseignement supérieur)

Ecole nationale  supé-|
rieure - dlarchitecture def
Marne La Vallée (Minis-
tere  chargé  del
Tarchitecture et ministére!
charge de Tenseignement
supérieur)

Ecole  nationale  supé-|
riewre _ diarchitecture el
Marsille — (Ministére|
chargé de architecture el
minisére  chargé  del
Tenseignement supéricur)

Ecole nationale  supé-
reure - darchitecture def
Montpellier  (Ministér
charge de larchitecture et
minisere chargé def
Tenseignement supérieur)

Ecole  nationale  supé-
rieure  dlarchitecture el
Naney (Ministére chargé!
de Tarchitecture et muinis-
tere  chargé del
Tenseignement supéricur)

Ecole  nationale  supé-
rieure - dlarchitecture def
Nantes (Ministére charge!
de Tarchiteeture et -
tere  chargé  del
Tenscignement supéricur)

Ecole nationale  supé-|
riewre  dlarchitecture def
Normandie  (Ministée|
chargé de Tarchiteeture e
minisiere  chargé del
Tenscignement supéricur)

Ecole nationale  supé-|
riewre  dlarchitecture def
Paris-Belleville (Ministre|
chargé de architecture el
ministére  chargé del
Tenscignement supéricur)

2004/05

2004/05

2004/05

2005/06

2004/05

2004/05

2005/06

200405

2005/06
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Luxembourg Diplome  d'Etat  de| Jury d'examen d'Etat Médecin-dentiste 28.1.1980
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dentaine
Magyarorszig Okleveles  fogorvos | Egyetem Fogorvos. 152004
doktor cklev (doctor
medicinae  dentaria.
it med. dent)
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Laurea specilistica quin-
quennale in Architettura

Laurea magistrale quin-
quennale in Architettura

Laurea specialis
chitettura (Progettazione|
architettonica)

Laurea magisirale in_ar-
chitetura (Progettazione,
architetionica)

Laurea _specialistica in
Architettura

de formacién
Universita degli studi de-
lla Calabria

Universita degli swdi di
Brescia

Universita Politeenica de-
lle Marche.

Universita degli Studi di
Perugia

Universita degli Studi di
Padova

Universita degli Studi di
Genova

Prima Facolti di Archi-
tetura_dell Universita di
Roma “La Sapienza’

Universith di Ferrara
Universith di Genova,
Universith di Palermo
Politeenico di Milano.
Politecnico di Bari

Universith di Firenze

Prima Facolti di Archi-
tetura_dell Universita di
Roma “La Sapienza’
Universith di Ferrara

Universith di Genova,
Universith di Palermo
Politeenico di Bari
Universith di Firenze
Politeenico di Milano.

Universith di Roma Tre

Universita degli Studi di Na-
poli “Federico I

Universith di Roma Tre

— Universith di Napoli Il

— Politeenico di Milanoll
Facoltd di  architettura
dellUniversiti degli Swdi
G. D'Annunzio di Chieti-
Pescara

2004105

200405

200405

200607

200809

201415

199899

19992000

200102

200405

2001/02

2005/06

200405

2001/02
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tiulo de formacion rencia
Lietwa 1. Aukitojo mokslo diplomas,| Universitetas 152004
nurodantis suteikiy vaist
ninko  profesing kvalfika|
cijg
2. Magistro diplomas_(farma-
cijos magistro kvalfikacins|
laipsnis ar vaistiniako pro-|
Resiné kvalifikacija)
Luxembourg | Diplome dFtat de pharmacien | Jury d'examen dFtat + visa du 1101987
ministre de Téducation natio-
nale
Magyarorszig | Okleveles gyogyszerész okle-| Egyetem 152004
vél (magister pharmaciae, ab-|
brev: mag. Pharm)
Malta Lawia fil-frmacija Universita” ' Malta 2004
Nederland Getwigschrift van met goed| Faculteit Farmacie 1101987
gevole afielegd apothekersexa-|
Osterreich Staatlches Apothekerdiplom | Osterteichische  Apotheker- 1101994
Kammer
Polska Dyplom ukoriczenia studiw| 1. Akademia Medyezna 152004

wyzszyeh na Kiewnku fur-| 5

macja z tytulem magistra Ve Moy

3. Collegium Medicum Uni-
wersytet Jagiellofskiego

Portugal Licenciatura em Farmicia | Instituigdo de Ensino Superior 1101987
— Carta de curso de licencia-| UMiversitirio
twra em Ciéncias Farma-
cuticas
Mestrado Integrado em Cién- 112007

cias Farmacéuticas.

Rominia Diplomi de licend de farma- 112007
cist

Slovenija Diploma, s katero se podeliuje| Univerza Potrdilo o opravlienem stro-| 152004
strokovni naziv “magister fur| Kovnem izpitu za poklic ma-|
macije/magisira farmaciie” gister farmacije/magistra_far-|

macije

Slovensko DIPLOM Univerzita 152004
farmicia
magister (‘Vigr”)

Suomi/Finland | Proviisorin tutkinto/Provisore- | Yliopisto 1101994

Sverige Apotekarexamen Universitet och hogskolor 1101994
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Slovenija

Magister inenir_arhitck-|
twreMagistrica. inzenirka)
arhitekture

Univerza v Ljubljani, Fakul-
teta za Arhitckturo

Potrdilo Zbomnice 7a arh
tekuro in_ prostor o uspo-|
sobljenosti za. opravljanie|
nalog  odgovomega  pro-|
jektanta arhitekture

2007/08

Slovensko

Diplom ininiera Archi-
tekta (1l Ing. arch)

Diplom magistra umeni
(@il Mer.art)

Slovenski technickd uni-|
verzita v Bratislave, Fa-
Kulta architektiry.  Stu-|
dijny odbor 511" Archi-
tektira a urbanizmus

— Technicki univerzita v
Kosiciach, Fakulta umeni,
Studijng odbor 5.1.1. Ar-|
chitektira a urbanizimus

— Vysoki skola vywvamych)
umeni v Bratislave, Stu-
dijny odbor 227 *Archi-
tektonicki tvorba

Cerifikit vydany Slovens-
Kou komorou architekiov
na ziklade 3-roinej praxe|
pod dohTadom a vykons-|
nia autorizacnej skisky

2007/08

200405

2007/08

Suomi Finland

Arkkitehdin tutkinto/Ar-
Kitektexamen

— Teknillinen korkeakouly/
Tekniska higskolan (Hel-
sinki)

Tampereen  teknillinen
Korkeakoulu/ Tammerfors
tekniska hogskola

— Oulun_ yliopisto/Uled-
borgs universitet

— Aalto-yliopisto/Aalto-
universitetet

— Tampereen  teknillinen
yliopisto Tammerfors
tekniska universitet

Oulun yliopisto

Tampercen  teknillinen
yliopisto

Aalio-yliopisto/Aalto-
universitetet

199899

201011

201011

201011

Sverige

Arkitektexamen

— Chalmers Tekniska Hogs-
kola AB

— Kungliga Tekniska Hogs-
kolan

— Lunds Universitet

— Umed universitet

199899

2009/10
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La presente declaracion se refiere a:

La primera prestacion de servicios en Espaiia (por favor, complete las seciones 2.a 6)

Una renovacion annual de Ia declaracion’ (por favor, complete las secciones 2a 5y 7)

2. Datos personales del declarante:
2.1. Nombre(s) y apellido(s)
22. Nacionalidad(es)
O O Oy Oz O Ok O On O On
OR Ow O Of Ou Ov Ow Ow On O
D O O% O% O O Cko OS5 Ou DN
Owr  OcH
Otra(s)
23 Nimero de Pasaporte o Documento de Identidad:
Pais
Pais
24. Género:[JHombre OMujer
25 Fecha de macimiento (Wmmiassa: (0] 00 0000
26, Lugar de macimiento: Localidad:
Oar Ose Ocy Ocz Ope  Ook O [=i28 Oes. on
O O O o our Owv Ow Owr  Os O
O Os Ok O¢ O O Cko Os  Ou Do
o gon
O
2.7. Datos de contacto en ¢l Estado miembro de establecimiento (obligatorio):
Direceitn

Teléfono (con prefjos)
Fax (con prefjos)
Correo electrinico:
28, Datos de contacto en Espaia opeional):
Direccicn:
Teléfono (con prefjos)
Fax (con prefjos)

Correa electrinico:

Por favor, adjunte una copia de la declaracion previa y de la primera declaracion efectuada,
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|- Tiulos confeidos ras Ia superacion de eximencs en:
- <t Royal Tttt of Brish Architecs

las escuelas de arquiteetura de las univeridades. colegios politenicos superiores, olegios acade- mias
eolegios privados), colegios de teenalogia  de Belas Artes que estuvieran reconoeidos <l 10 de junio de

1985 por el Architeets Regisration Counil del Reino Unido para s nserpeion en ol egisteo d I profesion
Architet)

Ceriicado que acredite que su ttulr tene un derecho adquirido al mantenimiento de s titul profe-

ol de stquiteto cn virtud de la sccidn 6 (1) 6 (1 o 6 (1)d de Ia Architets Registation Ac de
1931 (Asciteet

- Cerifcado que acredit que su titlar tine un derecho adquirido al mantenimiento de su titulo profe-
ol de arquitectura en virud de la seccion 2 de Is Architcts Registration Act de 1938 (Architct)

198771988
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Tinlode formaciin

Cura acndémico e
o

Cekirepublika

|- Diplomas expedidos por T sguinis fculades de a «Ceské vysoké uteni tshwickés Univeriad
frcnica Checa d Prga)

Vysoki kola architekiury 3 pozemmiho stvitlstis (Escucla Superior de Arquitestura y Edifcacion)
(asta 1951),

Fakult sechitektury 3 pozemniho savitlstv (Fasulad de Arguitectur y Edifisscin) (de 1951 hasta
1960,

Fakulta stavebni (Facaltad de Ingeniria Ciil) (desde 1960) en las ramas: construecion y esiructuras
e cificios, edificacion, construeion y arquiteetur arquitectura (nehidas I ordenacion temitorial y
a ordenacin teritoria), construcciones civles y consirucciones industrials y agricoas: o en los
studios de ingeniera civil. s rama de cdifiacion y arquitecta,

Fakulta architekturyy (Faculad de Arquiteetura) (desde 1976) en las ramas: arqitectura; ordenacion urbana
ordenacion territria; o, en o esudios de arquitectura y ordenacion ubana, s ramas: arguiteetura,
oria del diseo arquieetinico, ordenacion urbana y ordenacion terrorial, hisoria de
 arquitectura  reconsinuceidn de monumentos hisiiricos, o rquitetura y edifiacion
Diplomas expedidos por 1 oVysoki Skols technick Dr. Edvarda Beneen (hasa 1951) en arqitectura

|- Diplomas expecidos por a «Vysoki skola stavitelstvi v B (desde 1951 hasta 1956) en anquitctura
consiuccion

Diplomas expedidos por Is «Vysoké uien technické v B, Fakulssschitcktury» (Facultad de A
cetura) (desde 1950) en Ia rama de arquitetura y ordenacion tersitorial, o por [y «fakula savebai
(Facultad de Ingenicra Civl) (desde 1956) en Ia rama de construccion

|- Diplomas expedidos por Ja «Vysoki Skola bisks — Technicki uniserzia Ostravas, «Fskulta savebais
(Facaltad de Ingenieria Civi) (desde 1997) en la rama de esructuras y arquitectura o en I cama de
ingenicia civl

|- Diplomas expedidos por a «Teshnicks univerzita v Liberss, «Fakults architekturys (Faculad de Arqui-
ctura) (desde 1994) en los estudios de arquiteetura  ordenacion temiorial, rama de arquitectua

|- Diplomas expedidos por Ia «Akadermic vytvamych uméni v Prazes en los estudios de belas ates, rama de|
e arquitectoni

- Diploms expedidos por I «Vysal
ies, rama de arquicetura

Kol umélecko-primyslovi v Prazen cn los estudios de helss

[ Cerificado de autorizacin expedido por I +Ceski komora aschitekiin, sin ninguna indicacion precia en
uanto I ama, o en a rama de edificaciin

0062007

Danmark

|- Diplomas expedidos por las escuclas nacionales de arquitctura de Copenhague y de. Auhus
architekt)

|- Cartiieado de aptitud expedido por 1 Comisién de Arquitectos de conformidad con la Ley v 202 de
8 de mayo de 1975 (rgistreret arkitkt)

| Diplomas expedidos por las Escuclas Supriores de Ingeniria Civl (bygningskonsirkion), acom-
iados de una certiliacion de 1 sutoridades competentes que acredite que ! ineresado. ha supe- rado

1 examen de sus ttulos y que incluya I evaluacian de los proyectos elaborados y reslizados por

1 candidato durante una prictia efeciv, durante l menos seis aos, de s actvidades previstas en

L aticulo 45 de a presente Diretiva

195771988
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France

1. Diplome  darchiteete
DPLG, ¥ compris
dans le cadre_de I
formation_profession-
nelle continue et del
a promotion sociale

2. Diplome  darchitecte
ESA

3. Diplome darchiteete
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darchitecte (DEA)
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architecture de Paris
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Tinlo de formacién

o sadémic de
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Palska

s ttulos expedidos por las siguientes Faculades de Arquitecturs:

| Facultad de Arquitectua de a Universidad Poliéenica de Varsovia (Poieshnika Warszawska, Wydial
rehitektuy): itulo profesional de arguitect: inzynier architk, magister nauk technicenyeh; inynicr
brchitekt inzyniera magistea sschiektury; magista ingysiera arhitektry; magistra inzyniera archi ek
sgiser inzynie sechitkt. (Desde 1935 hasta 1948, tiulo: in2ynie architekt, magister nauk technicznych;
de 1951 hasta 1956, tiulo: inrynier arhitekt desde 1954 hasia 1957, 2 cilo, titlo: inrynicra
fnagistra achitektury: desde 1957 hasta 1959, ttulo: inzyniera magistr architktury: desde 1959 hasta
1964, tiulo: magisra inzymieraarchiektury: desde 1964 hasta 1982, tiulo: magisra indymiera
rehitckt: desde 1983 hasta 1990, lo: magiser inzymir architekt: desde 1991, tiulo: magista inynicra
blitea),

| Facultad de Arquitetura de Ia Universidad Poltenica de Cracovia (Poltechniks Krakovwska, Wydial
Irehitektuy) tilo profesional de arquiteeto: magist inzynicr architek. (Desde 1945 hasta 1953, Faculad
ol de Arqtec e I Unvenidd de s 3 Ml — Aldemia Gomieo- Tuirs
olitechniczny Wydzial Archiehtusy):

| Facultad de Arguitcctua de Ia Universidad Politcnisa de Wroslaw (Politechnika Wroclawska, Wydial
hitektuy)s ftalo profesional de srquiecto: inzymier archiekl, magisier mauk techicrnych: magister
nzynier architcktury; magister ingynier architek. (Desde 1949 hasta 1964, talo: inzynier archick
sgiser nauk technicznych; desde 1951 hasta 1956, ttlo: magiste inynier architcktury: desde 1964,
itulo: magister inzymier architek):

Faculd de Arguitectura de Glivice de la Universidad Politéenica de Siksia (Poltechnika Slyska,
Wizl Arhitektuy); titlo profesional de arqitecto: inzynier architekts magiste inzyniee architekt
Desde 1945 hasta 1955, Faculad de Ingenicria y Construcsion — Wydzial Inzynieryino-Budowlany, il
inzynice archickt; desde 1961 hasta 1969, Facullad de Construccion Industrial ¢ Ingenieria

Genersl — Wydial Budownictwa Przemyslowego i Ogoliego, titulo: magiser inzynier architek;
Hesde 1969 hata 1976, Faculad de Ingeniria Civl y Arquitectura — Wydzial Budownietwa  Archi.
ekiury, titulo: magistr inzynier architekt: desde 1977, Faculad de Arguitetura — Wydzial Arcitek- .
il magister inzynic architekty, desde 1995, inzynicr architekt):

Facultad de Arquitectura de Ta Universidad Polténica de Pozna (Poliechaika Poznaska, Wydzial
Irehitektuy): titalo profesional de arquitect: inzyrier architektury: inzyrier architckt, magister nzynicr
ekt (Desde 1945 hasta 1955, Faculd de’ Arquiteetura de I Bscuela de Ingenieria — Sokoha
2ymierska, Wydzial Architektury, liulo: inzynier arhitekuy: desde 1975, tiulo: magister inzynier
rehiteht,  desde 1999 insynicr architek)

|- Faculiad de Arquitectura de 1a Universidad Poliéenica de Gdaisk (Politechnika Gaisk, Wydzial
ehitektuy): itlo profesional de arquiteeto: magistr inzynier architkt. (Desde 1945 hasta 1969, Faculad
e Arquitcctura — Wydsial Archickiury; dewde 1969 hasia 1971, Focoltod de Ingenicria Civil ¥
Arquitetura — Wydsial Budownictwa i Architektury; desde 1971 hasta 1981, nstituto de Arquitectura
Urbanismo — Instyut Architkiury i Urbanistyki, desde 1981, Faculad de Arquites- tura — Wydzial
ehitektuy):

| Facultad de Arquitectura de Ia Univeridad Politéenica de Bialystok (Politechnika Bilostocka, Wydzial
wehitektuy); siulo profesionsl de arquitcto: magister inzynier architekt, (Desde 1975 hasta 1989,
nstituto de Arquiectura — Instytut Architektury):

|- Faculad de Ingeniria Civil, Arquitectura ¢ Ingenieria Ambiental de I Univeridad Poliéenica de Lodz
Politcchnika Lodzka, Wydsial Budowenictwa, Architektury i Inrynies Srodowiska): tiulo profesional

arguitecto: inrymier architkt; magiser infynicr architt. (Desde 1973 hasta 1993, Faculad de.
nacnicria Civl ¥ Arquitectura — Wydzial Budownierwa 1 Architcktury v. desde 1992, Faculad de
ngenieria Civil, Arquitectura ¢ Ingenicria. Ambiental — Wydzial Budownierwa, Arshitektury 1
naynicri Srodowiska titlo: desde 1973 hasta 1978, inzynie architeki, desde 1978 magisir iy
itk

L Faculiad de Ingenieria Ciil y Arquitectura de 11 Universidad Politéenica de Szczecin (Poltchnika
aczeciska, Wydzial Budownictw + Archiektury): tiulo profesional de anquiteeto: inzynier architekt
wagister inzymier architkl (Desde 1948 hasta 1954, Escucla Superior de. Ingemiera, Facultad e
Arquitctura — Wyzsza Sekola Inzyniersks, Wydsial Architektury, tilo: inzynier architekt, desde
1970 magiser inzyaicr axchitekl, y desde 1998 inzymicr arhitek).

MTodos o titlos concedidos por lss Facultades de Arquiteturs, funto con el cetficado de colegicién
pedida por 1y corespondiente simara regional del Colegio ¢ arguitectos de Polonia por <l que s
fiere e derecho a cjeeer actividades en ¢l sector de a arquiectura en Polonia,

Poosr2007

Portugal

Diploma «diploma do curso especial de anguitctury expedido por las escuelas de Belas Artes de
isboa y Oporto

| Diploma de arquiteto diploma de arquitector expedido por las escuchs de Bellas Artes de Lishea y
o

|- Diploma «diploma do curso de arquiteeturan expedido por las escuclas superiores de Bells Artes de
Lisboa'y Oporto.

19571955
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Wedicina nterna Ofalmologia

Pais Duracién minima de a formacien: § aios Duracién minima de la formacien: 3 alos
Denominacion Denominacion

Latvija Interné medicina (Oftaimologija

Lietuva |Vidaus ligos Oftaimologija

Luxembourg | Médecine interne Ophtaimologie

Magyarorszag _[Belgyogyaszat 'Szemeszet

Malta Medicina Interna (Oftaimologija

[Nederland Interne geneeskunde Oogheelkunde

(Osterreich Innere Medizin /Augenheilkunde und Optometrie

Polska [Choroby wewnetrzne Okulistyka

Portugal Medicina intema Oftaimologia

Romania Medicina intema Oftaimologie

Slovenija Interna medicina (Oftalmologija

Slovensko [Vnitorné lekarstvo Oftalmolégia

|SuomiFinland _[Sisatauditinre medicin 'Silmataudit/Ogonsjukdomar

Sverige Intermedicine Ogonsjukdomar (oftaimologi)

United Kingdom

|General (intemal) medicine

[Ophthaimology

() Aparti do 1991152

Otorinolaringologia Pediatia
Pais Duracién minima de a formacien: 3 afios Duracion minima de a formacien: 4 afios
Denominacion Denominacion
[Belgique/Belgié/ |Oto-rhino-laryngologie/Otorhinolaryngologie | Pédiatrie/Pediatrie
Belgien
Bonrapus |YwHo-HocHo-repnent Gonectn Neavatpns
|Ceska republika |Otorinolaryngologie Détske lekarstvi
[Danmark [Oto-rhino-laryngologi Padiatr
[Deutschiand | Hals-Nasen-Ohrenheilkunde Kinder- und Jugendmedizin
Eesti [Otorinolaringoloogia Pediaatria
EAdg (ropivorapuyyohoyia Naidiarpik
Espafia [Otorrinolaringologia Pediatria y sus areas especificas
France |Oto-rhino-laryngologie et chirurgie cervico- | Pédiatrie
faciale
Hrvatska [Otorinolaringologiia Pediatria
Ireland [Otolaryngology Paediatrics
Italia [Otorinolaringoiatria Pediatria
[Kompog ropivorapuyyohoyia Naisiarpiks
Latviia (Otolaringologiia Pediatria
Lietuva [Otorinolaringologiia Vaiky ligos
[Luxembourg __|Oto-rhino-laryngologie Pediatrie
[Magyarorszag _|Ful-orr-gégegyogyaszat (Csecsems- és gyermekgyogyaszat
Matta [Otorinolaringologiia Pedjatrija
[Nederland Keel-, neus- en oorheelkunde Kindergeneeskunde
(Osterreich |— Hals-, Nasen- und Ohrenkrankheiten Kinder- und Jugendheilkunde
|— Hals-, Nasen- und Ohrenheilkunde (')
Polska [Otorynolaryngologia Pediatria
Portugal [Otorrinolaringologia Pediatria
Romania [Otorinolaringologie Pediatrie
Slovenija [Otorinolaringolégiia Pediatrija
[Slovensko [Otorinolaryngologia Pediatria
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Famacologia

Medicina del rabajo

Pais Duracién minima de la formasien: 4 aios Duracién minima de a formacien: 4 afios
nominacion Denominacién
Belgique/Belgie/ Medecine du travail/Arbeidsgeneeskunde
Belgien
Brnrapus Knusuura chapmakonorus 1 Tepanus Tpynosa meanyyHa

®apwmakonorms

Ceska republika

Kiinicka farmakologie

Pracovni Iékarstvi

Danmark

Kiinisk farmakologi

|Arbejdsmedicin

[Deutschland

[Pharmakologie und Toxikologie

Arbeitsmedizin

Eesti

[EMac latpiki g Epyaciag

Espafia Farmacologia clinica Medicina del trabajo

[France Medecine du travail

Hrvatska Kiinicka farmakologija s toksikologijom Medicina rada i sporta

Ireland (Clinical pharmacology and therapeutics _|Occupational medicine

talia. Farmacologia Medicina del lavoro

Komrpog larpixii g Epyaoiag

Latviia Arodslimibas

Lietwva Darbo medicina

[Luxembourg Medecine du travail

[Magyarorszag _|Kinikai farmakolégia Foglalkozas-orvostan (uzemorvostan)

Malta [Farmakologija Klinika u t-Terapewtika Medicina Okkupazzjonali

[Nederland — Arbeid en gezondheid, bedrifisgenees-kunde
|— Arbeid en gezondheid,

verzekeringsgeneeskunde

(Osterreich [Pharmakologie und Toxikologie — Arbeitsmedizin
— Arbeitsmedizin und angewandte Physiologie (')

Polska Farmakologia Kiiniczna Medycyna pracy

Portugal Medicina do trabaho

Romania [Farmacologie clinica Medicina muncit

Stovenija Medicina dela, prometa in Sporta

Slovensko Kiinicka farmakologia Pracovné lekarstvo

[SuomiFinland

Kiiininen farmakologia ja laakehoito/Klinisk
farmakologi och lakemedelsbehandling

Tydterveyshuolto/Féretagshalsovard

Sverige

Kiinisk farmakologi

[Yrkes- och mijomedicin

[United Kingdom

(Clinical pharmacology and therapeutics

Occupational medicine

() A part e junio de 2015,

Aergologia Medicina nuclear
pais Duracién minima de la formacien: 3 aios Duracién minima de a formacien: 4 afios
Denominacion Denominacion
Belgique/Belgie/ Médecine nucléaire/Nucleaire geneeskunde
Belgien
[Bonrapus [Knutuswa anepronorua HykneapHa meamunHa
(Ceska republia |Alergologie a klinicka imunologie Nuklearni medicina
[Danmark Klinisk fysiologi og nuklearmedicin

[Deutschiand

Nuklearmedizin

Eesti

[EMac

AMepyiooyia

Mupnvikn laTpikfy

Espafia

[Alergologia

Medicina nuclear
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3. Profesion a que se refiere la declaracion:
31

Profesion ejercida’ en el Estado miembro de establecimiento:*

Profession que se pretende cjercer en Esparia:

4. Estableci

iento legal en uno o varios Extados miembros

A efectos de la presente declaracion, “establecimiento legal” se refiere al cjercicio de la profesién con sujeccion a las normas
relativas a cualificaciones profesionales, incluyendo la correspondientes condiciones de formacion, v a fodas las normas especificas
sobre ejercicio de la profesion. El establecimiento legal excluve cualguier prohibicion, inchiso temporal, para cjercer la profesion
Para los poscedores de cualificaciones obienidas en un tercer pais, el establecimiento legal que puede permitir la provision de
servicios debe incluir una experiencia profesional de al menos ires aios en el teritario del Estado miembro que ha reconocido las
cualifcaciones de acuerdo con su legislacidn interna y certificada por él articulo 3.3 de la Directiva 2005/36/CE)

41
Osi

(st Ud. establecido legalmente en un Estado miembro para el circicio de la profesion indicada en ¢l punto 3.1

ONe

En caso afimativo, gen qué Estado miembro esd establecido legalmente”?

Oar Ose Ocv Oz Opf Ovk O Om O On
Om  Ow O O OO0 Ow 0w Ow Ov O
O Do O% O OK O O Os  Ou  Ovo
[= S

Sino, explique las circunstancias:

42, st esta profesion regulada en el Estado miembro de establecimiento®?

Osi ONo
i esti regulada, vaya directamente a la pregunta 4.4,

Comentarios (en su caso):

Por favor, indique el nombre de la profesin en el idioma del Estado miembro de establecimiento y en idioma espafiol o,

Inglés,
Siestd

Tancés o Alemin,
establecido en mis de un Estado miembro, por favor f

Si esti establecido en mis de un Estado miembro, por favor fa

Siestd

establecido en mis de un Estado miembro, por favor f

Si esti establecido en mis de un Estado miembro, por favor fa

e I informacidn sobre cada uno de ellos.
e la informacion sobre cada uno de ellos.
e la informacion sobre cada uno de ellos.
e la informacion sobre cada uno de ellos.





